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REDAKČNÍ SDĚLENÍ

Nezvýšili jsme předplatné našeho 
časopisu, ačkoliv výrobní náklady 
značně vzrostly, když místo ročních 
desíti čísel (á Kčs 4) vydáváme 12. 
čísel. Prosíme proto své zámožnější 
odběratele, aby sami dobrovolně zvý­

šili své předplatné na 50 Kčs. Všechny 
pak odběratele, kteří dosud předplat­
né dluží, uctivě žádáme o brzké za­
slání předplatného. - Administrace 
ACM.

LITERATURA
Velehrad, nakladatelství dobré kni­

hy v Olomouci, vydal v pěkné úpra­
vě s fotografickými přílohami kníž­
ku: Otevření Palackého university v 
Olomouci 21. února 1947. K tisku při­
pravila Olga Uhrová-Vávrová, sním­
ky pro obrazovou přílohu zapůjčila 
Csl. tisková kancelář a Městské mu­
seum v Olomouci. Vydáno jako třetí 
svazek v knihovně Průvodce dějina­
mi Olomouce. Cena 42 Kčs.

Ferdinand Neubauer, Cestička do 
nebe, modlitby k svaté zpovědi a svá­
tému přijímání pro děti. Nákladem 
autorovým, vytiskl Fr. Navrátil, 
Otrokovice 1947, kresby a grafickou 
úpravu obstaral akad. malíř Fr. Pe- 
ňáz, cena 12 Kčs. Je to krásný pokus 
ilustrované modlitební 'knížky, 'která 
se bude dětem jistě líbit obsahem i 
svou úpravou na ofsetovém papíře.

Brněnská tiskárna v Brně: Jaroslav 
Ovečka T, J., Svaté přijímáni, 4. vyd.

Cena 9 Kčs. Na základě dekretů pa­
peže Pia X. pojednává známý nábo­
ženský spisovatel o častém i časném 
sv. přijímání, uvádí příčiny a odpo­
vídá na námitky proti tak důležité 
eucharistické praksi v katol. životě.

2. Bohdan Chudoba a Vilém Bit- 
nar, Jan Sedlák, II. svazek knihovny 
Církev a vlast, cena 33 Kčs. Je to no­
vě upravené vydání studie, která vy­
šla r. 1931 ve Sborníku Moravana, a 
je doplněna bibliografickým soupi­
sem Sedlákovy činnosti literární od 
Viléma Bitnara.

Sw. Wojciech 997—1947. Ksien- 
ga pamiatkowa. Wydawnictwo Kurii 
metropolitalnej w Gniežnie, s 61I obra­
zy a fotografiemi, uctívá touto 
knihou letošní 950. výročí smrti sv. 
Vojtěcha. Za úvodním pastýřským 
listem polského primasa, kard. Hlon- 
da, následuje dvojí serie odborných



APOŠTOLÁT
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Navštívení P. Marie
Přeložil St. Skuhrovec CSsR.1
5. S Bohem, jejž přijala v lůno, 

spěchala Maria k Alžbětě.
Její pak dítko, jak poznalo příchod Panny, 
dalo hned najevo svoji radost, 
jako! by dychtilo zazpívat Rodičce Boží: 
„Zdráva buď, Révo, jež vyháníš Ratolest nevadnoucí, 
zdráva buď, jejíž Plod nepozná porušení, 
zdráva buď, neboť Ty pěstuješ dobrého Pěstouna lidského rodu, 
zdráva buď, Země, z níž vyrůstá bohatství smilování, 
zdráv budiž, Stole, jenž prostřen je nadbytkem smírné ceny, 
zdráva buď, jež dáváš vypučet rozkošné Pastvě, 
zdráva bud’, jež chystáš pro duše přístav, 
zdráva buď, modlitby příjemná vůně, 
zdráva buď, která smír podáváš za celé lidstvo, 
zdráva buď, která nám zjednáváš náklonnost Boží, 
zdráva buď, skrze niž smíme mít důvěru v Boha, 
zdráva buď, panenská Matko!“

Pochybnost sv. Josefa
6. Velmi byl zneklidněn panický Josef, 

v nitru byl zachvácen temnotou nejistoty: 
neboť on na mysli maje Tvé panenství, 
neuměl chápat Tvé mateřství, 
Neposkvrněná.
Když však byl poučen,
žes Syna počala milostí svatého Ducha, 
pravil: „Alleluja.“

Poznámka : Báseň je pokračováním řecko-slovanského bohoslužebného 
hymnu „Akathistos“. Viz poznámky k úvodní básni 3. čísla tohoto ročníku.
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Zobrazování svatých ve východním církevním umění
Dr Josef Myslivec

V rozšířeném slovníku ikonografickém jsou na neposledním mís­
tě početné cykly ze života svátých. Tyto cykly znalo sice východo- 
křesťanské umění již od IV. století, ale nyní objevují se v neobyčej­
ném množství a prozrazují nejen zálibu, ale i intensivní snahu po 
odlišném vyjádření každého jednotlivého cyklu. Také třeba upo- 
zorniti na cykly ilustrující kalendáře, zvané menologia. Řekl jsem 
již, že stěny chrámu z doby komnenovské zdobí ve východní církvi 
cyklus 12 obrazů s náměty hlav.ních svátků církevního roku. Nyní 
však buď vedle tohoto cyklu nebo místo něho nastupuje cyklus vy­
právění evangelia; na stěny chrámové přenášejí se nyní cykly ilus­
trací, které znaly do té doby jen rukopisy. S tímto zájmem o ilustra­
ci kanonických knih Nového Zákona ve formě monumentální sou­
visí i znovuobjevení cyklů ze Starého Zákona.

V souhrnném pohledu pak jeví se toto rozšíření ikonografického 
rejstříku nikoliv jako projev vlastní umělecké invence, nýbrž 
jako výtvarná reprodukce náboženské literatury. Vyloučíme-li 
složky pouhé zvídavosti, která chce proniknouti za hranice zjevení, 
uchovaného v kanonických knihách, a uchyluje se proto k prame­
nům nekanonickým, pak ve zbytku shledáváme především složku 
moralistní. Je to asketika po výtce mnišská, návod k dokonalému 
životu mnišskému. Odpovídá to obecnému rázu byzantského du­
chovního života, jehož asketika se nikdy nedovedla obrátiti k člo­
věku žijícímu ve světě, nýbrž věnovala se výlučně propracování 
ideálu duchovního života, t. j. mnišství. Přehlédneme-li církev ví­
těznou řecké církve z doby po pronásledování, vidíme, jak tento 
ideál byl přeceněn, že se stal jedinou možnou branou do svatosti. 
Bez mnišství není v Byzanci představitelnou křesťanská dokonalost, 
proto také lidé světští, toužící po ní, stávali se bez váhání, ale také 
bez formálních obtíží mnichy. Případ našeho sv. Metoděje, jenž 
opustil místo císařského úředníka a uchýlil se do klášterní samoty, 
není jediný, naopak jeden z mnohých a mnohých, které vůbec zná­
me. Obracela-li se proto asketická literatura svým slovem do zdí 
kláštera a směřovala-li sem i asketická složka byz. ikonografie, šla 
jediným možným směrem. Jinde by se byla jistě minula cíle.

Další část probraných ikonografických novot má povahu symbo- 
lickou. Skutečnosti Zjevení jsou uváděny ve vzájemnou souvislost, 
aniž by tím však měla býti podepřena dogmatická soustava, zejmé­
na pak usnadněna intelektuální činnost v chápání pravd Zjevení. 
Je to symbolika stojící ve službách askese nebo exegese. Zvláště je 
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však třeba zdůrazniti, jak se tato symbolika připíná k liturgii. Ne­
myslím tím jenom na komposice, vížící se k Eucharistii, nýbrž vůbec 
k liturgii jako k celku, zejména pak k její slovní složce. Ještě ma- 
kavější se to stává v Rusku v XVI. století, kdy za bouřlivého protes­
tu vzniká zcela nová ikonografie, která se z valné části snaží státi 
tlumočníkem liturgie, jejích myšlenek a tajemství. V celém tomto 
bohatství ikonografických námětů nenajdeme ani jediného, jenž by 
chtěl býti paralelou nebo výtvarnou pomůckou dogmatiky. Odpo­
vídá to zcela logicky uzavřenosti byz. dogmatiky, jež úmyslně a dů­
sledně nechce přidávati ničeho k tomu, co vytvořila doba patristic- 
ká. I sv. Jan z Damašku brání se ve své knize „Pégé tes gnoseos“ 
předem proti možným výtkám tím, že prohlašuje obsah své summy 
za výlučný svod toho, co učili sv. Otcové. Také ona přimknutost 
obrazové symboliky k liturgii najde své odůvodnění v dějinách byz. 
askese a mystiky, jejíž charakteristikou je - podle Erharda - „niter­
né spojení s kultovým životem církve, jež se projevuje již tím, že 
byzanští mystikové budují své theorie často ve formě výkladů 
o hlubším, symbolickém významu zevních církevních obřadů“. 
Celé asketické traktáty byz. mystiků vyrůstají z onoho spojení s li­
turgickým životem. Vzpomeňme jen liturgicko-asketických spisů 
sv. Theodora Studity, sv. Maxima Vyznavače, Symeona Nového 
Bohoslovce, Theodora z Andidy až po Nikolla Kabasilu.

Řekli jsme již, že byz. umění obrazové je vlastně jedinou modlit­
bou chvály. Závěrem však třeba poznamenati ještě jedno. Jen po­
znamenati jako' thesi, poněvadž její odůvodnění by mohlo zabrati 
celou knížku. Tato these tvrdí, že zde nejde jen o modlitbu chvály, 
nýbrž o radostnou modlitbu chvály. Nejen to, co všechny věky a 
oblasti byz. umění spojuje po stránce obsahové, ale i to, co ve vý­
tvarném vyjadřování je všem peripetiím slohového vývoje společ­
né, ukazuje onu radostnou, jásavou tvář byz. umění. Ona abstrakt­
ní hra linií, jasnost koloritu, pevná, ale při tom uměřená komposice 
obrazová, to vše svědčí o tom, v jak hlubokém protikladu stálo toto 
umění k politickému a vůbec k hmotnému životu Byzance, plnému 
úzkostí, chmur a nízkých projevů lidských vášní. Ale tato radost­
nost není ničím tak nepochopitelným. Nelze pěti slavnou píseň 
o kráse a velebnosti Boží s tváří chmurnou; lze uznati svou nízkost 
a špatnost - a to Byzanc činí vždy a upřímně - ale neztratili při tom 
základního postoje křesťanského individua k pozemskému životu, 
jejž z hlubiny mamertinského žaláře vyjádřil v dopise k chudým 
křesťanům z Filippi, kteří jen stěží se zmohli na dárek svému du­
chovnímu otci, veliký stanař Hospodinův, sv. Pavel: „Radujte se 
v Pánu a opět pravím radujte se!“ Nikdy netvoří byz. výtvarné 
umění dokonalejší jednoty s radostnou, jásavou liturgií byzantskou, 
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než když v den Paschy zaznívají slova homilie sv. Jana Zlatoústého, 
která smiřuji protiklady, vyrovnávají rozdíly a zvou jménem Kris­
tova vzkříšení všechny bez rozdílu zásluh a dokonalosti v radost 
našeho Pána.

Dojmy z bratrské Polsky
V. Tkadlčík

Na pozvání J. Em. kardinála Hlonda, arcibiskupa hnězdensko- 
varšavského a primasa polského, odjela v pátek 25. dubna t. r. de- 
vítičlenná delegace česká do Hnězdna na polské oslavy 950. výročí 
mučednické smrti sv. Vojtěcha. Z Prahy jeli: opat premonstrátské­
ho kláštera strahovského Dr Bohuslav Jarolímek, opat břevnovské- 
ho kláštera benediktinského Anastáz Opasek, opat benediktinského 
kláštera Na Slovanech (Emauzy) Maurus Verzích, senátní rada Nej- 
vyššího správního soudu a místopředseda Katolické akce Dr Václav 
Janda, finanční rada Dr Josef Sameš a redaktor František Chudá- 
rek; z Moravy: P. Václav Razik, kaplan u sv. Tomáše v Brně, 
P. Bruno Sklenovský, tajemník Katolické akce v Olomouci, a pode- 
psaný jako zástupce Apoštolátu sv. Cyrila a Metoděje v Olomouci.

První dojmy nebyly příznivé. Nevlídné nádraží v první polské 
stanici Zebrzydowicích a polská milice s puškami, která střežila náš 
vlak, vyvolávala v nás pocity tísnivé. Tohoto nepříjemného dojmu 
jsme se nezbavili ani později, kdykoli jsme viděli v ulicích polských 
měst ozbrojenou milici jako strážkyni pořádku a bezpečnosti.

V Poznani již ve vlaku dostalo se nám prvního uvítání. Druhé 
nás čekalo na nádraží ve Hnězdně. Dostavili se zástupci hnězden- 
ského duchovenstva v čele s kanovníkem Henrvkem Raiterem, zá­
stupci města a sdružení polsko-československého. Ubytovali jsme 
se u soukromníků, kde nás přijali s upřímným a srdečným pohos­
tinstvím. Ihned jsme se pak odebrali do katedrály na mši svátou. 
Milým překvapením bylo pro mne, že jsem první mši sv. v katedrále 
sloužil v kapli našeho sv. Jana Nepomuckého.

Po mši svaté jsme byli pozváni k p. kardinálovi na audienci. To 
byla jedna z nejkrásnějších chvil našeho pobytu v Polsce. Pan kar­
dinál Hlond se téměř nezměnil od té doby, co jsme ho viděli napo­
sled v Praze při katolickém sjezdě. Je stále duševně i tělesně ne­
obyčejně svěží a přijal nás velmi srdečně. Poznali jsme, že má 
opravdu velikou radost z toho, že jsme přijeli. Nejprve pozdravil 
pana kardinála pan opat Anastáz Opasek a odevzdal mu připiš pana 
arcibiskupa pražského. Potom se rozpředl živý rozhovor, kterého 
se zúčastnili všichni členové naší delegace. Když jsem vyřizoval 
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pozdravy našeho nejdp. kapitulního vikáře a Apoštolátu sv. Cyrila 
a Metoděje, vyslovil p. kardinál politování nad osiřením naší arci- 
diecése a s velkým uznáním vzpomněl zásluh tajemníka Apoštolátu 
Msgre Dr Fr. Jemelky, jehož osobně zná z Velehradu a s nímž se 
naposledy setkal těsně před válkou na eucharistickém sjezdu v Lub­
lani. Projevil také potěšení nad tím, že byl p. prelát Jemelka jme­
nován čestným doktorem bohosloví. Ze všeho bylo patrno, že p. kar-

Slavobrána před katedrálou v Hnězdně.

dinál si pozorně všímá našich poměrů církevních a že je dobře in­
formován. Zdůraznil, že je třeba, abychom se vzájemně stýkali a 
poznávali a abychom pěstovali polsko-české a vůbec slovanské 
sblížení na základě křesťanském. Do budoucna se díval se střízlivým 
optimismem a ujistil nás, že katolicismus polský vyšel ze strašné 
zkoušky posledních let vnitřně posílen a upevněn. Nakonec nám 
udělil požehnání, dal se s námi fotografovat a pozval nás na večeři. 
Odcházeli jsme s pocity, že jsme mluvili s mužem širokého rozhledu, 
jasného a bystrého úsudku, upřímného bratrského srdce, s mužem, 
z něhož vyzařuje podmanivá síla ducha a vzácná dobrota srdce.

Hnězdno.
Hnězdno, kdysi hlavní město piastovského království, má nyní 
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asi 30.000 obyvatel. Je v něm devět katolických kostelů, z nichž 
jeden byl původně protestantský, ale po převratě byl odevzdán ka­
tolíkům, protože po odchodu Němců protestantů ve městě není. Ny­
ní je to kostel vojenský.

Město zůstalo ušetřeno zkázy válečné. Jenom památná katedrála 
sv. Vojtěcha byla válkou těžce postižena. Němci za okupace změnili 
ji na koncertní sál, rozbili hlavní oltář i sochy sv. Vojtěcha, Kazi­
míra, Stanislava Kostky, Bohumila a Radima, které byly nad oltá­
řem, rozebrali nádhernou konfesi nad hrobem sv. Vojtěcha, otloukli 
reliefy na stěnách, představující výjevy ze života sv. Vojtěcha, a 
odstranili i zlatý nápis, který se vinul nad reliefy okolo celého 
vnitřku chrámového a obsahoval slova nejstarší polské písně, slože­
né sv. Vojtěchem, Bogurodzica Dziewica. Němci odvezli také spous­
tu vzácných památek z katedrálního pokladu a chtěli odvézt také 
vzácnou kovovou bránu, pocházející z XII. století, na níž jsou vy- 
tepány obrazy ze života sv. Vojtěcha. Bohu díky, nedošlo k tomu, 
ačkoli již bylo všechno přichystáno k převozu.

Další rána stihla katedrálu v den osvobození 23. ledna 1945. Od 
zápalné bomby vzňala se jižní věž a oheň se přenesl i na loď chrá­
movou. Hořící věžní báň spadla doprostřed na střechu mezi oběma 
věžemi, prorazila i klenutí nad kůrem a tak zničila i vzácné varha­
ny, jedny z nejlepších v Polsku. Podobně i druhá věž vyhořela. Dílo 
zkázy dokonala druhá zápalná bomba, která spadla na kněžiště a 
zapálila malý kůr s druhými varhanami. Odtud se přenesl oheň až 
na kanovnické lavice v jižní části presbytáře. Lavice' na druhé stra­
ně zůstaly zachovány. Obětaví obyvatelé města, kteří jsou právem 
hrdi na katedrálu jako největší poklad města-, s nasazením všech 
sil vynesli neijcennější věci z chrámu a zabránili dalšímu šíření 
ohně.

Nyní jsou již nejhorší následky ohně odstraněny, ale zkomolené 
věže, zakončené nízkou prozatímní stříškou, smutně čněji k nebi, 
jako by prosily, aby byly obnoveny ve své původní velebné kráse. 
Starobylá hnězdenská katedrála, nejpamátnější historická svatyně 
polská, i ve svém ponížení přitahuje k sobě srdce všech věrných 
Poláků, a to je zárukou, že se opět zastkví v nádheře a slávě, jakou 
ji obestírala téměř po celé tisíciletí zbožná úcta věřícího lidu pol­
ského. Letošní jubilejní slavnosti byly toho důkazem a příslibem.

Svatovojtěšské slavnosti.
Celé město tonulo v záplavě praporů, věnců a květin. Nebylo 

domu, který by nebyl ozdoben. Na hlavních ulicích byly okrášleny 
všechny domy doslova od země až do střechy, každá výkladní skříň, 
každé okno, všude papežské a polské vlajky a obrazy sv. Vojtěcha. 
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Několik slavobran vítalo návštěvníky, kteří se sjížděli autobusy 
i vlaky nebo přicházeli v procesích zblízka i zdáli. Hlavní slavobrá- 
na před vchodem ke katedrále byla ozdobena polskými a českoslo­
venskými praporky a před ní na řadě stožárů vlály střídavě česko­
slovenské a polské vlajky. Na ulicích bylo neobyčejně živo. Všechno 
směřovalo ke katedrále, když jsme se ubírali do arcibiskupské re­
sidence na večeři k p. kardinálovi.

Česká delegace včele s opatem břevnovským Opaskem a strahovským opatem 
Dr Jarolímkem v průvodu v Hnězdně.

Tam jsme měli příležitost poznati druhého nejvyššího církevního 
představitele Polska, seniora polských biskupů, stařičkého arcibis­
kupa krakovského J. Em. Adama kard. Sapiehu, známého statečným 
postojem vůči Němcům za okupace. Při svých 81 letech je p. kard. 
Sapieha dosud velmi čilý a energický. V přátelském hovoru rychle 
uplynula slavnostní večeře a na rozloučenou daroval nám p. kard. 
Hlond právě vydaný sborník prací o sv. Vojtěchu s vlastnoručním 
podpisem.

Zatím se venku setmělo a náměstí mezi residencí a katedrálou se 
naplnilo věřícím lidem. Začala první část jubilejních slavností, pře­
nesení ostatků sv. Vojtěcha z katedrály do kostela sv. Michala. Prů­
vod vedl mladý světící biskup hnězdenský Dr Lucjan Bernacki za 
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svitu pochodní a lampiónů, za hlaholu zvonů a zbožného zpěvu vě­
řícího lidu. V kostela sv. Michala konaly se pak po celou noc po­
božnosti u ostatků světcových před vystavenou nejsv. Svátostí.

Následující den, neděle 27. dubna, překonal všechna očekávání. 
Nádherné počasí, které trvalo po celý den, přispívalo k slavnostní 
náladě. Však po celé dva měsíce se konaly modlitby, aby Pán Bůh 
popřál příznivého počasí k těmto slavnostem. O 9. hodině uvítali 
shromáždění biskupové z celé Polsky spolu s ostatním početným 
duchovenstvem p. kard. Hlonda v kostele sv. Michala. Poté osm 
kněží v červených ornátech vzalo nosítka s ostatky sv. Vojtěcha a 
vyšel průvod do katedrály. Mně se dostalo té cti, že jsem jako zá­
stupce české delegace nesl sv. ostatky. Laičtí členové naší delegace 
na výslovné přání p. kardinála šli mezi čestnými hosty na prvním 
místě, hned za p. kardinálem a před zástupci amerických Poláků a 
zástupci města Hnězdna.

Průvod byl ohromný. Zaujímal celou šíři ulice. Rovněž chodníky 
podél ulice a téměř všechna okna domů byla zaplněna diváky, kteří 
se zúčastnili slavnosti zpěvem. Byla to mohutná manifestace víry, 
spontánní hold polského lidu prvnímu patronu země polské. Když 
kněží se sv. ostatky vstoupili na náměstí před katedrálou, zazněly 
slavnostní fanfáry. U arcibiskupské residence pak se zařadil do 
průvodu před sv. ostatky p. kardinál Sapieha, který potom v kate­
drále sloužil slavnou mši sv. u náhrobku sv. Vojtěcha. Kázání o sv. 
Vojtěchu proslovil biskup siedlecký Dr Ignacy Šwirski. Zároveň 
byly slouženy mše sv. u dvou oltářů na náměstí před katedrálou 
pro lid, který naplnil celé náměstí a dlouhou ulici, vedoucí ke ka­
tedrále.

Po bohoslužbách utvořili bohoslove! a duchovenstvo špalír přes 
náměstí k arcibiskupské residenci a biskupové prošli středem z ka­
tedrály do residence za provolávání slávy. Srdečné ovace uspořáda­
lo obecenstvo zvláště kard. Sapiehovi. Potom oba kardinálové vy­
stoupili na balkon arcibiskupské residence a kard. Hlond krátce 
promluvil ke shromážděnému lidu na náměstí a v přilehlých uli­
cích. Přivítal také českou delegaci a s uznáním připomněl, že bratr­
ský český národ dal Polákům Doubravku, prvního hnězdenského 
arcibiskupa Radima a zvláště sv. Vojtěcha. Nadšení, které vyvolala 
tato jeho slova, byla'projevem upřímného bratrství polsko-čeiského.

Další pozornosti dostalo se naší delegaci při slavnostním obědě 
v arcibiskupském semináři. Oběda se účastnil celý přítomný polský 
episkopát v počtu 38 a jiní vzácní hosté z celé Polsky. Pan kard. 
Hlond znovu zdůraznil význam účasti Cechů na hnězdenských slav­
nostech a slíbil, že oplatí naši návštěvu v srpnu v Praze. Za českou 
delegaci odpověděl J. M. pan opat Jarolímek, poděkoval za vřelé 
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přijetí, jehož se nám dostalo, a vyslovil obdiv nad velkolepou mani­
festací úcty svatovojtěšské, jíž jsme byli právě svědky.

Odpoledne konaly se v katedrále za účasti všech hodnostářů a 
zástupů lidu polské nešpory. Po nich promluvil o sv. Vojtěchu bis­
kup diecése chelmské Dr Kazimierz Kowalski. Kardinál Hlond pak 
předříkával modlitbu, obsahující prosby národa polského k sv. Voj­
těchu i sliby věrnosti, a všechen lid ji za ním opakoval. Po těchto

Polští biskupové vycházejí z kostela sv. Michala v Hnězdně s ostatky sv. Voj­
těcha průvodem do katedrály.

obřadech následoval opět průvod církevních hodnostářů do resi­
dence jako dopoledne. S balkonu opět promluvil kard. Hlond a vy­
zval všechny shromážděné, aby si odnesli z této slavnosti zásady 
sv. Vojtěcha a aby jim zůstali za všech okolností věrni. Po něm uči­
nil projev za českou delegaci Dr Janda. Zdůraznil, že národ český 
i polský jsou národy katolické, že oba spojuje společný patron sv. 
Vojtěch a že mocná přímluva tohoto světce nás povede ke společné 
práci o sblížení obou národů k blahu Církve i ku prospěchu vlasti 
české i polské. Skončil voláním: „Ať žije Polska, ať žijí představite­
lé Církve v Polsku a celý polský národ!“ Jeho projev byl přijat 
s bouřlivým souhlasem stejně jako volání p. kardinála: „Ať žije 
český národ a Československá republika!“ Tak skončily velkolepé 
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slavnosti hnězdenské srdečnou manifestací česko-polské vzájem­
nosti.

Po skončení církevních slavností odjeli jsme auty p. kardinála 
k presidentovi (t. j. starostovi) města Hnězdna, který nás pozval na 
čaj. Pan president Bronislav Kubacki nás očekával ve svém bytě 
s řadou jiných vynikajících osobností města a přivítal nás velmi 
srdečně. Kromě něho pozdravil nás také předseda sdružení polsko- 
československého, okresní soudce Edmund Wengerek. S české stra­
ny promluvili Dr Janda, Dr Sameš a opat Jarolímek.

Pondělí jsme věnovali zájezdu do Poznaně. Prohlédli jsme si po­
znaňský mezinárodní veletrh a zničenou střední část města, jakož 
i zpustošenou katedrálu. Všude je však vidět veliké úsilí a také ve­
liké pokroky v opravě města.

Po návratu zpět do Hnězdna zúčastnili jsme se akademie, kterou 
uspořádalo sdružení polsko-československé na naši počest v měst­
ském divadle. Na programu byly skladby orchestrální, zpěvní sóla 
a projevy o vzájemnosti česko-polské. Všichni oceňovali význam 
nedávné přátelské smlouvy polsko-československé, podepsané ve 
Varšavě, a poukazovali na nebezpečí nového německého útoku. 
S české strany odpověděli J. M. opat Anastáz Opasek a Dr Sameš. 
V upomínku dostali jsme pak od správy města znak města Hnězdna. 
Po společné večeři, které se zúčastnili v hojném počtu zástupci 
města s p. presidentem v čele, poděkoval J. M. opat Jarolímek za 
pohostinství a pozval všechny do Prahy. Tím se skončil náš krátký, 
ale dojmy bohatý pobyt v krásném a pro všechny Poláky i pro 
nás Cechy posvátném městě sv. Vojtěcha, Hnězdně.

Čenstochova.
Cílem naší další cesty byla nejslavnější mariánská svatyně polská 

v Censtochově na Jasné Hoře. S posvátnou úctou jsme vstupovali 
do památné kaple s milostným obrazem, který je tak drahý všem 
Polákům i všem katolíkům vůbec, na místa, odkud Panna Maria 
vládne nad srdci věřícího polského lidu. Zvláště nás dojala chvíle, 
kdy posvátný obraz byl slavnostně zahalován. O 11. hodině před po­
lednem, ačkoliv byl obyčejný všední den, naplnila se celá kaple 
zbožnými poutníky. Za hlaholu trub pomalu padala zlatá opona a 
postupně přikrývala milostný obraz, až láskyplná tvář Matky Boží 
a božského Jezulátka zmizela našim zrakům. Působilo to dojmem 
otřásajícím až do hloubi duše. Při hlasu trub mimoděk nám přichá­
zela na mysl představa posledního soudu.

Všimli jsme si, že Panna Maria na posv. obraze má dva temné 
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pruhy na tváři.1 Tázali jsme se, co to znamená. Ale zvědavost se 
nám tentokrát nevyplatila. Dověděli jsme se, že tyto pruhy jsou 
svědky historických styků česko-polských, ovšem méně čestných 
pro nás, než jsou oltáře českých světců v Polsku. Čeští husité vtrhli 
roku 1432 do Polska, aby se domluvili s Vladislavem Jagellovcem 
o společné výpravě proti Němcům. Když však nedosáhli svého cíle, 
spojili se s některými loupeživými šlechtici polskými, přepadli 
klášter na Jasné Hoře, vyloupili jej a milostný obraz Matky Boží 
pohodili kdesi na úpatí Jasné Hory. Kterýsi zbojník pak udeřil do 
obrazu dvakrát mečem a od té doby zůstaly na něm temné jizvy. 
Tato historie byla pro nás málo lichotivá, ale my Moravané měli 
jsme aspoň výmluvu, že to udělali Češi. Naši spolubratři z Cech 
museli však pokorně uznat vinu svých bezbožných předků.

1 Poznámka redakce: O původu jizev na obraze Matky Boží čenstochovské 
vykládá se, že jsou dílem pohanského Tatara, který prý svojí křivou šavlí 
dvakráte tál do obrazu. Druhá tradice vysvětluje původ jizev určitěji udá­
lostmi z r. 1428, kdy prý české vojsko táborské přepadlo Censtochovou, vy­
loupilo klášter a zneuctilo tam i milostný obraz Matky Boží. Obojí výklad 
je Však nepravdivý už proto, že jizvy na obraze jsou jen namalovány. Dřevě­
ná deska neimá žádných stop násilné rány mečem, které v obojím tradičním 
výkladě byly by musely se na obraze objeviti. O původu obrazu vykládá 
B. Zimorowicz ve své historii města Lvova (Triplex Leopolis, str. 81), že jej 
přivezla z Cařihradu do Kijeva manželka Vladimíra Velikého, kněžna Anna. 
Jak se dostal do Cařihradu z Jerusalema, odkud má pocházet jako jeden 
z obrazů připisovaných sv. Lukáši, je ovšem neznámo. - „Gazeta Košcielna“ 
(čís. 42 z r. 1939) přináší zajímavý výklad, který by potvrzoval původ obrazu- 
Matky Boží Čenstochovské z křesťanského Východu, z Egypta. Tam prý se 
totiž vyskytují dodnes podobné znaky rodové na tváři osob jako jakýsi druh 
erbu, jímž si také označují své nejcennější předměty domácí. Podle tohoto 
výkladu mohl i obraz Matky Boží Čenstochovské býti kdysi majetkem křes­
ťanské rodiny koptické v Egyptě, která jej poznačila tímto rodovým znakem 
- dvěma jizvami. I kdyby sv. Lukáš nebyl přímo původcem tohoto obrazu, 
mohl jej namalovat! v Egyptě jiný, pozdější malíř podle obrazu připisova­
ného sv. Lukáši a opatřiti jej rodovým znakem rodiny, pro niž jej maloval. - 
To jsou ovšem jen dohady opřené o dnešní zvyky egyptské, nahodile zjištěné 
- jsou však ve shodě s dějinnou skutečností, že úctu mariánskou jsme přejali 
z křesťanského východu.

Velebná svatyně mariánská na Jasné Hoře zůstala jako zázrakem 
nedotčena zkázou válečnou. Němci sice odnesli obraz Panny Marie, 
ale pouze věrnou kopii milostného obrazu, vlastní originál otcové 
pavláni, věrní strážcové posvátného místa, ukryli na bezpečné mís­
to. Klášter navštívil za okupace prý i sám Hitler v přestrojení za 
jakéhosi inspektora. Představený kláštera nám ukázal i jeho podpis 
v pamětní knize.

Zvláštní naši pozornost vzbudila nádherná křížová cesta, jejíž 
zastavení jsou rozestavena na valech klášterních. Každé zastavení 
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je vyobrazeno bronzovým sousoším s postavami v nadživotní veli­
kosti a stojí na portýrových podstavcích.

Obětaví otcové pavláni nás přijali velmi pohostinně a ochotně 
nám ukázali všechno, takže přesto, že jsme pobyli na Jasné Hoře 
jen kratince, odnesli jsme si hluboké dojmy a krásné vzpomínky.

Krakov.
Krakov, starobylé sídlo polských králů, je nyní nejkrásnějším 

polským městem. Válka převalila se přes něj tak rychle, že nemohla 
tam provést své ničivé dílo. Královský Wawel zvedá se v plné kráse 
nad starobylým městem jako pomník duchovní velikosti a dějin­
ného významu polského národa, ale také zároveň jako pomník his­
torických svazků polsko-českých. Krakov patřil kdysi k panství 
přemyslovskému. Jeho památná katedrála na Wawelu je zasvěcena 
přemyslovskému světci sv. Václavu a teprve později dostala za spo- 
lupatrona sv. Stanislava, biskupa a mučedníka krakovského, který 
odpočívá ve skvostném náhrobku uprostřed chrámu. Před obrazem 
sv. Václava jsme se zastavili plni dojetí a zazpívali jsme chorál 
svatováclavský. A tu se nám zdálo, že poslední slova této věkovité 
hymny národa českého „nedej zahynouti“ mají pro nás zvláštní 
aktuální přízvuk a ozvěnu v tomto duchovním středisku bratrské 
Polsky, zvláště na podkladě událostí posledních let. Oba národy, 
Češi i Poláci, jsou národy katolické, mají tolik společného a duchov­
ně je spojují nejpevněji právě světci, k nimž oba národy vzhlížejí 
s posvátnou úctou. Dovedeme-li toho využít k bratrské spolupráci 
obou národů, pak sv. Václav a všichni naši sv. patronové, čeští 
i polští, nedají zahynouti nám ni budoucím.

Uctili jsme též nejvzácnější relikvii wawelské katedrály, hlavu 
sv. Stanislava, poklonili jsme se památce polských králů i slavných 
mužů polského národa, Mickiewicze, Slcwackého a Pilsudského, 
kteří jsou pohřbeni v kryptě katedrály. Shlédli jsme též zbytky nej­
staršího kostela na území Polska, románské rotundy z X. stol., kte­
rá byla před několika lety odkryta, a ostatní památnosti královské­
ho paláce.

Zvláštní zmínky zasluhuje druhý nejstarší kostelík krakovský, 
zasvěcený sv. Vojtěchu. Na tom místě prý se zastavil sv. Vojtěch 
na svých apoštolských cestách a tam prý kázal. Mile nás překvapilo, 
že boční oltář tohoto kostelíka je zasvěcen sv. Janu Nepomuckému. 
Navštívili jsme také hrob sv. Jana Kantského v universitním koste­
le sv. Anny a světničku v protější universitní budově, kde světec 
bydlel. V kostele otců dominikánů, kteří byli našimi laskavými hos­
titeli, navštívili jsme hrob sv. Hyacinta, zakladatele řádové provin­
cie dominikánské v Polsku. V klášteře sester druhého řádu sv. Nor-
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J. Em. kard. Aug. Hlond v průvodě s oslatky sv. Vojtěcha v Hnězdně.

berta na Zvěřinci je pochována bl. Bronislava. U jejího hrobu slou­
žil mši sv. p. opat Jarolímek.

Večer před prvním květnem jsme byli na první májové pobož­
nosti v mariánském kostele. Tento kostel je památný řezbami slav­
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ného řezbáře Víta Stwosze. Němci ovšem odvezli všechny sochy, 
umělecky vyřezávané ze dřeva od tohoto umělce. Teprve před ne­
dávném byly zase vráceny z Německa do Krakova. Tři hlavní z nich 
jsme viděli už postavené na prozatímním hlavním oltáři. Májová 
pobožnost byla jedinečná. Hlavní pozornost budil průvod s nejsvě- 
tější Svátostí středem chrámu a jeho bočními loďmi. V průvodu před 
nejsvětější Svátostí byly neseny obrazy, sochy, prapory a korouhve. 
Všechno bylo uspořádáno tak malebně a důstojně, že jsme byli vši­
chni dojati.

Shlédli jsme také slavnou galerii obrazů, zvanou Sukiennice. Ny­
ní však je otevřeno jenom několik výstavních sálů, protože Němci 
většinou obrazy odvezli. Neopomenuli jsme také navštívit českého 
konsula v Krakově, p. Veselého, který již ^dlouhou řadu let hájí zá­
jmy Cechů v Krakově a vůbec v Polsku. Zvláště za války a po osvo­
bození získal si p. konsul nesmírné zásluhy jak při organisování čes­
kého vojska v Polsku, tak i při návratu našich lidí z německých kon­
centráků.

Varšava.
V Krakově se naše skupina rozdělila. Někteří odjeli domů, jiní za 

svými úředními nebo osobními zájmy, ale my dva z Olomouce jsme 
nechtěh opustit Polsku, dokud bychom nespatřili hlavní město pol­
ské, Varšavu. Poněvadž jsme již neměli mnoho času, použili jsme 
nejmodernějšího dopravního prostředku, letadla. Po prvé ve svém 
životě jsem vstupoval do letadla a přiznám se, že s určitými obava­
mi. Avšak naše cesta byla báječná. Počasí bylo pěkné, let klidný, 
viděli jsme vesnice, města, zelenající se pole, prořídlé lesy a klikaté 
řeky jako na dlani. Po hodinovém letu jsme bezvadně přistáli ve 
Varšavě.

Hlavní město polské skýtá obraz velmi smutný. Válka tu řádila 
příšerně. Některé části města jsou doslova změněny v hromady ssu- 
tin. Královský palác je úplně zbořen. Na starém náměstí se neza­
choval ani jeden dům, všechny jsou vypáleny a pobořeny. V jiných 
částech tu a tam se zachoval některý dům.

Z katedrály Stětí sv. Jana Křtitele stojí pouze jedna zeď, a to jen 
částečně. Ostatní všechno je úplně zbořeno. Poněvadž se tam nemo­
hou konat bohoslužby, ustanovil kardinál Hlond seminární kostel, 
zasvěcený Nanebevzetí Panny Marie a svátému Josefu, za chrám 
katedrální. Ze 40 kostelů v celé Varšavě bylo 14 úplně zničeno a kro­
mě toho 7 vyhořelo. Bohoslužby se konají buď v kryptách nebo 
v jiných kostelích a kaplích. Poněkud lépe je na tom předměstí Pra- 
ga. Tam z 11 kostelů byl zbořen jeden a jeden vyhořel.

Obnova Varšavy si vyžádá mnoho času a nesmírně mnoho peněz.
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Stát nabídl majitelům zničených domů ve Varšavě odškodněni v při­
pojeném území a hodlá obnoviti hlavní město na své útraty. Také 
kostely mají být znovu vystavěny.

Jugoslávské církevní problémy na pohraničí italském
Každá změna územních hranic státních není jen posunutím po­

mezních značek a zakreslením nový úpravy na mapu státního roz- 
hraničení, nýbrž přináší s sebou dalekosáhlé důsledky, zasahující 
do života pohraničního jak národního a hospodářského, tak i cír­
kevního. Je věcí mezinárodní mírové konference, vyřešit onu těžkou 
spleť sporných otázek nových státních hranic téměř všech evrop­
ských států; úprava však církevních důsledků těch změn, pokud se 
týká obyvatelstva katolického, náleží Svaté stolici římské. Že to není 
úloha snadná, ukáží co nejdříve změny, které přinese schválení mí­
rové smlouvy jugoslávsko-italské pro život katolíků jugoslávských 
a italských, především v tak zvané Julské Krajině a v Istrii.

Na celém území Istrie a Julské krajiny žije dnes 243.166 Chorvatů 
a Slovinců (69.4%) a jen 92.788 Italů (27.5 %). Podle kompromisního 
návrhu francouzského, přijatého Radou čtyř velmocí, ponechává se 
Gorice a část území obývaného Slovinci Itálii na podkladě zásady, 
že má být v Itálii tolik Jihoslovanů, kolik Italů zůstane v Jugoslávii. 
Při tom se zřizuje samostatné území Terstu s koridorem k Itálii, 
k němuž byly připojeny čistě slovanské kraje. Francouzský návrh 
ponechává v Itálii 60.000 Slovinců usazených pohromadě a 30.000 
rozptýlených.

Jak se projeví tyto změny na půdě církevní? Z dosavadní gorické 
arcidiecése zůstane asi třetina pod vládou italskou, a to Gorice, Fur- 
lansko a nějakých pět či šest farností slovinských. Zbylé dvě třetiny 
gorické arcidiecése s čistě slovinskými farnostmi a s asi 150.000 oby­
vatel ocitají se novou hranicí odříznuty od dosavadního sídla bis­
kupského i od svého kněžského a chlapeckého semináře v Gorici. 
Je tú nyní dvojí možnost: buďto že by se toto veliké území slovin­
ské připojilo k sousední diecési lublaňské, anebo že by se z něho zří­
dila nová slovinská diecése. Toto druhé řešení by lépe asi odpovídalo 
stanovisku slovinské vlády, ale má velkou nesnáz v tom, že ústředí 
nového biskupství není jinde myslitelno, leč v Gorici,' která je k to­
mu určena svou polohou zeměpisnou pro celý ten kraj. To by tedy 
znamenalo: vedle Gorice italské vybudovat Gorici slovinskou.

Podobné rozdělení čeká i diecési terstskou, jejíž velká část - 55.000 
Slovinců a 65.000 Chorvatů - připadne Jugoslávii. Jak nyní tuto část 
Slovinců církevně začlenit? Ke gorické či lublaňské diecési? - Po-
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Gorice—Terst—Istrie - nové státní a církevní rozhraničení.

Svobodné území teretské

Území, které bude připojeno k FLR Jugoslavii 

Železnice

Stará státní hranice

Nová jugosl -italská hranice
Etnická hranice



kud se týká Chorvatů z dosavadní terstské diecése, očekává se, že 
budou připojeni k porečsko-puljské diecési, která - prakticky - zů­
stala bez svého biskupa. Předpokládá se proto, že Svatá stolice jme­
nuje zatímního administrátora pro celou Istrii západně od Učky 
(s výjimkou istrijských Slovinců).

Na svobodném úzieimí terstském žije asi 10.000 Chorvatů, 90.000 
Slovinců a 200.000 Italů. Tamější Chorvaté na Bujštině neměli po 
celou dobu f ašistické vlády už 27 let arů jediného' chorvatského' kně­
ze. Nyní konečně se dočkají spravedlivé nápravy. Italský seminář 
v Kopru má býti - podle možnosti - přenesen do Terstu. Nastane 
ovšem zase otázka, jak bude postaráno o výchovu slovinských a 
chorvatských seminaristů na svobodném území terstském.

Ve zvláštní situaci zastihují poválečné územní změny biskupství 
zadarské, které po první světové válce vklínila vítězná Itálie do slo­
vanského těla Dalmácie na mocenském těžišti své nadvlády nad 
adriatickým mořem. Nyní,, kdy tento italský klín byl vyražen poli­
ticky, dojde asi také k likvidaci zadarského biskupství.

Za rakouské vlády patřily istrijské ostrovy k biskupství krčskému; 
ale ostrov Krk gravituje spíše ku Rjece, kdežto ostatní istrijské 
ostrovy (Cres, Lošinj a j.) tíhnou více k Pul ji. Těžko si představit, 
že by některé dalmatské město se stalo sídlem biskupství istrijské- 
ho, zvláště když skoro všechna byla válkou těžce poškozena.

$

To jsou ovšem jen dohady a přání katolického' tisku jugosláv­
ského, jak se on dívá na nové domácí problémy katolické Církve 
v zájmu národním a katolickém. Ignorování těchto, životních zájmů 
katolických občanů v důsledku oddělení Církve od státu v nové 
Jugoslávii bylo by nespravedlivé, nedemokratické - když tu jde 
o duchovní dobro 'statisíců jugoslávských hraničářů - a poškodilo by 
velmi citelně i důležité zájmy státní, a to na místě nejchouloistivěj- 
ším. Řešení pak všech zmíněných problémů bude nutně vyžadovat 
navázání styků jugoslávské vlády se Svatou stolicí, což by jen moh­
lo ozdravět neudržitelné ovzduší protiřímského zaujetí nynějšího 
režimu jugoslávského. I Vatikán je mezinárodní velmocí, třebas jen 
duchovní, a jeho prestiž nepřestala zářit ani do mezinárodních zmat­
ků poválečného zápolení, poněvadž sleduje pravdu, spravedlnost a 
bratrství všech národů.

Padl na unijní líše
Platí-li o každém kněžském a řeholním povolání slovo,, které kdysi 

řekl Hospodin Bůh Abrahamovi: Vyjdi ze své země, příbuzenstva 
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i z domu svého otce,1 platí to slovo zvýšenou měrou o té nadšené 
družině českých redemptoristů, kteří z apoštolské lásky přijali vý­
chodní obřad, aby všechny své síly věnovali řecko-katolickým Ru- 
sínům a Slovákům na východním Slovensku a na bývalé Podkar­
patské Rusi. Příklad obětavého a skromného O. Metoděje Trčky, ny­
nějšího protoigumena viceprovincie OO. redemptoristů řecko-kato- 
lického obřadu v Michalovcích, měl dosti přitažlivé síly, aby získá­
val východní větvi řádové nové misionáře i z řad českých kněží. 
Byla to krásná ozvěna apoštolské lásky slovanských věrozvěstů na­
šich sv. Cyrila a Metoděje, kteří neváhali opustit vysoce kulturní 
svůj řecký domov, aby se ujali opuštěných a pohrdaných Slovanů. 
Z malého zrnka hořčičného vyrostla na slovenském východě nová 
větev OO. redemptoristů východního' obřadu a dnes tam tvoří už 
řádovou viceprovincii. Euntes ibant et flebant mittentes semina sua 
(= S pláčem zasévali), ale 'dnes vyrostla z tiché misijní a kulturní 
jejich práce a z velikých osobních obětí bohatá žeň pro bratrský 
slovenský lid, jehož řečí tito čeští kněží zvěstovali Kristovu blaho- 
věst slovem i písmem v jedné řadě s domácími kněžskými spolu­
bratry.

Po první světové válce rozvinuli východní redemptoristé svátou 
kampaň, aby vybudovali monumentální chrám sv. Ducha v Micha­
lovcích. Viděl jsem dost zblízka, s jakým nadšením se pustil do práce 
mezi jinými spolubratry náš moravský rodák O. C. Zakopal CSsR 
východního obřadu, aby i na své rodné Moravě probudil zájem o vy­
budování duchovní bašty řecko-katolické v nové majestátní svatyni. 
Kolik cest, přednášek, článků a osobních návštěv vykonal jenom 
tento český redemptorista, když šlo o duchovní blaho řecko-katolic- 
kého lidu, jemuž chtěl býti vším.

Po druhé světové válce, která tak hrozně spustošila právě východ­
ní Slovensko a jeho pohraničí napojila krví padlých hrdinů ruských, 
slovenských a českých, pokládali právě tito východní redemptoristé 
za povinnost vděčnosti, aby byla důstojně a křesťansky uctěna pa­
mátka těch obětí válečných a rozhodli se za tím účelem postavit ve 
Stropkově - blízko dějiště krvavých pohraničních bojů za naši svo­
bodu - symbolický památník, chrám ke cti slovanských apoštolů 
sv. Cyrila a Metoděje.

A tak jednoho večera přichází zase k nám do Apoštolátu energic­
ký O. Vasil (Vojtěch) Musil, redemptorista východního' obřadu, aby 
nám vyložil dalekosáhlé své plány budovatelské a požádal o> hmot­
nou i morální pomoc našeho' ACM. Vydali jsme hned v našem časo­
pise přiměřené provolání, natiskli letáky a rozeslali na adresy zná-

1 Gen. 12, 1.
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mých příznivců unijní myšlenky, jejímž symbolem má býti nová 
svatyně cyrilometodějská ve Stropkově. Ale tu začala i křížová 
cesta nadšeného a praktického O. Vasilja: Stropkov—Košice—Brati­
slava—Praha a zase přes Olomouc domů zpět - kolikrát v tomto 
trojúhelníku probíhala starostlivá energie O. Vasilja, který převzal

† O. Vasil Musil, CSsR východního obřadu, horlitel pro zbudováni chrámu 
sv. Cyrila a Metoděje ve Stropkově.

na svá ramena všechno to průkopnické podnikání k stavbě nového 
chrámu. Kolik tu bylo třeba intervencí, žádostí a proseb, ústních 
i písemných, aby se za nejtěžší situace hospodářské, finanční i bu­
dovatelské překonaly steré překážky Bohu milého díla, s nímž O. 
Vasil spjal všechno své zbožné usilování. Nedbal při tom ani na své 
zdraví, jehož síly vyčerpala přemíra mimořádných starostí, dříve 
než uviděl Abraháma. A tak v 50 letech dne 14. května 1947 dotrpěl 
0. Vasil na brněnské klinice nedaleko svých rodných Babic, kde byl 
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také 19. května 1947 za účasti svých spolbratří-kněží obojího obřadu 
a četných rodáků pochován.

V Babicích u Brna se O. Vasil narodil 3. května 1897, do řehole 
OO. redemptoristů vstoupil 5. srpna 1915 a na kněze byl vysvěcen 
10. července 1921. Misijní práci mezi řeko-katolíky nastoupil r. 1924, 
přijav jejich východní obřad. To znamenalo: opustit rodný kraj, za­
měnit domácí obřad latinský za východní a jiným slovanským jazy­
kem získávat Kristu nesmrtelné duše chudého^ lidu na východním 
Slovensku a Podkarpatsku. S jakou horlivostí O. Vasil tam apošto­
loval, je patrno z toho, že vedle svých řádových povinností jako so- 
cius magistra a pak jako magister zúčastnil se 120 lidových misií, 
dával mnoho duchovních cvičení kněžím i laikům, všude získávaje 
duše Kristově milosti a pravdě svojí laskavostí, pokorou a zbožností.

Nedočkal se cíle svého zaníceného budování cyrilometodějského 
chrámu - pomníku tak těžce vykoupené svobody své vlasti - ve 
Stropkově, ani nepocítil radosti nového rozkvětu unijní myšlenky 
na našem východním pohraničí, jemuž má sloužiti připravovaná 
svatyně slovanských apoštolů, ale ke žním Hospodinovým přinesl si 
O. Vasil Musil bohaté snopy duchovní úrody s nejvýchodnější naší 
role cyrilometodějské - hoden proto radostného přivítání u věčného 
Hospodáře: Pojď, služebníče věrný----- vejdi v radost Pána své­
ho.*) P. S.----------------------------------------------------------Fr. Jemelka.

Jedna Církev nebo tři větve jedné Církve ?
Dr Ant. Salajka, Praha
(Dokončení.)

3. Katolická nauka o jednotě Církve Kristovy.
K jednotě Církve jakožto viditelné náboženské společnosti patří: 

jednota hierarchického zřízení (unitas regiminis), zevnějšího vy­
znání víry, která též projevuje vnitřní jednotu víry a jednotu ve 
svátostech přes různosti po stránce obřadů (unitas fidei et com- 
munionis).

Katolická nauka zavrhuje protestantský, anglikánský a pravo­
slavný názor na jednotu Církve Kristovy jako nedostačující, ne­
vyhovující a polovičatý.

Církev Kristova jest především jediná na rozdíl od protestant-

P. S.: Nejlepším uctěním apoštolské horlivosti našeho rodáka, zemřelého 
O. Vasila Musila, CSsR. východního obřadu, budou dary na stavbu cyrilo­
metodějské svatyně ve Stropkově, které možno zasílat redakci našeho Apoš­
tolátu. — Poznámka redakce.
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ské a pravoslavné nauky, jakoby totiž hlavní křesťanské církve 
(římská, řecká, protestantská, anglikánská) představovaly jedinou 
Církev Kristovu. Církev Kristova jest dále jednotná, to jest vnitř­
ně a zevně nerozdělená.

Žs Církvi Kristově přísluší taková jednota, jest obsaženo zřejmě 
v názvech a obrazech, jichž o ní Písmo svaté užívá: království, měs­
to, tělo, ovčinec atd. (Luk. 11, 17; Mat. 12, 25; 1. Kor. 12, 12dd; 
Jan 10, 16), je to patrno z modlitby Kristovy za jednotu Církve 
(Jan 17, lldd, 2 odd.), z četných výroků svátých Otců a církevních 
spisovatelů. Přihlédneme-li blíže k podstatě Církve a její ústavě, 
jeví se nám jednota Církve trojím způsobem: jednota v učení (sym­
bolická), jednota v bohoslužbě (liturgická) a jednota v zevnější 
správě (hierarchická).

a) Jednota v učení.
Církev Kristova hlásá po všem světě objektivně jedno a totéž 

učení a zevnějším způsobem je též vyznává. Tato symbolická, ob­
jektivní jednota učení (víry) plyne ze slov Kristových k svátým 
apoštolům: „Jdouce do celého světa, učte všechny národy, křtíce 
je ve jménu Otce i Syna i Ducha svátého, učíce je zachovávati 
všecko, co jsem přikázal vám“ (Mat. 28, 19dd). Mají-li svati apoš- 
tolové všem národům hlásati a učiti zachovávati všecko, nutně 
z toho plyne objektivní jednota ve víře. Proto praví i sv. Pavel: 
„Napomínám vás . . . snažíce se zachovávati jednotu Ducha ve svaz­
ku pokoje. .. Jeden (jest) Pán, jedna víra, jeden Bůh a Otec všech“ 
(Efes. 4, 3dd). Jednota ve víře musí se projevovati též zevnějším 
vyznáním víry. Kristus ustanovil v Církvi neomylný učitelský 
úřad, který má hlásati jeho učení (víra objektivní), jež mají všichni 
přijati a vyznávati (víra subjektivní). Není ovšem nutné, aby jed­
notliví věřící výslovně (explicite) věřili všechny zjevené pravdy 
víry, stačí, věří-li jen nejzákladnější pravdy víry. Je jich šestero: 
1. Že jest jeden Bůh; 2. že Bůh je spravedlivý soudce, který dobré 
odměňuje a zlé trestá; 3. že jsou tři božské osoby: Otec, Syn a 
Duch svátý; 4. že druhá božská osoba se stala člověkem, aby nás 
svou smrtí na kříži vykoupila a na věky spasila; 5. že duše lidská 
je nesmrtelná, a 6. že jest milosti Boží k spasení nevyhnutelně 
třeba. Kromě toho přikazuje Církev věřícím, aby znali: apoštolské 
vyznání víry, modlitbu Páně a pozdravení andělské, desatero Bo­
žích přikázání, církevní přikázání, sedmero svátostí a hlavní pra­
vidla křesťanské spravedlnosti. U všech zde uvedených pravd mu­
síme rozezná váti: pravdy naprosto nutné ke spáse, a pravdy, nutné 
z příkazu Církve. K prvním patří podle všeobecného názoru boho- 
slovců dvě základní pravdy: že jest Bůh a že jest odplatitelem (dob­
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ré odměňuje a zlé trestá. U druhých se mínění bohoslovců roz­
cházejí.

b) Jednota v bohoslužbě.
Jednota bohoslužebná (liturgická) záleží v tom, aby všichni vstu­

povali do Církve týmž svátostným obřadem, užívali na cestě spásy 
týchž svátostí a jednou obětí Boha ctili. Není nutné, aby všichni 
členové Církve přijali všechny svátosti, nežádá se ani naprostá 
jednota v obřadech, pouze v těch, které jsou z božského ustanovení 
podstatné. Jednota v bohoslužbě plyna vlastně z jednoty ve víře. 
Bohoslužba je zevnějším projevem náboženských pravd a modlil-li 
se Kristus o zachování jednoty ve víře, nelze tuto mysliti bez jed­
noty v bohoslužbě. Totéž plyne z povahy Církve. Je to náboženská 
společnost, ustanovená k nadpřirozenému kultu Božímu a k nad­
přirozené spáse lidí. To se děje obětí a prostředky k spáse, svátost­
mi. K obojímu je třeba zevnějších obřadů, které mají býti ve své 
podstatě v Církvi zachovány.-

c) Jednota v zevnější správě.
Jednota v zevnější správě (hierarchická) žádá, aby všichni věřící 

a všechny části Církve tvořily dokonalou jednotu, čili společnost 
pod jednou nej vyšší a viditelnou hlavou. Bez této jednoty není 
možno zachovati ani jednotu ve víře, ani v bohoslužbě. Takové 
jednotě se protiví protestanté a anglikáni, podle nichž jedna Církev 
Kristova může sestávati z více církví částečných, nezávislých, jen 
když vyznávají tutéž víru.

Že Církvi Kristově je nutná jednota v zevnější správě, plyne 
z božského ustanovení Kristova. Hierarchickou jednotu zabezpečil 
Kristus tím, že celou budovu Církve postavil na skále, ustanoviv 
prvenství ve sv. Petru (a jeho nástupcích), svěřiv mu věřící i před­
stavené a obdařiv jej (a jeho nástupce) darem neomylnosti. Jinými 
slovy Kristus dal své Církvi monarchické zřízení, jakožto nejpev­
nější základ její jednoty v zevnější správě. Tak jako, fysické tělo 
se ničí dělením, podobně i duchovní (mystické) tělo Církve se pro­
tiví každému dělení. Viditelné tělo má pouze jedinou hlavu, a 
proto i Církev viditelná musí býti pod jednou hlavou přesto, že 
Kristus jest a zůstává hlavou její neviditelnou. Tak jako Kristus 
založil Církev číselně jednu, tak musí býti i jednotná v učení, 
v bohoslužbě a v zevnější správě.

4. Nedostatek jednoty u náboženských společností protestant­
ských, anglikánských a u církvi pravoslavných.

a) Náboženské společnosti protestantské a anglikánské (vzniklé 
v 16. století odtržením cd Církve katolické) nemají žádné církevní 
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jednoty. Vezmou-li se všechny protestantské a anglikánské nábo­
ženské společnosti ve svém souhrnu, chybí jim naprosto jednota, 
ba ony samy se ani nepovažují za jednu náboženskou společnost. 
Ve všem se různí, v nauce, bohoslužbě, svátostech, v zevnější sprá­
vě církevní. Protestanté však zavrhli sám základ veškeré jednoty 
mezi lidmi, totiž učitelský úřad a nahradili jej zásadou rozlučující, 
to jest soukromým úsudkem jednotlivců. Písmo svaté, které pro-

Apoštolský administrátor trnavský, † biskup Dr Pavel Jantausch, 
spolupracovník na unijních sjezdech velehradských.

hlasují za jediný pramen víry, nestačí k udržení jednoty církevní, 
neboť má-li každý věřící právo na svobodný výklad Písma svátého 
a není-li autority, která by o pravém jeho smyslu rozhodovala, ve­
de to k naprosté roztříštěnosti, čehož důkazem je současný stav 
protestantského a anglikánského světa.

b) Pravou církevní jednotu neshledáváme ani u církví pravoslav­
ných (odloučených východních křesťanů), vzniklých v 11. a násle­
dujícím století. Není u nich plné jednoty ve víře, bohoslužbě a ze­
vnější správě. Všechny pravoslavné církve ve svém souhrnu ne­
představují jednu náboženskou společnost. I když ve víře a v bo­
hoslužbě se jeví u pravoslavných církví jistá jednota, přece nemají 
jednoty v zevnějším zřízení. Pravoslavné církve jsou samostatné, 
nezávislé (autokefální), obyčejně na hranice určitého státu omezené 
náboženské společnosti.
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5. Jedině Církev římskokatolická je jedna a jednotná.
Že Církev římskokatolická je jedna, je historickou skutečností, 

neboť od založení Církve až po naše časy byla a jest pouze jedna 
Církev katolická.

Je dále zřejmé, že v Církvi římskokatolické vládne nejvyšší jed­
nota: ve vyznání víry, v bohoslužbě a svátostech a v zevnější sprá­
vě. Všichni členové Církve podléhají sboru biskupů s římským 
papežem v čele. Tuto jednotu nutno pokládati za skutečnost nad­
přirozenou, uvážíme-li její obsah, na příklad tajemství víry, její 
rozsah a náplň, zahrnující tolik lidí s tak rozdílnou kulturou a při­
rozenými vlastnostmi, a konečně pojítko, neboť všichni uznávají 
jednoho náměstka Kristova.

Ukázali jsme, v čem spočívá jednota Církve Kristovy. Uvedli 
jsme názory protestantské, anglikánské a pravoslavné na jednotu 
Církve a seznali jsme jejich nedostatečnost. Seznali jsme, že vše­
chny podstatné složky jednoty se uskutečňují jedině u Církve řím­
skokatolické, která je tedy pravou, od Ježíše Krista založenou Cír­
kví. Z toho plyne, že všechny ostatní náboženské společnosti, které 
nesou jméno křesťanské (pravoslavné, protestantské, anglikánské) 
nepředstavují pravou Církev Kristovu.

Copak von . ..
Ant. Šuránek: (Studentské kukátko.)

Měli jsme profesora kreslení, jmenoval se Norbert Trenk. Byl ve 
svém předmětu odborníkem a chtěl z nás také vychovat malíře. Těž­
ko asi chápal, že nemá každý k tomu nadání. Jemu se to zdálo samo­
zřejmé: vzít tužku do ruky, dívat se na předmět a načrtávat část po 
části, až se na papíře objevila krásná větvička plná květů nebo čer­
vených bobulí. Seděli jsme za vysokými pulty, tužku v ruce, gumu 
po ruce a v srdci strach z pana profesora. Chodil potichu s místa na 
místo; náhle stál nad studentem, pozoroval jeho „tvorbu“ a snadno 
propukal v prudký hněv, který se projevoval pohlavkem. „Copak 
von? Co to tu maže, holoto?“ Druzí páni profesoři nám říkali „vy“, 
když nám nadávali, volali „ty“, Trenk říkal každému „von“. „Copak 
von?“ „Co to tu maže?“ „Holoto.“ „Já mu dám čtverku! Ví, co to 
znamená? Šedesát korun a poletí.“ - Mráz nám běžel po zádech. 
„Čtverku.“ To je nedostatečná. „Ví, co to znamená?“ Jak by student 
nevěděl? Propadne. Musí platit školné, od něhož byl pilný žák osvo­
bozen. Školné bylo půlletně šedesát korun. Ale co znamená to: „po­
letí“? To znamená hroznou věc: bude vyloučen z gymnasia pro ne­
prospěch. Najde se ještě jeden pan profesor, přidá druhou čtverku 
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a... a ... jak nám říkávali „následky si přičtěte sám“. Nejvíc nás 
rozechvívala takováto řeč: „Za čtrnáct dní bude poslední konferen­
ce. To přijdou rodiče, otec, matka . . . „Co s naším chlapcem?“ Celý 
rok o něm nevěděli, naráz před konferencí. . . „Nic nepomůže. Po­
letí! Rozumí? Poletí. . Pohlavek za pohlavkem dokazoval, že se 
ta slova myslí vážně. Kdo by nemyslel na starou moudrost vtělenou 
v pořekadlo: „Učení - mučení“? - Ó, kdybychom byli tehdy věděli, co 
se stalo na jednom gymnasiu před lety, kde pan profesor kreslení 
byl ještě přísnější. Jeden student v nejvyšším zoufalství, když už 
nic nepomáhalo, se obrátil na císaře pána do Vídně. Napsal mu na 
korespondenčním lístku a napsal mu tužkou svou bolestnou prosbu, 
aby ho zprostil povinnosti chodit do kreslení, protože nemá k tomu 
nadání, aby byl tedy osvobozen. Lístek přišel z kanceláře císařovy 
řediteli gymnasia k „vyjádření“. Ten se jistě vyjádřil důkladně jak 
směrem „dolů“, tím, žel osvobodil nešťastného studenta od všech 
předmětů, a to na všech gymnasiích v říši rakousko-uherské, tak 
také směrem „nahoru“, kde prosil kabinetní kancelář, aby nebyl pro 
tuto ostudu sesazen z úřadu. Hle, tak to může dopadnout, když člo­
věk - student - v druhé, třetí třídě - sedí za pultem s tužkou v ruce, 
s gumou při ruce a se strachem v srdci. . .

Už jsme měli Trenka několik let, ale až v jedné třídě nám napadlo, 
že bychom mu mohli také blahopřát k jmeninám. Třídnímu jsme 
blahopřáli, o některých jsme nevěděli, kdy mají svátek, ale tento se 
jmenoval Norbert a v kalendáři jsme našli sv. Norberta 6. června. 
To už je před koncem roku, ve škole se už mnoho nepracuje, ale jsou 
zkoušky, dni čekání a obav. Sotva je tak něco nevypočitatelné jako 
takové školní vysvědčení, čekáš jedničku a nemáš ji, bojíš se dvoj­
ky a máš trojku, málo kdy jsi překvapen radostně. Vždycky spíše 
to horší. V té době čekání se tedy ozval návrh. „Zítra má profesor 
Trank svátek. Co abychom mu dali kytici?“ Přijato. Dva obstarali 
kytici, všichni ji po padesáti haléřích zaplatili. Ráno jsme stáli po 
přestávce a čekali napjatě. „Jak se zachová? Pochopí to? Nakonec 
dostaneme.“ Dva z nás stojí vpředu a mají nachystánu krátkou řeč. 
Klika cvakla, dveře letí. . . Profesor se postaví na stupeň, hledí tá­
zavě na dva žáky s kyticí. V očích lze čisti otázku: „Copak voni?“ 
Studenti předstupují, ukloní se a blahopřejí. Trenk je zřejmě velmi 
překvapen, možno říci dojat. Neví, co má říci. Rozpaky, veliké roz­
paky. „Copak jim to napadlo? Copak?“ Třída visí na tváři profeso­
rově a tím ho ještě mate. Brala to vážně s tím blahopřáním a profe­
sor to cítil. Drží kytici v ruce, drží ji bezradně. „Tak jim děkuji. 
Ano. Děkuji.“ A náhle mu bleskne spasná myšlenka: „A copak udě­
láme s kyticí? Aby nám nezvadla?“ Mohli jsme si myslit, že by se 
dala kytice kreslit, ala v té chvíli jsme nevěděli, co máme myslit a 
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jak všechno dopadne. „Copak voní dva? Nemohli by zanést kytici 
do mého bytu?“ Odpověděli jsme ochotnou úklonou a byli ihned ze 
třídy. Věděli jsme, kde Trenk bývá. Poznáme trochu jeho rodinu, 
byt.

Zvonek. Jemné stisknutí. Za chvíli se někdo podívá skleněným 
otvorem. Dveře se otevrou. Mladá paní. Za ní dvě děti, pěkně oble­
čené. Drží se maminky. Oči nám těkají po několika obrázcích v úzké 
chodbě. „Pan profesor se nechá poroučet a posílá kytici.“ Paní se 
jemně usmála. „Jak krásná kytice! Kdopak ji manželovi dal?“ „Naše 
třída mu ji dala k svátku.“ Paní se usmála ještě krásněji. Bylo vidět, 
jak velice je potěšena. Děti se dívaly velkýma očima. Chvíli na ky­
tici, chvíli na nás. „Hleďte, to tatínek dostal k svátku.“ Cosi se v nás 
pohnulo. Trenk-, Trenk-, slyšíš, Karle, Trenk - „tatínek“. A Karel 
se podíval na mne: Slyšíš - „tatínek“. „Děkuji vám,' hoši, děkuji 
vám.“ Poklonili jsme se a běželi do gymnasia, červení, jaksi dojati. 
Viděli jsme paní, manželku svého profesora, viděli jsme jeho děti. 
A slyšeli jsme Trenka nazvat „tatínkem“. Tedy i on má rád děti? 
Děti na něho volají „tatínku“. Pohladí je, podívá se do očí... Jistě 
neřekne „holoto“! Jak by to mohl říci? Jistě nebije těch pěkně oble­
čených kvítků. Mají ho, rády ty děti, svého „tatínka“. Co kdyby 
i nám byl „tatínkem“, kdyby se nám podíval do očí, kdyby nám po­
hladil tu ruku s dlouhou tužkou, kdyby nám řekl: „Chlapče, pomohu 
ti. Dej sem tužku. Tak se to maluje. - Snaž se! Rodiče budou mít 
radost, když se něčemu naučíš . . . Netrap se, když se ti to jablko 
hned nepodaří! Kresli po druhé, po třetí! Nikdo učený s nebe ne­
spadl. Slyšíš? Ukaž štětec . . . Buď trpělivý! Mysli na rodiče, co jim 
to dá práce, než ti mohou koupit tu desku, složku, papír, barvy ... 
Jak by je to mrzelo, kdybys propadl! Musili by platit školné . . . Po­
dej sem ty barvy. Podívej se, tak se připravuje trnková modř ... Uč 
se, chlapče! Trp, kozáče, budeš atamanem . ..“

Vejdeme do třídy. Profesor je v rozpacích. Měl by zkoušet. Je ho­
dina počtů, kterým nás také učil. Nechce kazit sváteční náladu. Ne­
dovede však promluvit se studenty o něčem jiném. Díváme se na něho 
s hlubším pochopením. Už v něm nevidíme jenom profesora, vidíme 
v něm „tatínka“, jehož děti se radují z naší kytice, jehož manželka 
se na nás vděčně usmála . ..

Je májová pobožnost. Ve farním kostele je hodně lidí. Zpívají. Od­
říkávají litanie. Je po požehnání. Dveře se otevřely, proud lidí se vy­
lil na náměstí. U dveří vzadu klečí matka se dvěma dětmi. Už znám 
tu paní. Je to paní Trenková. Už znám ty děti. Už vím, za koho se 
modlí jejich sepjaté ruce. Oči mladé paní hledí k oltáři, k ozářené­
mu oltáři mariánskému. I děti tam hledí. . . Na koho myslí? Také 
já si klekám, abych se pomodlil za svého pana profesora . .. Možná, 
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kdyby i on klečel vedle své paní, vedle svých dítek, kdyby i on hle­
děl na tvář nebeské Matky, možná, že by neříkal studentům: „Copak 
von, holoto!“ Jako ve mně rostla úcta k profesorovi, když jsem viděl 
jeho ženu a děti, tak by možná uviděl i pan profesor u každého* z nás, 
sedících bezradně s tužkou v ruce, gumu po ruce a strach v srdci - 
uviděl by vedle nás naše rodiče, uvědomil by si jejich lásku k nám 
a sotva by nám řekl v jejich přítomnosti „holoto“!

Jistě by to špatně nikdy nemyslil dobrý pan profesor Trenk. Jistě 
nás měl svým způsobem rád. Bolestné je to na světě, že při dobré 
vůli na všech stranách je tolik vzájemných nepochopení, tolik ne­
důstojného zraňování. Žijete ještě, pane profesore? Žije vaše dobrá 
paní? Studovaly vaše děti? Měly hodné učitele a profesory? Možná, 
že jste byl jako člověk velmi ušlechtilý; nemohli jsme toho poznat 
dokonale jako chlapci. Rádi na vás vzpomínáme, ale vzpomínali by­
chom ještě raději, kdybyste nám nebyl říkal „holoto“! Nemějte za 
zlé, že při vzpomínce na sepjaté ruce vašich dětí se vděčně pomod­
lím za vás, ať živého, ať mrtvého, za vaše děti a jejich děti. Ani ne­
víte, zač vám musím poděkovat. Měl jsem váš předmět rád a chodil 
jsem ve vyšších třídách i do nepovinného kreslení. Tehdy jste mně 
dal mezi jinými jako předlohu pěkný obraz, na němž byl namalován 
mladý kněz. Německý nápis zněl: „Mladý duchovní.“ Snažil jsem se 
namalovat předlohu co nejvěrněji a kdo ví, jestli jsem tehdy také 
nezahořel odvahou státi se takovým „mladým duchovním“. Dnes na 
vás vzpomínám jako kněz a vzpomínám na vás u oltáře, k němuž 
směřovaly před lety oči vaší hodné paní a vašich dětí se sepjatýma 
rukama. . .

Ruská církev v emigraci
. Jan Chodil.

Dějiny ruské pravoslavné církve před druhou světovou válkou 
jsou v emigraci spiaty jednak se střediskem pravoslavné ruské hie­
rarchie zahraniční, která za podpory srbského patriarchy Varnavy 
z Bělehradu organisovala zahraniční pravoslavný synod ve Srěm- 
ských Karlovcích, jednak se západoevropským exarchátem v Pa­
říži, který vytvořil metropolita Jevlogij pod ochranou ekumenic­
kého patriarchy cařihradského. Koncem roku 1935 došlo za osobní 
účasti bělehradského patriarchy Varnavy ve Srěmských Karlov­
cích v Jugoslávii k organisačnímu sjednocení různých částí ruské­
ho zahraničního pravoslaví. V čele tohoto sdružení stál stařičký me­
tropolita Antonij, jemuž poskytl pohostinství patriarcha Varnava; 
sdruženy měly býti čtyři zahraniční ruské metropole pravoslavné: 
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Západoevropská se sídlem v Paříži, balkánská s Blízkým Východem 
se sídlem v Bělehradě-Srěmských Karlovcích,, americká s proza­
tímním sídlem v San Francisku; později v New Yorku, a metropole 
Dálného Východu, v Pekinu nebo v Sanghai.

Sjednocovací snahy metropolity Antonia narážely hned z počát­
ku na mnohé nesnáze. Po dlouhém jednání podařilo se sice me­
tropolitu Antoniovi při osobním setkání usmířit odloučeného pa­
řížského' exarchu Jevlogia, ale smír neměl trvání. Zásahy cařihrad­
ského ekumenického patriarchy vznikly nové pravoslavné autoke- 
falní (samosprávné) církve ve Finsku, Estonsku, Lotyšsku a v Pol­
sku, které přijaly jurisdikci (kanonickou podřízenost) cařihrad­
skou. Pouze arcibiskup Jelevferij, hlava malé pravoslavné církve 
na Litvě se sídlem v Kaunasu, zůstal v kanonickém spojení s Mosk­
vou a stal se proto zahraničním zástupcem moskevského patriar­
chátu pro Evropu a Ameriku. Prakticky to tehdy ovšem mnoho 
neznamenalo, poněvadž pravoslavných Rusů, poslouchajících a 
podřízených církevně Moskvě, bylo málo, když i Rusové, žijící 
v Rumunsku, patřili pod jurisdikci tamějšího rumunského patri­
archy.

Na jaře roku 1936 vadl tento stav ruského zahraničního pravo­
slaví k ostrému konfliktu mezi tehdejším ochráncem patriaršího 
stolce moskevského, metropolitou Sergejem a srbským patriarchou 
Varnavou. který podporoval sjednocení zahraničního ruského pra­
voslaví ve Srěmských Karlovcích. Metropolita Sergěj prohlásil, že 
všichni ruští biskupové - členové srěmsko-karlovického synodu - 
jsou postiženi církevními tresty, jsou „zapreščeni“ pro porušení 
církevní kázně, a hrozil srbskému patriarchovi přerušením církev­
ního obcování modlitebního a eucharistického.

Smrt patriarchy Varnavy a metr opolity Ant oni j a přerušila další 
vývoj synodu srěmsko-karlovického. Poválečné obnovení patriar­
chátu moskevského muselo přirozeně likvidovat emigrační útvary 
ruského pravoslaví v zahraničí. Odtud vzešly ony rozsáhlé cesty a 
snahy obnoveného moskevského patriarchátu o sjednocení různých 
zahraničních pravoslavných církví pod jeho jurisdikcí. Většinou 
byly provázeny úspěchem: v Polsku, Bulharsku, Rumunsku, Ju- 
goslavi i v CSR, ale zdá se, že znova oživuje dávná rivalita eku­
menického patriarchátu cařihradského, jak o tom svědčí pravo­
slavné církevní poměry dnes ve Francii.

V Paříži se konal od 16. do 20. října 1946 se svolením ekume­
nického stolce cařihradského diecésní sněm ruských farností zá­
padní Evropy. Zasedal za předsednictví arcibiskupa Vladimíra, 
účastníků bylo 128,, z nichž 3 biskupové a 64 členů kléru repre­
sentovalo 52 farností nebo pravoslavných středisek. Patriarcha 
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moskevský prohlásil tento sněm za církevně protizákonný (anti.- 
kanonický); nepřipustili tam proto jeho pořadatelé ty pravoslavné, 
kteří uznávají pravomoc Moskvy a pro něž tedy platil zákaz účasti 
na sněmu patriarchou neschváleném. Sněm prozkoumal církevně- 
právní základny pařížského exarchátu. - Proti moskevskému jme­
nování metropolity Serafína uplatňovala osobní stížnost námitky 
o politické minulosti tohoto patriarchálního exarchy. Sněm zaujal 
toto zásadní stanovisko: „Církev v emigraci žila vždy podle de­
mokratičtějšího ustanovení moskevského sněmu z roku 1917, který 
zplnomocnil každou diecési, aby si předem stanovila svého vlast­
ního' biskupa. Muselo by se nyní pravoslaví ve Francii řídit dispo­
sicemi zcela protikladnými podle rozhodnutí moskevského sněmu 
z roku 1945.“ Diecésní pařížský sněm přijal pak resoluci, v níž vzpo­
míná s vděčností chvíle svého spojení s ekumenickým patriarchou 
cařihradským a vyslovuje přání zůstat pod jeho ochranou. „V klid­
ném přístavišti ekumenického patriarchátu jsme se radovali z ne­
ochvějné duchovní svobody a míru, uniknuvše tak všem vlivům 
světským.“ - Sněm rozhodl požádat ekumenického patriarchu, aby 
potvrdil jmenování arcib. Vladimíra v hodnosti exarchy ruských 
farností v západní Evropě. Konečný závěr sněmu vyjádřil přání, 
aby bylo v budoucnosti zajištěno úzké společenství modlitby s cír­
kví v Rusku, s níž si přeje církev v emigraci spolupracovat na poli 
náboženském, aniž by byla cd ní organisačně nějak ovlivňována. 
Ekumenický patriarcha cařihradský potvrdil volbu arcib. Vladimíra 
a schválil rozhodnutí sněmu pařížského.1

1 Viz o tom zprávy v petitové části tohoto čísla.

Pod pravomocí metropolity Serafima v jurisdikci moskevské zů­
stává pět farností z bývalé pravomoci Karlovického synodu, dále 
šest farností do té doby vždy moskevských a některá střediska, 
roztroušená v různých krajích. O posledních vánocích visitoval pa­
triarchální exarcha bohoslužby dvou orthodoxních středisek latin­
ského ritu ve Francii, převorství v ulici Alleray a ústav Saint-De- 
nis, kde se nyní upravuje kostel, který původně patřil starokato- 
líkům.

Pařížská společnost „Ikona“ (27 ruce Tronchet Paris) oslaví tento 
rok 20. výročí svého trvání. Při této příležitosti má býti vydána 
zajímavá kniha „Technika ikonografie“.

Americké ruské pravoslaví sněmovalo v Clevelandě v katedrále 
Saint Theodose ve dnech od 26. do 29. listopadu 1946 za předsed­
nictví metropolity Theofila ze San Franciska. Sněm schválil dosa­
vadní postup americké pravoslavné církve. Sněm se skládal ze zá­
stupců 350 pravoslavných ruských středisk ve Spojených státech. 
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amerických a v Kanadě. Po vyslechnutí mnoha referátů zabýval se 
sněm dlouho otázkou vztahu k pravoslavné církvi v Rusku. Po prvé 
byla tato jednání vedena z části ruský, z části anglicky, což by 
bylo známkou, jak se říká, vzrůstajícího „domovského práva“ rus- 
ko-americké církve v její adoptivní vlasti. Hlasování bylo tajné. 
Dva návrhy resoluce byly zamítnuty:

1. Aby byly udržovány vztahy s patriarchátem moskevským ja­
ko dosuď;

2. aby byla zvolena komise pro udržování vztahů s patriarchátem 
a aby byl současně utvořen nejvyšší sněm ruských církví v cizině, 
kde by církve americké byly ve většině.

Proti tomu byla přijata následující resoluce 187 hlasy proti 61: 
„Všeamerický sněm ruské pravoslavné církve prohlašuje, že 

uznává patriarchu moskevského jako svoji duchovní hlavu, ale 
nikoli jako hlavu administrativní. - Přerušuje všechny adminis­
trativní vztahy se Synodem pravoslavné církve ruské v cizině.“

Konservativní část mezi oposicí se nepodvolila tomuto rozhod­
nutí a namítala, že sněm byl předčasný, špatně připravený a že 
byl ovlivněn propagandou prosovětskou. Zdá se, že asi 50 farností, 
které jsou pod správou arcibiskupa Vitalise, zůstane v závislosti 
na pravomoci metropolity Anastasia, který je hlavou oposice.

V rozhovoru s novináři o výsledku sněmu vymezil metropolita 
Theofil pro tisk způsob, jímž pravoslavná církev ruská v Americe 
vyjádřila svoji autonomní administrativu. Řekl: „Jedná se o po­
stavení podobné postavení anglikánské církve v Kanadě a epis- 
kopální církve protestantské v USA vzhledem k anglikánské cír­
kvi v Anglii. Autonomie nebrání těmto církvím, aby si zachovaly 
svoji přízeň a úctu k církvi v Anglii tím, že ji uznávají za svůj 
zdroj duchovní, obřadový a naukový.

Zemřel krajan - selfmademan
Na památném clevelandském hřbitově Kalvárii, nedaleko hrobu 

zemřelého apoštolátního delegáta P. Adolfa Jaška, pochovala kra­
janská Amerika v pátek dne 13. června 1947 jednoho z nejpředněj­
ších Čechů v nové vlasti za mořem, p. továrníka Františka Vlčka. 
Rodák z pošumavské vesničky Budyně - narozen 4. ledna 1871 jako 
poslední ze 14 dětí - vyučil se kovářem, byl na zkušené - na vandře 
- v rakouských Alpách a jako kovářský tovaryš odejel za moře do 
Spojených států, kde našel v městě Clevelandě svůj druhý domov. 
Své bohaté a poučné zkušenosti životní popsal továrník Vlček v mi­
lé knize Povídka mého života, kterou náš přísný literární kritik 
Salda kladl do blízkosti „Babičky“ Boženy Němcové. Veliké při-
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rozené nadání, nezlomná houževnatost a disciplinovaná energie po­
jily se u Františka Vlčka s hlubokou zbožností a mravní poctivostí. 
Toto dědictví si přinesl chudý kovářský tovaryš ze svého rodného 
jihočeského kraje, který dal našemu národu tolik vážných mysli­
telů, do zkoušek nového života. Vlčkova víra v nich nikdy nezako- 
lísala, nýbrž rostla jimi, rostla neúmornou prací, pilnou četbou a 
opravdovou žízní po odborném sebevzdělání. Z těchto pramenů si 
vysvětlíme onu obdivuhodnou skutečnost, že z obyčejného českého 
kováře se stal továrník, udivující znalce v metalurgii odbornými 
vědomostmi tohoto oboru, ale také naprostým ovládáním složitého 
aparátu tak velikého moderního závodu, jaký svou pílí a poctivostí 
vybudoval František Vlček. Při této své pilné životní práci našel si 
však dosti času, aby byl vždy mezi prvními českými vlastenci, kteří 
za první i druhé světové války nejen hmotně pomáhali štědrou po­
mocí staré vlasti, ale také mravně se postavili před americkou ve­
řejností za spravedlivou věc svého národa a tak získávali malé naší 
republičce přízeň a lásku veliké republiky USA. S jakou radostí 
pak přijíždíval do osvobozené vlasti na návštěvu, aby zde navázal 
styky s předními činiteli veřejného- života. Nikdy nezapomněl si 
vžiti s sebou na svých potulkách v CSR svůj fotografický aparát, 
aby pak v USA ukazoval krásu své vlasti a budil k ní neochabující 
lásku u svých krajanů i u Američanů. Tak se jméno Františka Vlčka 
stalo populárním v USA i ve staré vlasti jako věrného Čecha, který 
se nezřekl ani při nutné asimilaci americké svého českého vlaste­
nectví, jako obětavého mecenáše všude tam, kde šlo o -dobro- jeho 
národa, a jako věrného katolíka, který stál v čele také všech akcí 
náboženského života místního a měl porozumění i pro katolické 
zájmy světové Církve. Apoštolátní delegáti vděčně vzpomínají na 
své přátelské přijetí v domě p. továrníka Františka Vlčka i na jeho 
obětavost pro unijní dílo ACM, a přejí mu, aby došel po životě 
plném práce a křesťanského věrného- smýšlení nesmrtelné odplaty 
ve věčném sjednocení s-e svým Stvořitelem a Soudcem. Náš ACM 
projevuje pak s celou krajanskou Amerikou i se starou vlastí 
upřímnou soustrast jeho zarmoucené rodině nad ztrátou tak bolest­
nou. 'očinutí věčné dejž mu, ó Pane, a světlo věčné ať mu svítí! 

 —a.

Pout na Velehrad
Fr. Pravda. (Pokračování.)

Vešli jsme do dědiny a tu již nastávala tlačenice, krám stál ve­
dle krámu a uprostřed bylo tak plno, že se člověk sotva prodělal. 
Vedl nás fráter Erasmus, a každý se všemožně přičinil, aby ho ne­
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ztratil v té tísni. Představili jsme se napřed velebnému správci 
domácímu, domnívajíce se, že je nutno, aby přišlí kněží u něho 
se ohlásili. Nemohl nám věnovati žádného ohledu, maje práce a 
starostí, že nebylo div.u, když sám všemu nevyhověl. Jiného tu 
také nebylo, kdo by se nás byl ujal, nám pověděl, kam máme jiti 
a co máme dělati, nás byl třebas k nějakým službám vybídl.

Věděli jsme z novin, že zvláštní výbor slavnost velehradskou 
přijal pod ochranu, ale z údů jeho nebylo tu nikoho, kdo by ji 
byl řídil a podporoval. Přáli jsme si, aby nám kněžím bylo vy- 
hraženo nějaké místo, jako k. p. hudebníkům, kde bychom se mohli 
sejiti, domluviti, poznati a snad i přestrojiti a věci si uložiti. Kdyby 
někdo se byl v čelo postavil, mohli jsme i 5. společně obědvati. 
Zajisté by některý hostinský už k vůli zisku jídlo nám byl při­
pravil a my bychom mu rádi hodně zaplatili. Nocleh arciť byli 
bychom si opatřili sami. Nebylo zavedeno nic podobného, každý 
byl ponechán sobě, nevěděl o druhých a s kým se sešel, sešel se 
jen náhodou.

Naše společnost, nevědouc si rady ani pro dnešek, ani pro zej- 
třek, zastavila se ještě u mnohováženého lékaře velehradského pa­
na Pluskala a zkusila, co dokáže bez cizí pomoci. Jsouce v zadní 
části bývalé klášterní budovy v t. zv. konventu, kde se nachází 
obydlí pro kněze, přišli jsme kei dvéřům, za liimiž se hrálo a zpí­
valo. I vstoupili jsme dovnitř a ve velkém, nemýlím-li se pustém 
sálu hudebníci a zpěváci odbývali zkoušku. Mluvilo a odbývalo se 
všechno po němečku a již dle toho, co jsme slyšeli, soudili jsme, že 
zejtra hudba a zpěv výborně se podaří, a tak tomu vskutku bylo. 
Toužíce po chrámu Páně, pospíchali jsme dále, všude nám bylo 
prcdírati se lidem a dole v přízemní chodbě otevřel nám ochotný 
fráter Erasmus zase ňáké dvéře. Že nás bylo mnoho a zvědavého 
lidu se k nám přidal velký počet, tlačili jsme se jeden přes dru­
hého a s odkrytými hlavami blížili jsme se k místu nám přístup­
nému. Byla to konírna a když i jinde na koně jsme vrazili, tuším 
na hříbata, proměnila se vroucnost naše ve veselost a čerstvě jsme 
si hlavy zase přikryli ... Však řeklo se nám, že kde je nyní konírna, 
byla jednou v klášteře kaple nebo jídelna, nevím jíž najisto, a my 
k vážnější mysli se navrátili.

Chtíce nevšímati si již ničeho vedlejšího, hleděli jsme • dostati 
se zrovna do kostela, a když nám byli otevřeli dvéře, na ^.eré náš 
milý průvodčí klepal, přišli jsme do chodby, kde se zpovídalo, a 
tou proklestivše si cestu mezí čekajícími kajícníky, vskutku jsme 
si získali vstup do velebné svatyně. Ale neprospělo nám to mnoho, 
byla tu tíseň, že jsi nemohl ani kleknout, ba jsi nemohl na jednom 
místě ani státi, svírali tě, strkali tě, a když tě silný nával zachvá­
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til, musel jsi podati se mu. Velký kostel byl přeplněn ani jablko, 
jak se říká, nebylo by na zem propadlo, kdyby je byl někdo na 
naše hlavy hodil, jedni vstupovali, druzí vystupovali a tisíce čekali 
ještě venku, jenž také pobožnost svou na svátém místě chtěli vy- 
konati. Sotva jsme spatřili hlavní oltář, do výklenků, či kaplic 
v lodi nebylo možno nahlídnout, unášeli nás prostředkem a byvše 
vyvrženi ven, oddechli jsme si, těšíce se, že nám bude volněji. 
Avšak nesnáz naše nebyla ještě ukončena. Dosti prostranné zá­
mecké nádvoří bylo poutníky hustě poseto, museli jsme se tisknout 
až k bráně a tuto odráželi nás přicházející. Konečně jsme se předce 
octnuli na silnici. Tu ulehčilo se nám, ale málo, neboť jsme se mu­
šek prodírati zase mezi krámy a trvalo to dlouho, než jsme vyvázli 
z největší lopoty.

Všude po stranách seděli žebráci, kde bylo jen drobet prázdno, 
rozložilo se jich několik a daleko za Velehrad dosahovaly jejich 
řady. Slyšel jsem o jednom, že přijel po železnici, zaplativ 3 zl. 
80 kr., a počítá-li se 18 kr. za míli, měl přes 20 mil domů. Doufal 
tedy, že se mu pouť na Velehrad dobře vyplatí, a hádám, že špatně 
nepochodil. Dávalo se, byl jsem svědkem, velmi štědře a obecný 
lid, co si potravu byl přinesl, rozdával chléb, koláče a buchty, co 
měl nazbyt, ale milým žebrákům se tím nezavděčil. Nemohli vyjísti 
svých zásob a prodávali je za maličkost. Koš chleba asi korec, řeklo 
se mi, koupil někdo za 9 kr. Že mezi bidáky pravými bylo mnoho 
světem se potloukající lůzy, sám mohu jistiti. Zastavil mne jeden, 
jenž zapáchal kořalkou, jiný prosil o almužnu přichystaným spi­
sem vydávající se za Vysloužilého vojáka, a nějaký chudý „pán“ 
s červeným obličejem do milosrdenství se mi poroučel. Tito ne­
čekali na jednom místě jako druzí, až k nim někdo přijde, nýbrž 
hladali si dobrodinců sami i do hospod i jinam ^a nimi lezli.

Dobravše se šťastně ven za Velehrad, ohlíželi jsme se po přislí­
bené nám příležitosti do Huštěnovic. Ještě jí tu nebylo a abychom 
si odpočinuli a se ochladili, zašli jsme k blízkému sklepu, kde se 
prodávalo pivo. Byli jsme zaprášeni, unaveni, zapoceni a věru hlad 
a žízeň se o nás již pokoušely. Zasedli jsme za lavice z prken při­
pravené a donesl se nám ležák, ale tak hustý, že jsme sie ho napili 
i najedli. Prodávali ho židé, matka s dcerou a dost nám ho vy­
chvalovaly po němečku, avšak nikdo z nás nezmohl, tuším, své 
sklenice. Drahý byl dost a jen proto se jmenoval ležák, že se hodně 
za něj mohlo žádati. Mně ležák ležel v žaludku, dusil a škrabal 
v krku celý večer a teprv když jsem v Huštěnovicích ho zajedl, 
sprostil jsem se mrzuté po něm památky.

Přirachotily vozy, po nichž přívětivý fráter Erasmus pořád se 
byl sháněl, a my rozdělivše se ujížděli k pohostinné vesnici. Bylo 
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nás s fráterem Erasmem 12, samých kněží, mimo pana Šamala, 
slovutného zahradníka z Mladé Boleslavi. Vezli nás hospodářové 
sami, ryzí Slováci, majíce na sobě široká gatě čili spodky, pěkné 
košile, kulaté kloboučky a vedle sebe, protože bylo teplo, bílé ha­
leny. Vyráželi jsme se s nimi velmi příjemně, vypravovali jsme 
jim a oni nám a cítili jsme vespolek, že patříme k sobě. Byli o všem 
dobře poučeni, čtou noviny i noviny z Cech a věděli a pochopovali, 
že jsou Slované. Slovanská vzájemnost, vědomí přátelství a bra­
trství a úcta k svému rodu v nich žije a já si přál v duchu, aby 
i jinde na Moravě, aby i všude u nás probuzen byl lid, vzdělán 
a osvícen, přesvědčil se a zakládal si na tom, že jest velký a slavný 
národ a choval se podle toho - samostatně, důstojně a zmužile.

Již nastávala noc, když jsme dorazili do Huštěnovic. V soumra­
ku jsme vyjeli z Velehradu a že se zajíždí, jeli jsme snad déle, než 
se jde pěšky. Já seděl na voze napřed vedle muže, co nám dělal 
kočího, a srdečně jsem si s ním porozprávěl. Rozuměli jsme si arciť 
velmi dobře, mluvil jsem česky, on slovácky a po chvíli už i já vy­
slovil všelicos slováckým přízvukem. Líbilo se mi to opravdu, po­
kračoval jsem v tom a zvykal jsem si na to a myslím,, že ve Slo­
váka bych se proměnil, kdybych mezi Slováky žil.

Vylezli jsme z vozů a tu stáli milí vesničané a vítali a pozdravo­
vali nás. Ke mně přistoupil jeden stařec, podal mi ruku a optal 
se, odkud jsem.

Odpověděl jsem mu, že z Cech.
„Před Prahou nebo za Prahou?“
„Daleko za Prahou.“
„Kolik mil sem?“

. „K šedesáti.“
„Jsou tam Slované?“
„Jsou, dokazuje to má řeč.“
„Arciť věru dobře to dokazuje, zde Slované, tam Slované, sami 

Slované. Pane Bože, co se to stalo a čeho jsem se to dočkal!“
I dal se do pláče a škytal, zakryl si oči a odstoupil, a já plakal 

také, nemoha zastaviti slzí, a vyznávám, že mne na celém světě 
nic tak nepohnulo jako výjev ten prostoduchý. Rád bych byl mi­
lého starce obejmul, přituliv se k němu, ale byl jsem tuze dojat 
a překvapen a než jsem se vzpamatoval, ztratil se mi a pak jsem 
ses ním již více nesešel.

V Huštěnovicích odvedli nás do pěkně vystaveného hostince a 
tam čekala nás pěkně přichystaná večeře. Měli jsme kuřata a 
mezi tím, co jsme jedli, ozvala se před domem hudba a zahrála 
nám „Hej, Slované“. Hudebníci byli domácí, mladí lidé v národ- 
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nich krojích, jiného se tam nenosí, po „Hej, Slované“ následovaly 
polky a jiné kusy k tanci vedle skladeb vážnějších. Naposledy se 
přidalo „Tisíckrát pozdravujeme Tebe“, že byla sobota a po ní v ne- 
děh svátek Navštívení Panny Marie. Tento přechod ze světské ra­
dosti k pobožnosti byl nám vzácný, ačkoliv jsme se mu neobdivo­
vali, znajíce povahu Slovanů veselou a při tom zbožnou.

Hudebníci Huštěnovští před hospodou na počest nám zahráli 
z partesů rozložených po velkém stole a měli světlo v lucernách, 
postavených uprostřed. Když byli hotovi a k odchodu se strojili, 
provolali nám všichni venku shromáždění „slávu“ a my ovšem 
děkovali jim z oken a mluvili k nim a pozdravovali je, přívětivost, 
ochotnost a slovanský mrav jejich vynášejíce. Také jsme jim přáli, 
aby „žili“ a „sláva“ se jim prohlásila i z naší strany.

Nahoře u nás v pokoji meškali nový a starý představený a ještě 
jeden soused mimo domácího a jednoho cizího učitele. Seděli s ná­
mi za stolem a pili víno, my pocestní spokojili jsme se pivem, 
jsouce na ně zvyklejší. Povídali jsme si o slavnosti velehradské a 
významu jejím, o domovu svém a domovu jejich, poznávali a 
radovali jsme se a když se srdce roznítilo, zpívalo se také a pro­
nášely se od nás i od nich přípitky. Arciť se především týkaly 
jejich i našeho blahobytu a zdraví, pak zajali jsme do nich veškeré 
Moravany, Cechy, Slovany vůbec, zvlášť ctitele a následovníky 
Svatých bratří Soluňských, Cyrila a Metoděje, poutníky k nim, pa­
mátku a slávu Velehradu, budoucí zkvět, všeobecný zdar, společné 
touhy a prospěchy, svornost a lásku, důvěru a pomoc potřebnou.

Na druhý den ustanovilo se, že dva z nás po sobě budou sloužiti 
mši sv. v Huštěnovické malé kapli, k čemuž fráter Erasmus v Hra­
dišti, kam Huštěnovice přináleží, u velebného správce duchovního 
už byl vyžádal povolení; ostatní se časně ráno odebereme na Ve­
lehrad.

Tak se vskutku stalo. Ano místo dvou byly v Huštěnovicích tři 
mše sv., dvě tiché a jedna zpívaná, již převzal kněz Slovinec ze 
Zelentrávníku ve Štýrsku, a kázání, jenž měl jeden krajan náš 
z Cech. Mladí hudebníci zase hráli „Tisíckrát pozdravujem Tebe“, 
sedíce venku před kaplí v stolicích ze školy vynesených a lid zpíval 
a po ukončených službách Božích šli všichni v průvodu na Vele­
hrad, kde hlavní slavnosti ještě byli přítomni.

My druzí kněží, co jsme v Huštěnovicích nebyli zaměstnáni, na 
Velehrad putovali hodně záhy, chtíce tam přinésti oběť mše svaté. 
Byli jsme zajisté spokojeni s dobrým noclehem. Několik nás spalo 
v hostinci. V čistém obecném domě, kde se úřaduje,, také byly poste* 
le. Představený a ještě jeden soused vzali sobě po jednom. Fráter 
Erasmus odešel ke svým přátelům.
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Já a druh můj obdrželi v hostinci malou podlouhlou světničku. 
Byly nám hostům postoupeny ještě dva pokoje. Když nás přívětivá 
mladá hostinská uváděla do naší ložnice, kde před obrazem Matky 
Boží hořela na stole postavená lampa, prosila ostýchavě, abychom 
ji neshasínali, nepřekáží-li nám, protože ze soboty na neděli vždy­
cky ji rozsvěcuje.

Arciť jsme jí byli po vůli. Milá lampička plápolala celou noc, jas­
nou záři vrhajíc na svátý obraz. Pohlížel jsem k němu ze svého 
lůžka. Nábožné myšlénky mi napadaly. Světlo v dobrém úmyslu 
zde rozžaté dodávalo velebnosti místu k všedním potřebám urče­
nému. Když jsme je ještě ráno viděli míhati a hmitati se a slunce 
již paprsky své hynoucímu posílalo jako na pomoc, musel jsem 
k Panně nejsvětější zase obrátí ti svůj zrak a ta se skvěla: nyní 
Bůh sám ji zvelebil a oslavil.

Lampičku nechali jsme dohořeti. Hořela k vůli Panně Marii. 
Zbožná duše ji rozsvítila. Křesťan ctí rodičku svého Spasitele. Bůh 
sám ji nejvíce povýšil a vyznamenal. Však každá čest, kterou my 
jí vzdáváme, ať maličká a skromničká proti té, co jí vzdal Bůh, 
je jí i jemu milá a zajisté dojde odměny. Služba, co jí tam v ko­
můrce prokazuje dcera její nábožná, zapsána jest v nebesích. Kýž 
jí i zde na zemi k vyslyšení všech modliteb přispěje.

Slovan patří k nejhorlivějším ctitelům Panny Marie. Nebraňte 
a nepřekážejte mu v tom, nezrazujte a nekazte ho, sice ztratí ryzost 
svou, pozbude jádra a vám pleva zůstane.

Na Velehradě arciť již bylo živo a plno, když jsme tam před šes­
tou hodinou došli. Bylo' tam plno asi celou noc. Zajisté tisíce a tisíce 
ztrávili ji pod širým nebem. Nyní přibývali poutníci z okolní kra­
jiny. I s námi mnozí přirazili. Jak včera, tak i dnes panovala ne­
smírná tíseň. My brali se zrovna do chrámu, kde již u všech oltářů 
sloužili kněží mše svaté. A když jsme se protlačili do sakristie, mu­
seli jsme ještě dlouho čekat, než na nás řada přišla.

Já po mši sv. zpovídal, když se mi řeklo;, že je zde k tomu každý 
kněz oprávněn, však myslím, že nebylo možno vyhověti všem ka- 
jícníkům, čekalo jich u každé zpovědnice takové množství, že byla 
obležena a cizích kněží se málo použilo, snad pro nedostatek místa 
anebo z jiných příčin a důvodů. Zpovědlníci sem z kláštera Li- 
tovelského poslaní arciť nestačili a kdo byl jen na pouti a dlouho 
se nezdržel, vykonával svob pobožnost, prohlížel si Velehrad, činil 
známosti, obstarával to a ono a zasednouti k zpovědi věru času ne­
získal. Obětoval jsem této svaté práci, byv o to ceremoniářem pana 
arcibiskupa Olomúckého zde přítomným požádán a tu již mělo se 
jiti v průvodu do zámku pro Jeho Eminenci pana kardinála a arci­
biskupa pražského, jenž slavnostní mši sv. konal. Připravujíce se 
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v sakristii, povídali jsme si vespolek, kdo a odkud jsme a já poznal 
slovutného kněze Bublu, duchovního správce v Kartouzích u Jičí­
na, rázného spisovatele mezi Slováky v Uhrách Slotu a mnoho ji­
ných mužů vážených.

Pan kardinál byl mile překvapen, vida před pokojem, kde bydlel, 
státi a čekati valný počet kněžstva a vyslovil nám svou radost nad 
tím, že jsme se na Velehradě tak hojně shromáždili.

I napomenul k modlitbě, řka, že časové jsou zlí a boje se, že pro 
Církev naši svátou přijdou ještě horší. Kráčeli jsme před ním, ve­
douce ho ze zámku do kostela, lid ustoupil na dvě strany a. učinil 
ulici, jež hned zase se zavřela, jakmile jsme přešli a velký prostor 
byl jakoby vycpán lidmi. Tak to bylo i v kostele, sotva místo u ol­
táře pro posluhující duchovenstvo se uchránilo, ač domácí pan farář 
zakročoval důrazně, aby zastavil a odvrátil prudký nával.

Bylo tu nás kněží asi ke sto a bylo-li jich mimo kostel také tolik, 
o čemž ale pochybuji, mohl by se počet všech udati na dvě stě. 
Však nikdo jich nepočítal, střediště a spojiště nebylo žádného, do 
památní knihy, o niž přemnozí ani nevěděli a jenž tenkráte v sa­
kristii nebyla ještě vyložena, zapisovali se jen někteří a proto nelze 
říci s jistotou, kolik kněží bylo na slavnosti velehradské dne 5. čer­
vence a jen jakž takž se musí hádati.

Stejně nejistý zůstal mi počet poutníků. Byl zajisté náramný, 
snad 60, snad 80, snad 100 tisíc. Kdo větší zástupy lidu nevidívá 
pohromadě, těžko soudí o neobyčejném množství. Velehrad byl 
plný, lid sotva v něm nalezl místa i okolo hemžily se tisíce, však já 
ani nevím, kolik se jich najednou vejde do převelikého tamějšího 
chrámu.

Mše pontifikální slavila se velmi důstojně. Jeho Eminence pan 
kardinál sloužil ji s obvyklou a pro všechny věřící příkladnou váž­
ností a pobožností. Hudba a zpěv dosáhly stupně výtečnosti. Pořá­
dek v ničem nebyl porušen. Žádná nehoda se nestala. Každý opustil 
kostel povzbuzen a potěšen.

Kázání jsem neslyšel žádné, ačkoliv v kostele i venku v rozlič­
ném nářečí se kázalo, čemuž já, jsa zaměstnán jinde, nebyl pří­
tomen.

Jeho Eminenci doprovodili jsme zase nazpátek do zámku, kde 
přemožen citem ujistil nás, že podobného shromáždění ještě nevi­
děl a pak nás propustil s přáním, aby Bůh modlitby naše a modlitby 
lidu spojil, přijal a vyslyšel.

Z chodby, kudy jsme šli, podíval jsem se dolů na lid, co tu mezi 
zámkem a kostelem se nacházel. Byl to velebný pestrý pohled. Vše­
chny slovanské kroje tu byly zastoupeny. Hanáci, Slováci a Valaši 
258



tě zajímali. Ještě víc než mužští pozornost tvou vzbuzovaly ženské. 
Šátky a čepce a pentle na jejich hlavách a "-krajky okolo krku při­
spěly k rozmanitosti. Barvy převládaly bílé a červené. K těm se 
družila modrá. Srdce se ti chvělo a duše plesala, když oko s hůry 
pohlíželo na půvabnou směsici a vidělo pospolu ze všech krajin 
přišlé Slovany.

Sestoupil jsem zase dolů mezi ně, abych se navrátil do kostela, 
kde jsme v sakristii měli klobouky, ale těžko bylo se tam dostati 
a pak zase nastalo úsilí prodrati se ven na místo před kostel a 
skrze toto branou na ulici. To bylo ještě hůř než včera. Chtěl-li jsi 
někam dojiti, musel jsi se odevzdati proudu a ten tě zanesl v tu 
stranu, kam jsi zamířil. Šli jsme na Velehrad v klerikách, že jsme 
nevěděli, kde bychom se tam převlékli, a rochety jsme měli sse- 
bou. Nyní arciť kleriky nám překážely a jen s velikým namáháním 
postupovali jsme mezi lidem.

Slyšel jsem, že je tu také proslulý český spisovatel p. Josef 
Ehrenberger a chtěje ho poznati, umínil jsem si, že ho vyhledám. 
Pravilo se, že byl u pivovaru, pustil jsem se tedy za ním, nena­
leznuv ho, odvážil jsem se na cestu zpáteční k hospodě p. Hůbnera 
a když tam také nebyl, odebral jsem se ještě dále a sice k domku, 
kde bydlel. Marná práce, ani tu jsem ho nezastihl a maje všeho 
hledání dost a nemoha si nikde přisednouti, že všudy bylo plno, 
jak by nabil, vrátil jsem se k zámku a odtud jsem se dal na silnici 
k Huštěnovicům.

K 40. výročí I. unionistického sjezdu na Velehradě
Mileniovými slavnostmi oživený kult cyrilometodějský zapustil 

hluboké kořeny v širokých vrstvách našeho národa a obrátil na sebe 
pozornost i ostatních národů slovanských. Zalévaly jeho kořeny 
především modlitby a oběti tisíců členstva zbožného spolku Apoš­
tolátu sv. Cyrila a Metoděje u nás a stejné cíle sledujícího slovin­
ského Bratrstva sv. Cyrila in Metoda, založeného velikým biskupem 
lublaňským A. B. Slomškem. A čím více se rozrůstaly tyto lidové 
kořeny kultu cyrilometodějského u nás i v Jugoslávii, tím se také 
více sbližovaly, až zásluhou univ. profesora Dr Fr. Grivce z Lubla­
ně a bratrskou přízní celého jugoslávského episkopátu došlo ke 
splynutí obou cyrilometodějských organisací čsl. a jugoslávských 
v jednotný ústřední Apoštolát sv. Cyrila a Metoděje.

Současně však s touto linií lidového kultu cyrilometodějského 
snažili se horlitelé cyrilometodějští s Dr Ant. Cyr. Stojanem v čele 
rozprouditi též vědecké unijní snahy cm. v měřítku meziná­

259



rodním. Símě těchto snah zasévaly bohoslovecké sjezdy velehrad­
ské, shromažďujíce každé prázdniny řečníky i účastníky jinoslo- 
vanské. Rok 1904 a 1905 se stal mezníkem v tomto směru, neboť 
tehdy Dr Grivec a Dr Ant. Podlaha nejenom formovali přesný 
program cyrilometodějské unijní činnosti vědecké, nýbrž i založili 
nejprve v příloze Časopisu katolického duchovenstva a pak v sa­
mostatném časopise „Slavorum Litterae theologicae“ tribunu k vě­
decké propagaci myšlenky cyrilometodějské. Dalším krokem bylo 
pak založení vědecké společnosti Akademie velehradské s prvním 
předsedou Ivovským metropolitou Andrejem Šeptickým. Do široké 
mezinárodní známosti vědeckých kruhů uvedly pak tyto snahy pa­
mátné unionistické sjezdy na Velehradě; první z nich se konal 
25.—27. července r. 1907, energickým nadšením Stojanovým při­
pravený organisačně a programově Dr Grivcem a P. Spaldákem 
T. J. Protektorem sjezdu byl olomoucký arcibiskup Dr František 
Sal. Bauer, předsedal mu Ivovský metropolita Dr Andrej Šeptic- 
kij, zapisovateli byli Dr Stojan, P. Spaldák a P. Černý T. J. Mezi 
asi 80 účastníky byl také bulharský arcibiskup z řádu kapucínského 
Msgre Robert Menini, lublaňského biskupa zastupoval prof. Dr Fr. 
Grivec, mariborského prof. Dr Fr. Kovačič, králové-hradeckého Dr 
Fr. Reyl; ze zahraničních hostů přijeli: z Říma DrTh Leonini, A. 
Palmieri O. S. A., ze Zagrebu Dr Dionisij Njaradi, Dr Fr. Pazman, 
z Djakova Dr Svetozar Ritig, z Lublaně Dr Grivec a Dr Snoj, 
z Krakova P. Jan Urban T. J., z Innsbrucku Ed O’Rourke, z Var­
šavy Dr Ceslav Sokolowski, ze Lvova Dr D. Dorožynskij a jiní.

Odborné referáty přednesli na sjezdě: 1. P. Jan Urban: Co mohou 
a mají učiniti západní theologové pro Výchoďany; 2. P. A. Pal­
mieri: Katolické myšlenky u theologů ruských; 3. Dr Fr. Grivec: 
Pokusy o sjednocení; 4. P. M. Haluščinskij z Bučače: O významu 
epiklesa při proměňování obětních darů ve mši sv.; 5. P. Adolf 
Spaldák T. J.: Normální vztahy Rusů k římské Církvi; 6. Dr Fr. 
Snopek: Pravověrnost sv. Cyrila a Metoděje.

Jednací řečí už na prvním unijním sjezdě byl jazyk latinský a 
ruský, jenom pozdravy vyřizovali účastníci v mateřštině. Zpráva 
sjezdová byla vydána latinsky, a bulharský arcibiskup ji měl ode­
vzdat svátému Otci; slovanský Východ informovala stručná zprá­
va, vydaná ruský.

Živelnou téměř touhu po sblížení slovanského světa na poli ná­
boženském vyjadřovala velká řada (28) resolucí sjezdových, o je­
jichž uskutečnění se měl starat sbor desíti učených odborníků ze 
všech téměř slovanských národů. Jak velice předběhly tyto prvo­
tiny cyrilometodějského unionismu svou dobu, která se dívala s po­
dezíráním na všechny akce cyrilometodějské na Velehradě, je pa- 
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tmo ze sjezdových praktických tužeb: Aby navázaly katolické uni­
versity vědecké styky s pravoslavnými Duchovními akademiemi 
v Petrohradě, Moskvě, Kijevě a Kázáni. Aby slovanská gymnasia 
v Rakousku zavedla vyučování ruštině do učební osnovy. Aby byly 
zřizovány při katolických universitách zvláštní stolice pro studium 
pravoslaví a východní liturgie. Aby se vypisovaly ceny na nejlepší 
vědecké práce o ruské církvi. Aby byly organisovány společnosti, 
které by si vzaly na starost vydávání překladů ruských bohoslov- 
ných knih vědeckých do jiných jazyků, atd.

První unijní nadšení, jímž hořela zvláště Stojanová láska k Cír­
kvi a Slovanstvu, určilo také rychlé tempo budoucích unijních 
sjezdů, které se měly konati každý druhý rok - a také se konaly 
roku 1909, 1911 a 1913 - až je zaskočila a na čas přerušila světová 
válka roku 1914. A když se po válce chystal pokračovat už ve 
světovém měřítku v unijních sjezdech Dr Stojan, odvolala jej v nej­
větších přípravách sjezdových nelítostná smrt. Ale rozvoj myšlen­
ky unijní nedovedla už potlačit, když ji s láskou a obětavostí pře­
vzal Stojanův nástupce, arcibiskup Dr Leopold Prečan.

Čtyřicáté výročí počátku cyrilometodějského unionistického sjez­
dování si zaslouží vděčné vzpomínky, kterou připravuje ve vší ti­
chosti náš Apoštolát sv. Cyrila a Metoděje na počátek letošního 
září. —a.

Modleme se na úmysly Apoštolátu modlitby,
stanovené sv. Otcem na měsíc červenec

Nejsvětější Srdce Ježíšovo, aby v srdcích lidských vzrůstal odpor k hří­
chu, prosíme tě, uslyš nás!

Všeobecně slyšet nářky na úpadek mravnosti a dělají se různé pokusy, 
jak jej odstranit. Ale obyčejně se nesahá na pravý kořen zla. Vlastní pří­
čina není v poměrech hospodářských, společenských a vůbec hmotných, 
nýbrž v tom, že vzali člověku víru v Boha vševědoucího a nejvýš spra­
vedlivého a víru v nesmrtelnost duše a tím odstranili hrůzu hříchu. Hřích 
se modernímu hmotaři nezdá ničím hrozným, naopak čímsi krásným a 
lákavým. Dokonce se hlásá bezbožné a rouhavé heslo: „právo- na hřích“. 
Zlo se často ukazuje jako dobro a dobro jako zlo. Hřích se omlouvá a 
zkrášluje. A tento jed, člověku velmi příjemný, ale zato tím nebezpečněj­
ší, se pomalu vpravuje do duší dnešních lidí také krásnými zevnějšími 
prostředky, kinem, divadlem, románem, obrázkovým časopisem a pod. 
Církev svátá, která vždycky nebojácně hlásala a hlásá, že právě hřích je 
největším nepřítelem lidského štěstí, se očerňuje a snižuje, jako by ona 
ničila lidské štěstí a spoutávala svobodu člověka. Výsledky takového po­
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čínání jsou příliš patrné a nedají se odstranit ani zakrýt žádným kraso- 
řečnictvím a propagandou. To všechno jenom potvrzuje varovná slova 
slova Spasitelova proti falešným prorokům: ,,Po ovoci jejich poznáte je.“ 
Pro nás zůstává jediným vodítkem nauka Kristova, osvědčená tisíciletí­
mi lidských dějin: Hřích je pramenem všeho zla. Odpor proti hříchu, roz­
hodný a opravdový, je ukazovatelem správné cesty k životu lepšímu a 
šťastnějšímu. Čím více bude vzrůstat tento odpor v nás i mimo nás, tím 
jistěji bude pokračovat mravní obroda lidské společnosti.

Nejsvětější Srdce Ježíšovo, za řeholnice pracující ve školách a dobro­
činných ústavech, prosíme tě, uslyš nás!

Je mnoho lidí, kteří mají pro pokorné řeholnice, tiše a nezištně piacu- 
jící ve školách a nemocnicích, jen pohrdlivý úsměv, a přece nikdo, má-Ii 
aspoň trochu dobré vůle, neupře jim úcty a uznání. Vzorné a svědomité 
plnění povinností je nejlepším jejich doporučením a také výmluvnou 
obranou u Církve svaté i u těch, kteří nejsou Církvi nakloněni. Neoceni­
telné služby prokazují Církvi sv. také řeholní sestry v misiích. Pracuje 
jich tam přes 45.000 jak ve školách, tak i v nejrůznějších dobročinných 
ústavech. Kéž jejich počet u nás i v misiích co nejvíce vzrůstá!

Srpen

Nejsvětější Srdce Ježíšovo, aby úctou k neposkvrněnému Srdci Panny 
Marie se přemáhalo bezuzdné uvolnění mravů, prosíme tě, uslyš nás!

Každá doba má svá nebezpečí, ale také své zvláštní záchranné pro­
středky. Proti bezuzdnému uvolnění mravů nabízí nám dnes Církev sv. 
jako lék úctu k Srdci Panny Marie. Je to Srdce neposkvrněné, které svou 
andělskou čistotou působí podmanivě na mladá srdce lidská a vábí je 
k ideálům sv. čistoty. A je to Srdce milosrdné, které nabízí prameny mi­
losti a slitování Božího těm, kteří klesli. Vzor neposkvrněné čistoty a na­
děje milosrdného odpuštění, v tom je záchrana dnešního lidstva.

Nejsvětější Srdce Ježíšovo, aby misijním představeným se dostávalo 
účinné pomoci v díle obnovy, prosíme tě, uslyš nás!

Misijní dílo Církve spočívá hlavně na církevních řádech a řeholních 
společnostech. Z nich pocházejí skoro všichni misionáři (asi 15.000 kněží 
z nemisijních území Evropy a Ameriky) a misijní sestry, odcházející do 
dalekých končin misijních šířit králoství Kristovo na zemi . . . Řeholníci 
řídí z velké části misijní diecése, kterých je nyní 556, a misijní semináře 
pro domorodý kněžský dorost, kde je přes 11.000 chovanců. Za války 
utrpěly misie nesmírné ztráty a škody na lidech, kostelích i misijních 
ústavech. Jenom za pomoci všech katolíků celého světa, budou moci řeho­
le přivésti misie opět k původnímu rozkvětu, aby mohutný rozmach je­
jich misijního díla vítězně pokračoval a účinně zasahoval do všech kou­
tů světa.
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-------- Zpravodajství Apoštolátu
RUSKO

Jaké změny přinesla válka ústavě 
SSSR? Především rozmnožila počet 
dosavadních svazových republik, a 
to r. 1939 zřízením svazových republik 
Litevské, Lotyšské a Estonské, v ro­
ce 1940 po válce finské byla promě­
něna autonomní republika Karelo- 
finská ve svazovou a táž změna na­
stala i s autonomní republikou Mol­
davskou. Když roku 1945 naše bývalá 
Podkarpatská Rus byla přičleněna k 
Rusku, byla z ní zřízena v rámci 
Ukrajinské SSR nová oblast Zakar­
patská. - Došlo však také v důsled­
ků válečného kolaborantství k zru­
šeni Ceěenoingrešské ASSR a k pře­
tvoření Krymské ASSR v oblast 
Krymskou v červnu r. 1946. Za vál­
ky totiž dalo se mnoho Cečenců a 
krymských Tatarů svést agitací ně­
meckých agentů ke vstupu do dobro­
volných oddílů organisovaných Něm­
ci, aby s nimi spojeni vedli válku 
proti Rudé armádě, anebo aby podle 
rozkazu Němců tvořili záškodnické 
bandy, které napadaly sovětské záze­
mí. Také větší část obyvatelstva jme­
novaných republik ani se nepokusila 
klásti odpor německým okupantům.

Odměnou za vlastenecké chování 
ostatních Svazových republik byla 
rozšířena jejich působnost v oboru 
zahraniční politiky a obrany. Každá 
svazová republika má podle ústav­
ního článku (18 a) právo navazovati 
styky s cizími státy, uzavírati s nimi 
smlouvy a jmenovati a přijímati di­
plomatické a konsulámí zástupce. A 
podle článku 18b, má také každá sva­
zová republika své republikánské vo­
jenské útvary. Tedy významná de- 
centralisace právě v nejcitlivějším o- 
boru vojenském! (Slov, přehl.)

Další změna v ústavě SSSR týká 
se názvu .,lidových komisařů“, kterým 
se nyní dostalo po způsobu západo­
evropském jména ministrů. Také v 
čl. 132. ústavy SSSR už se nemluví 

o „dělnicko-rolnické Rudé armádě",, 
nýbrž o „branných silách SSSR“. 
Tento přechod z ovzduší revoluční­
ho do mírového údobí tvůrčí práce 
je také naznačen změnou čl. 135. so­
větské ústavy,^podle níž byla zvýšena 
hranice pasivního volebního práva s 
18 let na 23, i když aktivní volební 
právo bylo ponecháno už od 18 let.

Po stránce sociální je znamením 
ruského pracovního vypětí změna čl. 
119., která místo dřívějšího, většinou 
sedmihodinového dně zajišťuje pťá- 
vo na. odpočinek osmihodinovou pra­
covní dobou pro dělníky a úředníky, 
ale pro určitá povolání s těžkými 
pracovními podmínkami zkracuje 
tento pracovní den na 7 a 6 hodin, 
ano i na 4 hodiny v dílnách výjimeč­
ně těžkých prací. - Povinné sedmile­
té školské vyučování je pro všechny 
občany bezplatné, naproti tomu se 
povolují státní stipendia na studia 
vysokoškolská výslovně jen studen­
tům, kteří se vykáží dobrým prospě­
chem. Doplněk čl. 122. zabezpečuje 
státní podporu matkám s mnoha dět­
mi a matkám opuštěným. Všechny 
tyto změny a doplňky ústavy SSSR 
byly uzákoněny 25. února 1947.

K historii odsouzení řecko-kato- 
lických ukrajinských biskupů. V 
prvních dnech březnových r. 1946 byl 
v Kyjevě ohlášen akt obžaloby, sesta­
vený prokuraturou a předložený vo­
jenskému tribunálu proti ukrajin­
ským biskupům haličským, kteří byli 
dne 11. května 1945 zatčeni a uvězně­
ni. V tomto aktu se praví: Za zrád­
nou činnost a spolupráci ve prospěch 
německých okupantů vyšetřující or­
gány uvěznily Josefa A. Slipiho,. 
metropolitu řecko-katolické církve, 
Nikolu A. Carněckého, Nikitu M. 
Budku, Řehoře L. Chomyšyna, Iva­
na Ja. Ljatyševského - biskupy uni- 
atské církve... Po připojení oblasti 
Západní Ukrajiny (Haliče) k SSSR 
rozvíjeli oni protisovětskou propa­
gandu, vybízejíce duchovenstvo a vě­
řící uniatské církve, aby zaujali sta­
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novisko proti sovětskému režimu. Po 
nájezdu německo-fašistickýeh zrádců 
na Ukrajinu - Slipy j, Carněckyj, 
Budka a Ljatyševskyj dali se celkem 
k disposici německým okupačním ú- 
řadům. Za tím účelem počínajíc od 
července r. 1941 opětovali ve svých 
promluvách a pastýřských listech vý­
zvy ku kléru a věřícím uniatské 
církve, aby pomáhali Němcům v or- 
ganisovárií místních orgánů okupač­
ní vlády a brali aktivní účast o zá­
sobování německé armády, ulehčují­
ce tak okružní boj německého útoč­
níka proti Rudé armádě. Zvláště se 
projevovala tato nepřátelská činnost 
v účasti na formování SS divise „Ga- 
ličina“, která měla bojovat proti par­
tyzánům a Rudé armádě. Metropolita 
Slipyj zvláště se shodl v dubnu roku 
1943 s gubernátorem Dr Wechterem 
ve věci utvořeni speciálního výboru 
pro formování SS divise „Galičina“ 
a proto bylo žádáno, aby dp tohoto 
výboru byl delegován jeden zástupce 
řecko-katolické církve... Slepyj(!) 
Budka a jiní rozeslali direktivy všem 
uniatským kněžím, aby se zúčastnili 
formování oné divise, jíž dali 11 kně­
zi za kaplany. - Záležitost obvině­
ných biskupů ze zločinů podle stanov 
54-I.-a a 54-11- K. K. USSR byla vy­
šetřena a odevzdána k rozhodnutí vo­
jenskému tribunálu.

Tuto žalobu uveřejnil v italském 
překlade "Osservatore Romano“ me­
zi zprávami v rubrice „Documenta- 
zioni“ (Doklady) hned v říjnu r. 1946, 
aniž podal o ní širší rozklad. Metro­
polita Slipyj byl odsouzen na 8 roků 
do žaláře, ostatní biskupové na 5 let. 
Římský list konstatuje pouze: Z ob­
viněných biskupů v roce 1941. kdy se 
měli dopustiti činů za vinu jim kla­
dených, byl toliko jediný, který osob­
ně řídil svou diecési, totiž Stanislav- 
ský biskup Grigorij Chomyšyn. Bis­
kupové Josef Slipyj a Nikita Budka 
podléhali tehdy jako pomocní bisku­
pové zemřelému metropolitovi Sep- 
tickému, až do jeho smrti dne 1. listo­
padu 1944. Pokud jde o biskupa M. 
Carněckého, apoštolského administrá­
tora katolíků východního obřadu v

Polsku žijících mimo ukrajinské die- 
cése, tomu zakázali Němci pobyt na 
území jeho* jurisdikce, i byl nucen 
fysickou prací se živit ve Lvově, ne­
maje žádných prostředků k živobytí.

O poměru zemřelého metropolity 
Septického k Němcům-okupantům je 
známo, že vydal sice pastýřský list, 
adresovaný všem Ukrajincům, kato­
lickým i pravoslavným, v němž však 
jen volal svůj národ k jednotě víry a 
mravního řádu, a že se jím nijak ne­
zavděčil Němcům, kteří by byli rádi 
zneužili veliké autority metropolito­
vy ve svůj prospěch. Proto se také 
netěšil přízni, byl často vyšetřován, 
nejednou ponížen a stále špehován. 
Mnozí z jeho nejbližších spolupracov­
níků byli uvězněni od Němců. Proti 
této linii rozvážné činnosti metropo­
lity Septického, jíž si získal úctu i u 
sovětských osvoboditelů Lvova, není 
myslitelno, aby byli mohli jednat je­
ho pomocní biskupové a za jeho ži­
vota aby vydávali sami pastýřské lis­
ty.

S právního stanoviska stojí v cestě 
těžkému obvinění ukrajinských bis­
kupů ze zrady vlasti, z kolaborant- 
ství, ze zločinné činnosti proti domo­
vině jako otazník faktum, že území 
haličských diecési, patřících dotud 
Polsku, zabraly sověty r. 1939 bez 
vypovězení nepřátelství Polsce, a že 
později totéž území ovládli válečným 
násilím zase Němci. Podle meziná­
rodního práva zůstávala pro obvině­
né biskupy nadále jejich státní vlastí 
Polska r. 1939 až do válečného roz­
hodnutí velmocí.

Na pozadí kyjevské obžaloby ukra­
jinských biskupů, že podporovali tvo­
ření divise „Galičina“, těžko je ro­
zumět této skutečnosti: Dva synové 
známého vůdce hnutí pro připojení 
řecko-katolické církve k ruskému 
pravoslaví, prof. Gavrila Kostelnyka, 
bojovali proti sovětům právě v řa­
dách oné SS divise. Ale to nijak ne­
vadilo, aby jejich otec, který opustil 
svou řecko-katolickou víru, ač za ni 
dříve jako redaktor „Nivy“ vášnivě 
bojoval, aby se právě on stal hlav­
ním svolavatelem pověstné synody 
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Ivovské, která prohlásila prostě likvi­
daci ře-cko-katolické církve, když její 
biskupové všichni byli ze svých die- 
césí vypuzeni a na základě politic­
kých obvinění vězněni a odsouzeni. 
Jak tu nemyslit na slova Písma: Bij 
pastýře a rozprchnou se ovce - a na 
odměnu zrádce Jidáše!

Zahraniční ukrajinský tisk si po­
všiml v textu obžaloby neukrajinské- 
ho znění jména Ivovského metropoli­
ty: Slepýj místo ukrajinského tvaru 
Slipyj, a má zato, že obžalobu proti 
ukrajinským biskupům neformoval 
Ukrajinec, ačkoliv je vydána proku­
raturou Sovětské socialistické ukra­
jinské republiky. Každý Ukrajinec 
dobře ví, že to byla právě řecko-ka- 
tolická hierarchie v Haliči, která do­
vedla po dobu půldruhého století u- 
bránit svému národu ukrajinský ja­
zyk a kulturu přes mocný útisk ně­
mecko-mad’arské říše rakousko-uher- 
ské, zatím co carský absolutismus 
ruský nedovoloval nic ukrajinského 
vydávat tiskem. Mluvit tady o zra­
dě proti ukrajinskému národu není 
ani historií podepřeno!

O studentských letech L. N. Tolsté- 
ho v Kázáni bylo nalezeno v archivu 
kazaňské university několik zajíma­
vých dokladů. Je to především zápis 
ze zasedání rady fakulty východní li­
teratury Kazaňské university ze 16. 
dubna 1845, která tehdy rozhodla, že 
student L. N. Tolstoj nebude připuš­
těn k přechodným zkouškám (pere- 
chodnym ekzamenam). Podnět k to­
muto rozhodnutí dal profesor rus­
kých dějin Ivanov, který studenta 
Tolstého klasifikoval jako „zcela bez­
úspěšného v dějepise“. Ivanov si také 
stěžoval, že Tolstoj velmi nedbale 
navštěvuje jeho přednášky. - Případ 
Tolstého, jehož universitní studium 
nijak neukazovalo na jeho budoucí 
slávu spisovatelskou, není ovšem na­
prostou výjimkou v galerii slavných 
mužů. - Archiv Kazaňské university 
zachoval po stu letech vedle jiných 
ještě 11 dokladů o studiích Tolstého 
také jeden z nejranějších asi auto- 
grafů slavného romanopisce ruského.

Je to Tolstého dopis rektoru univer­
sity Lobačevskému o zaplacení taxy 
na školní rok 1846—47.

Sovětský Svaz - dle prohlášení na­
šeho zahraničního ministra J. Masa­
ryka převzal ochranu kulturních zá­
jmů nejmenšího slovanského národa 
- Lužických Srbů. Nová reorganisace 
nižšího školství více uplatní práva 
lužicko-srbského jazyka a v Budyší- 
ně bude vycházet! lužicko-srbský tý­
deník.

Letošní pravoslavné velkonoce pů­
sobily na amerického dopisovatele 
novinářské služby hlubokým do­
jmem. Navštívil v Moskvě tradiční 
slavnost vzkříšení v kostele sv. Tří 
králů, který dosud má uvnitř lešení, 
poněvadž potřeboval mnoho oprav po 
dlouholetém zpustošení. Už před půl­
nocí před Hodem Božím byl chrám 
přeplněn věřícími, mezi nimiž viděl 
novinářský zpravodaj i mnoho mla­
dých lidí, a to i ve vojenské unifor­
mě. Liturgii půlnoční zahájil sám 
patriarcha Alexij s velkou asistencí; 
když jáhen zazpíval staroslověnsky: 
Christos voskres (vstal z mrtvých), 
celé množství věřících odpovídalo 
jedním hlasem: Vo istinu voskres 
(vpravdě vstal z mrtvých). K tomu 
vzplanulo moře světel - všem věřícím 
byly rozdány malé svíčky - rozezvu­
čely se zvony a jásavý zpěv veliko­
nočního hymnu oslavoval vítězství 
Kristovo nad smrtí a hříchem. Po­
dobný obraz skýtalo i ostatních 30 
pravoslavných chrámů v Moskvě - 
to se ozvala zase ruská duše nábožen­
ská. A je zajímavo, že i nevěřící Ru­
sové používají tradičního velkonoční- 
ho pozdravu: Christos voskres, i 
když snad v Krista ani v Boha vů­
bec nevěří. Pro Američana G. R. 
Brunsta bylo to po dojmech sklíče­
nosti a beznaděje z prvních tři dnů 
zasedání rady zahraničních ministrů 
paprsek světla a naděje v politické 
temnotě mezinárodní konference a 
měl dojem, že stojí blízko toho pra­
vého srdce ruského lidu a že nalezl 
skrytý pramen síly v jeho mnohoná­
sobných zkouškách. - Kéž by to byl 
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pramen živý a nikoliv jen síla dávné 
tradice.

A jak se u nás referuje o nábo­
ženském životě ruské pravoslavné 
církve? O týchž velkonočních slav­
nostech v Moskvě podávala zprávu 
úřední tisková referentka pí Gl. při 

 čsl. moskevském vyslanectví. Zatím 
co upřímná zbožnost věřícího lidu 
pravoslavného v přeplněných mos­
kevských chrámech; o noční slav­

nosti vzkříšení naplnily mocným do­
jetím amerického zpravodaje, česká 
referentka s jakýmsi pohrdáním o- 
známila české veřejnosti, že velko- 
noční slavnosti ruského pravoslaví 
podaly svědectví o úpadku a neži- 
votnosti ruské církve, jakoby se k ní 
hlásily jen ženy a starci a podle toho 
také jakoby vyzněly ruské velkonoce 
předzvěstí zániku křesťanské víry. 
Máme jen jednu otázku: Má právo 
mluvit pohrdavě o ruské církvi čes­
ká nevěra, když ruskému pravoslaví 
vrátil svobodu a projevil úctu sám 
Osvoboditel a budovatel SSSR? Co­
pak ty tisíce pravoslavných věřících 
Rusů nepatří k velikému bratrské­
mu národu slovanskému?

POLSKO
Německá válečná kořist z Polska 

odvlečená se po částech vrací původ­
nímu majiteli. Z amerického pásma 
německého přivezly nedávno dva že­
lezniční vozy nákladní celou sbírku 
různých věcí uloupených, předmětů 
cenných nejen po stránce hmotné, 
nýbrž i umělecké a vědecké. Jsou 
mezi nimi vzácné gobelíny z kathed- 
rály wawelské v Krakově i z taměj- 
ší jagelonské university, umělecký 
porcelán z Wilanova, obrazy z Národ­
ního musea varšavského, předhisto- 
rická knihovna Erazma Majewskiho 
a několik desítek vojenských pamá­
tek z Musea válečného. Je ovšem 
otázka, zdali navrácení uloupených 
pokladů bude úplné a jak dalece zů­
staly nepoškozeny.

Toruňská universita Mikuláše Ko- 
pernika otevřela počátkem května 
svou knihovnu,' která patří k největ­

ším universitním knihovnám v Pol­
sku. Má 400.000 svazků, mezi nimiž 
jsou astronomická díla Koperníkova 
v prvém a druhém vydání; také řada 
prvotisků ze 16. století. Němci s veli­
kým úsilím se snažili zvláště ve svém 
posledním slavomanu, aby si, při­
svojili mezi své velikány i učeného 
hvězdáře Kopemíka, který psal svá 
průkopnická díla jazykem tehdejší 
vědy latinsky. Nyní nese jeho jméno 
polská universita v Toruni.

Sdružení kněží-hudebníků - Zrze- 
sženie Ksienžy Muzyków, založené po­
čátkem letošního roku v Polsku, má 
asi 120 členů, kteří si vytkli za úkol, 
povznést církevní zpěv a hudbu. Mezi 
jinými připravují „Spiewnik Koš- 
cielni“ (kancionál), ve kterém chtějí 
soustředit nejvíce užívané kos­
telní písně, ale v jednotné, opravené 
formě. Jdou v této snaze až ke ko­
řenům dějinného vývoje až k dobám, 
kdy polské kostelní zpěvy byly pod 
silnými vlivy písní českých. Domní­
vají se, že některé staré písně polské 
mohou snad najít ve starých českých 
kancionálech, na př. Rozenplutově 
(z r. 1601), nebo Hlohovského (z r. 
1622) a jiných. Poněvadž poslední 
válka ničivě zasáhla polské knihov­
ny, kde by snad byli našli potřebné 
prameny k vědeckému bádání na 
tomto poli kulturní dávné spolupráce 
česko-polské, obrátil se předseda pol­
ského sdružení kněží-hudebníků Ks. 
Antoni Hlond (v hudbě má pseudo­
nym Chlondovski) na radu svého 
bratra p. kardinála Hlonda na náš 
Apoštolát se žádostí, abychom mu 
zprostředkovali navázání styků s čes­
kými odbornými kruhy v oboru cír­
kevního zpěvu a hudby. Rádi jsme 
mu sdělili adresu naší Obecné Jedno­
ty Cyrilské v Praze, která může svý­
mi odborníky v církevním zpěvu a 
hudbě prokázat bratrskému polské­
mu Sdružení dobré služby. Pokud se 
nejstarší polské písně ,,Bogurodzica“ 
týče, poslali jsme Ks. Hlondovi po­
slední pojednání p. Dr Vašice z na­
šeho ACM.

Pole činnosti, na kterém se chce 
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uplatnit polské „Zrzeszenie Ksienžy 
Muzyków“ je velmi široké a mnoho­
tvárné; zabírá celou polskou republi­
ku a má sídlo ve Varšavě. Nepodléhá 
občanskému spolkovému právu, ný­
brž jeho legální trvání potvrzují pou­
ze církevní úřady. Chce se snažit, 
aby zjišťovalo a uspokojovalo nejna- 
lehavější potřeby církevních zpěvů a 
hudby, chce šířit znalost a oblibu 
gregoriánského chorálu, chce věnovat 
bdělou péči polskému zpěvu kostel­
nímu, chce podporovat studium jeho 
historie, chce zpřístupňovat širšímu 
obecenstvu mistrovská díla polských 
polyfonistů, chce usměrňovat a pod­
něcovat tvůrčí sílu polských sklada­
telů církevních. Za tím účelem chys­
tá vydávání odborného časopisu pro 
církevní hudbu a zpěv, podporuje or- 
ganisování kostelních sborů pěvec­
kých, které by závodily mezi sebou 
ve své činnosti; bude vydávat a šířit 
hodnotná díla vokální a instrumen­
tální a podle vzorů zahraničních zří­
dí odborné školy !pro dirigenty a 
skladatele církevního zpěvu a hudby. 
K úhradě spolkového vydání budou 
sloužit jednak členské příspěvky, sta­
novené valnou hromadou Sdružení, 
jednak také výtěžek z přednášek, 
koncertů, spolkového časooisu a 
vlastního vydavatelství vedle dob­
rovolných darů a podpor. Snrávu 
sdružení vede předseda, jeho zástup­
ce, pokladník a tajemník v souhlasu 
s episkopátem a s oddaností ke Sto­
lici římské.

O socialistický humanismus rcz- 
předla se v polském tisku zajímavá 
diskuse. V ,.Odrodzeniu“ (čís. 21) 
snaží se mluvčí marxismu Adam 
Schaff, vyvrátit námitku, jako by 
marxismus nebyl humanistický. Píše: 
... cesta k socialismu skrze revoluci 
a diktaturu proletariátu není pro 
marxismus dogmatem. Změna pomě­
rů v lidové demokracii, vyvolaná 
změnami v hospodářství a v povaze 
vlády po poslední válce způsobuje, že 
mohli marxisté na základě Marxovy 
theorie vytýčit novou dráhu k socia­
lismu. Dráhu pokojnou - bez revolu­

ce a bez diktatury proletariátu. Ne­
ní to vybočení mimo Marxovu theo- 
rii, nýbrž její důsledek, její použití 
v nových poměrech, poněvadž mar­
xismus není nějakým uzavřeným 
systémem dogmatickým, nýbrž systé­
mem dynamistickým, měnícím své 
thése (učení) zároveň se změnou po­
měrů, jichž je odrazem. - Pěkně na­
psáno theoreticky, ale praxe marxis­
tů to vyvrací nejen v Polsku, ale i 
jinde.

Zdravý instinkt národa vítězí nad 
stranickou zaujatostí politickou. Do­
kladem toho je v Polsku Henryk 
Sienkiewicz, jeden z nejslavnějších 
polských spisovatelů světového jmé­
na. V očích vládnoucího režimu mar­
xistického je Sienkiewicz pokládán 
za reakcionáře, za zpátečnického za­
stánce šlechtických řádů, ač v jeho 
díle se nejednou mocně ozývá stru­
na sociálního cítění. V historických 
svých románech, zvláště v Křižácích, 
zachytil výstižně nebezpečí odvěkého 
německého tlaku na slovanský Vý­
chod. Jeho charakteristice německé 
výbojnosti dala poslední válka za 
pravdu nej tragičtější zkušeností pol­
ského národa. Přes nepřízeň současné 
literární psychosy je dnes Sienkie­
wicz nejvíce čteným polským auto­
rem, zvláště na nově získaném zá­
padním území Polska. A bude jistě 
dobře vychovávat svému národu 
věrnou stráž na pomoří Baltu, nad 
Odrou a Nisou.

JUGOSLAVIE

Kněz a národ. Katolický kněz byl 
vždy a všude věrným strážcem nej- 
vyšších statků svého lidu, nadpřiro­
zených i přirozených. Veliká odpo­
vědnost jeho postavení se ukázala za 
příbojů odnárodňovacích také v Ju­
goslávii. Když se dostala Istrie pod 
nadvládu italskou, poklesl tam' velmi 
počet chorvatských kněží. Na dalmat- 
ských ostrovech Cresu a Lošinjí zů­
stali zakrátko jen dva, tři kněží. Tím 
ovšem utrpělo národní vědomí chor­
vatské v lidu. Proto istrijské národní 
vedení už r. 1928 začalo organisovat 
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a podporovat posílání chorvatských 
hochů do semináře. Tato práce setká­
vala se s přečetnými těžkostmi jak 
pro vedoucí v důsledku politického fa­
šistického útlaku, tak i pro hochy, 
kteří se museli vše učit v cizím jazy­
ku. Stejně těžko bylo udržeti tuto 
mládež v národním vědomí a do- 
sáhnouti toho, aby se sama zdoko­
nalovala v znalosti své mateřštiny. 
Na istrijském polostrově se to podaři­
lo. Před 22 lety se začalo síti a od 
1'0 let možno už sklízeti úrodu. Rady 
chorvatského kněžstva v Istrii rostou, 
a to přináší národu mravní i politic­
ký užitek. Letos vyšlo na istrijskou 
vinici Páně šest nových kněží - k ve­
liké radosti celého národa.

Naléhavou se stává otázka seminá­
ře. Odchodem Italů z Istrie dochází 
samo sebou i na tomto církevně-ná- 
rodním poli k změnám. Seminář v Po- 
reči už likvidoval a týž osud čeká 
koncem letošního školního roku i se­
minář ve Rjece. Seminář „zadarské“ 
diecése na Lošinji není dnes myslitel­
ný, kdy Chorvaté právem žádají pro 
své děti vyučování v rodné mateřšti­
ně. Stojí tedy odpovědní činitelé před 
velikými úkoly.

Zbožni Slovinci zanechali trvalé 
stopy svého dávného přebývání v již­
ních Korutanech — v přečetných 
poutních místech, jimž vtiskli pečeť 
své slovanské zbožnosti. Nyní roz­
kvete v plné síle kult mariánský.

Jeden z obhájců záhřebského' arci­
biskupa byl krátce po procesu uvěz­
něn na několik měsíců a nyní uprchl 
do Itálie, kde se skrývá pod jménem 
Dr Blaskoviče. Také ostatní právní 
zástupci arcibiskupa Dr gtjepince, Dr 
 Ramljak a Dr Selakovič jsou dosud 
ve vězení, Dr Sumanovič byl po- půl- 
třetím měsíčním vězení propuštěn. Dr 
Blaskovič, který bojoval v řadách par­
tyzánů proti Němcům, líčí dnešní po­
měry jugoslávské chmurnými barva­
mi; režim je budován na strachu: 
sousedé se bojí sousedů, nadřízených 
i podřízených, ministři a státní za­
městnanci se bojí komunistické stra­
ny, soudcovskou nezávislost ohrožují 
veřejní žalobci, kteří mají právo 

zjišťovat, zdali soudcové konají řád­
ně svou povinnost. - Co pomůže mla­
dé Jugoslávii sebeúspěšnější technic­
ké a hospodářské budování, nebude- 
li v ní vnitřního klidu, jenž spočívá 
na právní bezpečnosti každého obča­
na! Tragikou je, že opravdoví váleční 
zločinci přes opětné žádosti jugosláv­
ské vlády nebyli jí vydáni, nýbrž se 
těší ochraně americko-anglické; je 
mezi nimi i poglavnik Ante Pavelič!

Istrijské křesťanství sahá svými ko­
řeny až do dob apoštolských. Ohnis­
kem jeho se stala starobylá Akvileja, 
nynější Oglej (sev. od přímořských láz­
ní Grada), kam poslal sv. apoštol Petr 
z Říma svého žáka sv. evangelistu 
Marka, aby tam hlásal víru Kristo­
vu. Ten získal mezi jinými zvláště 
sv. Mohorja, který pak jako první 
biskup oglej ský zaséval símě evan­
gelia také v Istrii. Katoličtí Slovinci 
uctívají sv. Mohorja jako svého ná­
rodního světce, jehož jméno dali i 
svému nábožensko-kulturnímu Druž­
stvu, pečujícímu o dobrý katolický 
tisk. V druhém a třetím století dalo 
istrijské křesťanství za pronásledo­
váni Církvi i hrdiny víry - sv. mu­
čedníky. Později apoštoloval v Istrií 
také sv. Hilarij, biskup oglej ský, kte­
rý tam přišel r. 276 a po něm i sv, 
Donát.

Rozvoj křesťanství na poloostrově 
istrijském vedl už v 6. století k zalo­
žení biskupství v Terstu, Kopru, No- 
vigradu, Poreču, Pul ji, Pičnu a v zá­
livu kvamerském na ostrovech Oso- 
ru a Krku. Všichni ístrijští biskupo­
vé byli podřízeni metropolitovi oglej; 
skému, který měl titul patriarchy, 
biskupové na ostrovech Osoru a Krku 
podléhali metropolitovi dalmatskému. 
Mnozí istrijští biskupové dosáhli i 
patriaršího stolce oglej ského. - Dnes 
má Istrie pouze dvě biskupství: terst- 
sko-koparské a porečsko-puljské. Ta­
ké biskupství osorské bylo r. 1822 při­
pojeno k diecési krčské.

Na obranu jugoslávského uprchlict- 
ví uvádí americký týdeník „Naša na- 
da“ (Naše naděje) rozhovor chorvat­
ského vystěhovalce s důstojníkem 
partyzánského klubu: „Vím, že jsi nás 
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přišel přemluvit, abychom vstoupili 
do klubu; především nám však po­
věz na svou čest, co vše se žádá od 
členů vašeho klubu. Jako důstojník 
musíš znát stanovy.“ - Důstojník na 
to: „Soudruzi, to vše je nemožné a 
není ani třeba říkati. Až vstoupíš do 
klubu, pak nejlépe poznáš. Jedno ti 
mohu říci, že se musí zachovávati 
poslušnost. Když ti strana (partija, 
roz. komunistická) něco poručí, tu 
přestává přemýšlení, tu třeba poslou- 
chati.“ - Důstojník pak vyprávěl, jak 
soudruzi přemlouvají a přivádějí no­
vé členy straně. Obyčejně se pošle 
jeden soudruh do vesnice k tomu či 
onomu, aby ho přemluvil ke vstupu 
do strany. Jestliže přemlouvaný ne­
dá odpovědi, dostane lhůtu 15 dnů 
na rozmyšlenou a také hned adresu, 
na niž se má přihlásiti do strany. Ne- 
dá-li ve lhůtě 15 dnů odpovědi, navští­
ví ho nová dvojice soudruhů, kteří 
ho prostě odvedou - beze stopy.

Z rozhovoru důstojníkova byla pa­
trna veliká nenávist proti kněžstvu, 
v němž vidí komunisté své největší 
protivníky, ba přímo zločince. Proto 
třeba je odstraniti s tváře země. Po 
knězích přicházejí na řadu horliví a 
neochvějní katolíci, poněvadž jsou zá­
sadními protivníky komunistického 
řádu. Do těchto výkladů důstojníko­
vých ozval se jeden z přítomných 
Chorvatů: „Ach, drahý světe, nyní je 
nám jasno, proč jsou v Jugoslávii 
všechny žaláře plny ... Proto uteklo 
tamodtud. co utéci mohlo!“ Tak se 
ospravedlňují jugoslávští uprchlíci v 
USA proti výtce, proč opustili či zra­
dili svou vlast. Kdybyste vy byli v 
Jugoslávii, věřte, že byste z ní také 
utíkali - jest jejich poslední slovo 
obrany. - Vlast, která vyhání věrné 
své děti z domova, není jim matkou, 
nýbrž macechou.

Mezi uprchlíky v cizině je také 
mnoho chorvatských studentů, pro 
něž jejich američtí krajané konají 
sbírky, aby mohli dokončit svá stu­
dia, válkou beztak prodloužená. Rev. 
St. Lackovič z Youngstownu kvituje 
sbírku 598.70 dolarů k podpoře stu­

dentů, cituje z jejich dopisů zprávy o 
jejich bědném postavení v cizině, ale 
neuvádí místa jejich vyhnanství. Jde 
tu asi o Itálii, kde Rím neustává pe­
čovat o jinonárodní uprchlíky.

Zahraniční chorvatský tisk vrací se 
znova k odsouzení záhřebského arci­
biskupa Dr Stjepince v časovém od­
stupu s důstojným klidem, s kterým 
vybízí jednak k přímluvné modlitbě 
za uvězněného arcipastýře, jednak 
staví ho za vzor katolické statečnosti, 
kterou proslavil svůj malý národ po 
celém světě. ,,Naš Nadbiskup“ s hr­
dostí mluví o vězni komunistického 
režimu Chorvaté nejen v Záhřebe, 
Přímoří, Dalmácii, Bosně, Hercegovi­
ně, Slavonsku a Istrii, nýbrž i chor­
vatští vystěhovale! v USA, kteří v 
očích ciziny stoupli v úctě a vážnosti, 
protože pocházejí z domova hrdinné­
ho arcibiskupa Dr Stjepince. - A tó­
nem lásky k Bohu a národu zní mod­
litba za vězněného arcibiskupa ke cti 
národního mučedníka chorvatského, 
br. Nikoly Taviliče, který došel ko­
runy mučednické v Jerusalemě po ži­
votě, v němž s apoštolskou horlivostí 
a statečností potíral nevěru rozvra- 
cující chorvatský národ! V tom vi­
dí podobnost arcibiskupa Dr Stjepin­
ce s národním světcem katolických 
Chorvatů i pohnutku k modlitbě o 
přímluvu bl. Nikoly za vězněného 
arcibiskupa.

Kulturním otázkám věnuje nová 
Jugoslávie nesporně mnoho péče. 
Psali jsme už o boji proti negramot­
nosti, o stavbě a obnově školních bu­
dov, o zavedení povinné sedmileté 
školní docházky a o snahách zvýšit 
kulturní úroveň moderními prostřed­
ky, jako jsou putovní výstavy, film, 
biografy a divadla. Tak má dnes 
Chorvátsko tři velká stálá divadla v 
Záhřebe, Osijeku a Splitu; dále je 
tam 6 činoherních divadel - .v Du- 
brovníku, Zadaru, Šibeníku, Varaždí- 
ně, Bjelovaru a Karlovci a ve Rjece 
se připravuje otevření opery i čino­
hry. První stálé macedonské divadlo 
bylo otevřeno ve Skoplji a konalo ná­
vštěvy v celé řadě venkovských měst 

269



macedonských. Podobné poslání plní 
na Černé hoře divadlo cetyiřské a v 
Bosně divadlo sarajevské.

Také literární vychovatelská čin­
nost, soustředěná téměř výhradně ve 
státních vydavatelských závodech, je 
čilá, bohužel, úplně jednostranná, 
marxistická. Tak bohatý vydavatel­
ský program bělehradského naklada­
telství „Kultura“ připravuje vydání 
spisů Marxových, Engelsových. Leni­
nových, Stalinových a j. Z domácích 
slovinských autorů dostávají se k 
slovu A. Aškerc, jehož Sebraných 
spisů první knihu Balad a romancí 
vydalo státní nakladatelství slovin­
ské v Lublani 1946, a propagační 
sbírku „Ivan Cankar jako hlasatel 
našich dní“ v úpravě Bogomila Ger- 
lance vydal Slovenski knižní závod 
v Lublani 1946. Z češtiny přeložil Dr 
Georgiječiě a vydal v Novém Sadě I. 
Olbrachta: Izgnanici u dolini, a Meta 
Kořenová přeložila M. Pujmanové ro­
mán Lidé na rozcestí, vydal Slov, 
knižní závod v Lublani 1946. - Tak 
slouží vlastně celá kultura jugosláv­
ská jednostranné převýchově kato­
lických Slovinců a Chorvatů i pravo­
slavných Srbů k vyznávání materia­
listického marxismu, pro nějž se sna­
ží komunistický režim získat přede­
vším mládež. - A pak se divte, že pro 
takovou státní kulturní činnost se ne­
mohou nadchnout věřící lidé ať ka­
tolíci či pravoslavní, že pak dochází 
i k tak smutným zjevům, že vlastní 
synové a dcery prchají z osvobozené 
vlasti.

Prohlašování vládního tisku a úřa­
dů, že v Jugoslávii není pronásledo­
váno žádné náboženství, vychází pak 
naprázdno, poněvadž skutky záměr­
ného odkřesťaňování lidu, počínajíc 
mládeží, mluví řečí daleko přesvěd­
čivější. Jako neumíraly oběti němec­
kého nacismu jen krvavým zabíje­
ním, ale také udušením v plynových 
komorách, tak protikřesťanský režim 
dovede všude dusit náboženský život 
tichým násilím, vytvářeje otravné 
ovzduší nevěry. A jestliže k tomu 
všemu odhalí ledví a srdce své vlá­

dy některý oficielní její zástupce, ja­
ko to učinil jugoslávský vyslanec v 
Kanadě urážkou sv. Otce, pak jenom 
potvrzuje zlou pověst svého státu v 
cizině a připravuje ho o sympatie ci­
ziny pro spravedlivé požadavky ju­
goslávské v mírových jednáních!

Letošní čtrnáctisté výročí smrti 
sv. Benedikta vyvolává u chorvat­
ských katolíků vděčné vzpomínky 
na zásluhy řádu sv. Benedikta o kul- 
turně-náboženské povznesení jejich 
vlasti. Na 100 benediktinských kláš­
terů působilo blahodárně na chorvat­
ském území; benediktinem byl i 
slavný dalmatský básník Ignát Gor- 
gjič.

V samé Istrii měli benediktini 
mnoho opatství, která vlastnila dos­
ti zemědělské půdy, zvláště v die- 
cési porečsko-puljské. V Pulji byly 
tři kláštery benediktinské: P. Marie, 
sv. Ondřeje a sv. Michala; na Bri- 
onských ostrovech byl klášter P. Ma­
rie, v Terstu sv. mučedníků, v Pira- 
ně sv. Vavřince, sv. Ivana v Daili je­
diný, který až dodnes tam trvá, a 
mnoho jiných. Během doby mnohé 
z těchto klášterů přešly do rukou ji­
ných řádů jako františkánů, servitů, 
dominikánů a pavlínů.

Benediktinské kláštery učily ven­
kovský lid racionálně obdělávat pů­
du, budily smysl pro krásná uměni, 
která naplnila jejich chrámy vzác­
nými výtvory uměleckými. Kromě 
toho měly tyto kláštery tak zvané 
právo asylu, t. j. byly útočištěm před 
prchlivostí násilníků, ujímaly se si- 
rotků, přijímaly pod svou střechu a 
pohostinství skýtali poutníkům a u- 
naveným pocestným. Dnes zbyly z 
nich sotva stopy zbořenišť.

CAŘIHRADSKY PATRIARCHÁT

Neutěšené poměry ekumenického 
patriarchátu cařihradského, Po smrti 
posledního ekumenického patriarchy 
cařihradského, Benjamina I., 26. ú- 
nora 1946, sešel se svátý synod k mi­
mořádné a plenární schůzi za před­
sednictví chalcedonského metropoli­
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ty Maxima, prvního z biskupů' církve 
cařihradské, aby zvolil nástupce. 
Hned v prvém skrutiniui by1! zvolen 
metropolita Maximos, který jako no­
vý arcibiskup a ekumenický patriar­
cha 'cařihradský přijal jméno Maxi­
mos V. Svým prvním projevem, o- 
hlašujícím reformní program, vzbu­
dil mnoho naděje mezi věřícími, jichž 
je na 80.000 pod jeho jurisdikcí v Tu­
recku. Proti dávné tradici a bez o- 
spravedlňujících důvodů opustil však 
nový patriarcha Maximos V. dosa­
vadní residenci cařihradskou na Fa- 
naru, aby se usadil na ostrově Kal- 
id v moři Marmarském, vzdáleném 
od Cařihradu asi 1.15 hod. Zatím 
však prolnikly v tisku do veřejnosti 
zprávy, že se u nového, patriarchy- 
objevily příznaky nervového onemoc­
nění, které ovlivňuje neblaze jeho 
smýšlení. Následkem toho má se za 
to, že patriarcha, který se zdržuje v 
Bostandji, několik kilometrů od 
Chaicedcnie, vzdá se svého stolce, a 
že bude svolán svátý synod, aby roz­
hodl o případném jeho nástupci.

Tichý rozpor mezi ekumenickým 
patriarchátem cařihradským a sna­
hami moskevského patriarchátu, kte­
rý chce rozšířit svou jurisdikci i nad 
pravoslavím ve Francii, projevil se 
rozhodnutím patriarchy cařihradské­
ho, jímž byl pařížský pravoslavný 
metropolita Vladimír jmenován ex- 
archou západní Evropy. Cařihrad, zdá 
se, pokračuje ve svém úsilí, zachovat 
aspoň jakési zdání svého ekumenic­
kého (světového) postavení v pravo­
slavné církvi. Zemřelého pařížského 
metropolitu Jevlogia přijal svého ča­
su cařihradský patriarcha pod svou 
jurisdikci také jako pařížského ex- 
archu, když se octl ve sporu s Mos­
kvou. Po obnovení moskevského pa­
triarchátu po druhé světové válce 
změnil Jevlogij své stanovisko a připo­
jil se k moskevské jurisdikci. Poně­
vadž však někteří pravoslavní bisku­
pové na evropském západě uznali ju­
risdikci moskevskou, vyvolá pravdě­
podobně poslední rozhodnutí caři­
hradského patriarchátu nové spory, 

zvláště, když je otřesena volba nové­
ho cařihradského patriarchy mocný­
mi vlivy politickými.

Pravoslavný patriarcha cařihrad­
ský na cestě do Athén. Ekumenický 
patriarcha Maximos V. - který ná­
hle opustil své ústraní v Bostandži a 
zúčastnil se byzanských velikonoc na 
Fanaru - odjel z Cařihradu večer 19. 
května do Athén. Turecká vláda dala 
patriarchovi zvláštní lůžkový vůz, 
který byl připojen k vlaku směrem 
na Dedeagač. Odtud ho řecký parník 
dovezl do Falera. S patriarchou jsou 
tři metropolité, dva jáhnové a osobní 
lékař. Zatím vede správu patriarchá­
tu metropolita z. ostrovů Principi, Do- 
roteus, který již nastoupil úřad. Ú- 
řední důvod cesty se snad uvádí 
zdravotní stav Maxima V. Mnozí se 
domnívají, že patriarcha zamýšlí na­
léhat na řeckou vládu, aby mu dala 
souhlas k odchodu z úřadu patriar­
chy. - Maximus V. je třetí patriarcha, 
který opustil území patriarchátu. Po 
prvé Josef II. se odebral na sněm 
do Florencie, kde zemřel r. 1439. Po 
druhé Jeremiáš II. odešel do Mosk­
vy r. 1589 a zřídil tam patriarchát 
veškeré Rusi. Mnozí připomínají, že 
také patriarcha Konstantin VI. musel 
opustit Cařihrad 30. ledna 1925, kdy 
Turci po vylodění řeckého vojska v 
Malé Asii, z vojenského rozkazu ho 
odvezli do Soluně. Ale to vlastně ne­
vyšel z území patriarchátu, poněvadž 
biskupství nového Řecka byla pod 
jeho pravomocí.

Ke změně na stolci ekumenického 
patriarchátu v Cařihradě přináší 
francouzský tisk toto vysvětlení: „Ne­
moc patriarchy Maxima nebude než 
záminkou, aby byl odstraněn se stol­
ce cařihradského jako1 persona ingra- 
ta - nemilá osoba, pro patriarchu 
moskevského od té chvíle, kdy. se stal 
oporou ruského arcibiskupa Vladi­
míra v Paříži.“ — Orthodoxní tisk 
řecký o této' věci mlčí.

V důsledku připojení Dodekanes- 
kých ostrovů k Řecku pověřil tam e- 
kumenický patriarcha Pantélémon 
metropolitu v Edesse informačním a 
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administrativním posláním s titulem 
patriarchálního exarchy.

EKUMENICKÉ HNUTI
Obnovené ekumenické hnutí, tak 

zvané Rady církví snaží se sjednoti- 
ti různé církevní společnosti prote­
stantské i pravoslavné. R. 1938 byly 
v Utrechtu dojednány stanovy této 
Ekumenické rady církví, které sta­
novily pevný počet míst v ústřed­
ním výboru Rady i v jejích shromáž­
děních pro jednotlivé členy; pro cír­
kve pravoslavné i pro různé církve 
na evropské pevnině, dále pro církve 
ve Velké Britannii a v Irsku, v se­
verní Americe, Asii, Africe, v latin­
ské Americe, na ostrovech Tichomoř- 
ských, v jižní Africe i v Austrálii. Na 
dny od 27. srpna do 5. září 1947 je 
svoláno do Amsterodamu první shro­
máždění Ekumenické rady církví. 
Stanoveno také ústřední thema kon­
ference: Rozháranost lidstva a plány 
Boží. Probíráno bude ve čtyřech od­
dílech: 1. Všeobecná církev a plány 
Boží, 2. plány Boží a svědectví lid­
stva, 3. církev a rozháranost společ­
nosti, 4. církev a mezinárodní otáz­
ky. Předseda studijní sekce Ekume­
nické rady, prof. Henry P. van Gusen 
vidí největší zisk jejich ekumenické­
ho hnutí v tom, že se mu podařilo 
najít společnou základnu práce a 
myšlení mezi církvemi bez rozdílů 
národnostních, kulturních a konfes­
ních. Ve většině církví prý pronikla 
už známost myšlenky ekumenické. - 
Ekumenické hnutí nesporně disponu­
je organisačně, technicky i finančně 
velkými prostředky a může ulomit 
mnohá ostří starých sporů a připra­
vit ovzduší smířlivější a prospět tak 
myšlence duchovního sblížení lidstva, 
ale veliká myšlenka Kristovy jedné 
světové Církve nemůže se uskuteč­
nit bez prostředků nadpřirozených, 
bez vytrvalé, obětí plné modlitby za 
milost sjednocení v pravé víře.

SLOVENSKO
Maďarisace a východní obřad. Ví­

deňským verdiktem připadla za po­
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slední války také část prešovského' 
biskupství k Maďarsku. Z počátku 
tvořila samostatnou jednotku pod 
správou biskupského vikáře, později 
byla sloučena s apoštolskou admi- 
nistraturou v Miškolcích. Protože se 
staroslovanský obřad řecko-katolic- 
kých Rusínů a Slováků nedal sloučit 
s národnostní myšlenkou maďarskou, 
musela maďarisace napřed sáhnout 
na slovanský obřad. Proti předpisům 
římského Stolce byl zaváděn místo li­
turgického jazyka staroslovanského 
živý jazyk maďarský. To měl býti 
nej účinnější prostředek k násilné ma- 
ďarisaci řeko-katolíků. Pro formu by­
ly někde v řecko-katolických cerkvích 
ponechány cyrilikou tištěné liturgic­
ké knihy na oltářích, jinde však byly 
už odloženy do koutů sakristií více 
jako historický doklad starých dob. 
Kde zvítězila maďarština v liturgii, 
tam připravila i rychlé pomaďarštění 
zabraných slovanských krajů. Řecko­
katolické Slováky zachránil jejich 
slovanský obřad před maďarskou asi­
milací, a pak také politické poměry 
nepřály otevřené ofensivě proti slo­
venským řeko-katolíkům.

Trnava jubiluje. Dne 3. června 1922 
převzal správu veliké diecése trnav­
ské biskup Dr Pavel Jantausch. Pře­
vzal tím veliké břímě starostí a prá­
ce. Vždyť bylo třeba budovat od zá­
kladu celou diecésní administrativu, 
bylo třeba zřídit semináře, bohoslo­
veckou fakultu, bojovat za katolické 
školy, za otevření biskupského gym­
nasia a při tom neustálá denní péče 
o náboženský život věřících, k nimž 
dovedl biskup Dr Jantausch promlou­
vat sleva křesťanské moudrosti nejen 
v obvyklých pastýřských listech, ný­
brž i nespočetnými články v nábo­
ženských časopisech, zvláště v ,,Poslu 
Božského Srdce“. Jeho péro dovedlo 
vždy zajímavě a srozumitelně v lido­
vém svérázu pojednávat o všech a- 
kutních otázkách náboženského živo­
ta. Dr Jantausch býval pravidelným 
účastníkem velehradských unionis- 
tických sjezdů, kde ve funkci sjezdo­
vého předsedy projevil nejednou hlu­



bokou učenost theologickou a vý­
mluvnost v extemporované latině, jíž 
uměl odívat i své originální žerty, 
takže po této stránce - ridendo dicere 
verum = s úsměvem říkati pravdu - 
dali mu vděční posluchači název „la­
tinského Stojana“. Vidím v tomto po­
vahovém rysu biskupa Dr Jantau- 
sche, jemuž ani největší starosti a 
pastýřské těžkosti neudusily radost­
ný optimismus životní - obdobu opti­
mismu Stojanová, jehož pramenem je 
pevné spočinutí v Bohu. Ať přijdou 
dny radostné, či těžké dny .zkoušek 
a utrpení, Pavlovo slovo: Vím, komu 
jsem uvěřil - má dost síly nejenom 
k vlastní útěšné důvěře, ale i k pod­
poře a k útěše jiných. - Druhá svě­
tová válka přinesla biskupu trnavské 
diecése, v níž vedle dvoutřetinové 
většiny slovenských věřících byly i 
menšiny maďarské a německé, mno­
ho trpkostí, a po válce ztráta všech 
katolických škol a internátů zarmou­
tila těžce otcovské srdce starostlivého 
arcipastýře, ale přes to zůstává vě­
ren .svému biskupskému heslu: pro 
veritate cum caritate = za pravdu 
s láskou; nezlomen ani vysokým vě­
kem - r. 1943 oslavil již své zlaté 
kněžské jubileum - ani přestálou těž­
kou chorobou oční jde ve šlépějích 
svého křestního patrona sv. Pavla, 
aby všechny získal Kristu a tím u- 
pevnil i základy štěstí svého národa. 
Náš Apoštolát posílá jubilujícímu 
svému příznivci na trnavském stolci 
biskupském upřímné přání v liturgic­
ké prosbě, ut stet et pascat gregem 
Suum in fortitudine Domini et in 
sublimitate nominis Ejus ad multos 
adhuc felicesque annos!

Trnavská diecése ztratila otcovsky 
starostlivého svého pastýře, bisku­
pa Dr Pavla Jantausche, Netušili 
jsme, když jsme 29. května letos 
vděčně vzpomínali 2.51 výročí jeho 
apoštolského působení v trnavské 
diecési a jeho vzácné spolupráce na 
velehradském unijním hnutí cm., že, 
než opustí náš blahopřejný projev 
tiskárnu, bude muset býk doplněn 
smutnou zprávou o smrti jubilan- 

tově. O svých 77. narozeninách — 
27. června — musel biskup Dr Jan- 
tausch ulehnout — a v den svých 
jmenin ■— 2®. června —• odevzdal 
svou šlechetnou duši Stvořiteli — 
silný ve víře a v radostné naději 
věčného života — jak žil, tak i umí­
ral. Na svátek Navštívení P. Marie 
2. července měl pohřeb, k němuž při­
putovali biskupové slovenští, kněž­
stvo, bohoslovci i veliké zástupy vě­
řícího lidu. Cesta k dočasnému od­
počinku nebyla daleká — z biskupské 
residence do krypty sousední biskup­
ské katedrály — ale tklivý doprovod 
jí daly veliké tisíce věřících svým 
hlubokým zármutkem a svými vrou­
cími modlitbami. Slavné rekviem 
sloužil v přeplněné katedrále světicí 
biskup trnavský Dr Michal Buzalka 
a pochovával nitranský arcibiskup 
Dr Karol Kmeťko. Z katolické Mora­
vy se zúčastnil pohřbu trnavského 
biskupa z Brna p. biskup Dr Ka­
rel Skoupý se svým sekretářem, z 
Olomouce kapitulní vikář světicí bis­
kup Dr Stanislav Zela a kapitulní 
probošt Dr Oldřich Karlík; ŮACM 
zastupoval kanovník Dr Fr. Jemelka. 
Z pražské nuntiatury byl přítomen 
pohřbu Msgre Fomi. Se zemřelým 
biskupem Dr Jantauschem se roz­
loučil v katedrále smutečním 'ká­
záním košický pan biskup Msgre 
Cárský, u krypty pak předseda de­
mokratické strany slovenské Dr Lett- 
rich a zástupci slov, poverenictva a 
národních rad. Vzdali díky velikému 
biskupu a vlastenci za jeho dílo celé­
ho života zasvěceného Bohu a národu. 
O. v p.I

Generální vikář trnavské diecése, 
prelát Dr Ambrož Lazík, oddaný 
spolupracovník j biskupa Dr Jan­
tausche, který v něm měl spolehlivou 
oporu v řízení apoštolské aďministna- 
tury trnavské, dožil se právě ve svá­
tek sv. apoštolů Petra a Pavla 25. vý­
ročí svého posvěcení na kněze. Ra­
dost tohoto1 jubilea zastínil ovšem 
smutek nad smrtí otcovského arci­
pastýře, ale zůstává osiřelé diecési 
aspoň ta útěcha, že její blaho je svě­
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řeno do dobrých a osvědčených ru­
kou. Ad multos annois!

Katolické Slovensko jako by si 
chtělo vynahradit svoje umlčování 
politické, zmnohonásobilo svoji ná­
boženskou energii způsobem oprav- 
dů imponujícím. Na svých oblíbe­
ných poutních místech, Saštíně, Ma- 
riatálu (Mariánce), na Starých Horách, 
v Levoči, Sv. Benediktu a jinde ma­
nifestovali věrnost své víře jak obrov­
skou účastí, tak i zbožností a kajíc­
ností, s kterou symbolicky brali pout­
níci střídavě na ramena dřevo kří­
že Kristova a s ním putovali dalekou 
i obtížnou poutní cestou. Slavnosti 
Božího těla, Božského Srdce Ježíšo­
va, nej čistšího Srdce P. Marie, Nej- 
světější Krve a svátky mariánské 
staly se slovenským katolíkům víta­
nou příležitostí k hromadným pro­
jevům katolické aktivity, kiterá je 
opřena o nezlomnou důvěru v ochra­
nu Boží a v mocnou přímluvu Boho- 
rodičky a svátých Božích. Odtud také 
bohatě tryskají prameny sebeposvěco- 
vání při pobožnostech misijních, v 
horlivé účasti na duchovních cviče­
ních, aby pak společné zasvěcení 
diecési Bož. Srdci Páně a nejčistšímu 
Srdci Panny Marie (v Levoči'30. VI. 
až 2. VII., na Starých Horách 5.—7. 
VII.) nebylo jen zevnější náboženskou 
oslavou, nýbrž zdrojem opravdové 
duchovní obrody. Nevěra ovšem, kte­
rá se vyžívá pouze politicky a hmo- 
tařsky, nechápe náboženské roznícení 
slovenských katolíků a podezřívá 
je...

DOMA
Pražský nejdp. arcib. Dr Jos. Beran 

nejen sám letos připutoval o svátku 
cyrilometodějském na Velehrad, kde 
kázal a pcntifikcval, ale učinil i pro­
jev vroucí lásky k společným našim 
Otcům, slovanským apoštolům, a k 
jejich svátému odkazu. S radostnou 
vděčností otiskujeme jeho projev:

„Je mým důtklivým přáním, aby 
svátek našich apoštolů Cyrila a Me­
toděje byl i v Cechách slaven co 

nejkrásněji. Jsou oba světci i naši Ot­
cové, jimž vděčíme za mnoho, jak ne­
třeba zvlášť rczváděti, a jejich vydat­
né přímluvy i pomoci celý náš národ 
potřebuje.

Okolnost, že i v Cechách je svátek 
ten prohlášen za den národní, usnad­
ňuje plné církevní i náboženské jeho 
využití.

Doufám, že milý klérus diecesní i 
řeholní učiní vše možné, aby věřící 
v Cechách svěcením tohoto svátku 
poskytli svému národu v dobách tak 
vážných krásný dar hodnot nadpři­
rozených.

Při této příležitosti zdůrazňuji zá­
roveň význam Apoštolátu svátého Cy­
rila a Metoděje, apoštolským stolcem 
tolikrát u nás doporučovaného. Přeji 
si, aby farní odbory ACM, jehož arci- 
diecésní odbor v Praze byl již v roce 
1924 zřízen, se co nejvíce rozšířily jak 
při chrámech farních, tak při kláš­
terních.

Jestliže katolíci neslovanských ná­
rodností se živě zajímají o cyrilome­
todějský unionismus, musí především 
nám záležet na jeho poznání i usku­
tečňování, hlavně modlitbou, obětmí 
duchovními a. podle možnosti i hmot­
nými.

Členstvím v ACM se toho dociluje 
celkem nepatrnými povinnostmi a vel­
kým kolektivním výsledkem. (Denně 
1 Otčenáš, Zdrávas s dodatkem: Sva­
tá Panno Maria, oroduj za nás! Svatí 
Cyrile a Metoději, orodujte za nás! 
Mimo to malý roční peněžitý příspě­
vek na úkoly apoštolátní.)

Právě v jubilejním roce svatovoj- 
těšském, ve světle nových skutečností 
historických, je naléhavé uvědomovat 
si prakticky souvislost myšlenky cy- 
rilc metodějské i svatovojtěšské.

Nechť v rozpjaté náruči Bohorcdič- 
ky naleznou dědictvím cyrilometoděj­
ským sjednocení Slované svůj pravý 
prczřctclnostní úděl a úkol.

V Praze dne 27. června 1947.
† Josef, arcibiskup.“
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Volyňští krajané z národně i ná­
božensky uvědomělé obce Kupiěova 
usadili se na severní straně podbo- 
řanského okresu v Cechách. Ukázali 
už nyní svou zdatnost tím, že mají 
v pěti obcích své předsedy MNV a po 
příchodu svých rodin zaujali i v 
ostatních obcích přední místa. Na 
oslavu svého návratu do vlasti sjeli 
se 1. června kupičovští rodáci z celé 
vlasti do Krásného Dvora na Podbo- 
řansku a za nimi tam přijel i jejich 
dávný misionář a obětavý přítel p. 
kanovník Josef Stříž ze St. Bělé u 
Mor. Ostravy, aby také duchovní ob­
novou připravil jejich radostnou osla­
vu. K sv. svátostem přistoupilo 119 
volyňských krajanů a byla urovnána 
4 manželství před tím rozervaná. Po 
ranních službách, věnovaných této 
duchovní obnově, byly 1. června o 10. 
hod. slavnostní bohoslužby na ná­
městí před kostelem za účasti více 
než 1000 kupičovských krajanů z 20 
obcí, v nichž se usadili po svém ná­
vratu do vlasti. Pod rozvinutými pra­
pory a vlajkami naslouchali pozorně 
otcovským slovům p. kanovníka Stři­
že, který jim připomínal, jak „byl 
jim Hospodin v cizině hradem pře­
pevným“, těšil a napomínal, léčil i 
varoval před scestím, na něž se ne­
smí dát opravdový věřící Cech a 
vlastenec. Myšlenky a vzpomínky i ci­
ty, jež naplnily vděčné posluchače, 
našly svůj nadšený výraz ve vele­
hradské písni „Ejhle oltář“, zpívané 
při mši sv. za doprovodu městské 
hudba žatecké. Po službách Božích 
byl konán tábor lidu a na něm pro­
jevy hlavně pro mravní ozdravění 
ran, které zasadila válka a dlouhá 
přesídlovaní akce, zvláště rodinnému 
životu volyňských Cechů. A tak jako 
na Volyni nevylučovalo katolické u- 
vědomení Kupičovských upřímného 
přátelství s bratry evangelickými, tak 
se to projevilo i na prvním sjezde 
kupičovských v Krásném Dvoře, kde 
babička Mokrá také z Kupičova tlu­
močila pozdrav za své souvěrce evan­
gelické. Na pozvání volyňských kra­
janů slíbil přijet do Žatce také p. ar­

cibiskup pražský Dr Josef Beran, ve­
liký jejich přítel, který k nim do- 
jíždíval i na Volyň.

Libuňský děkan Antonín Marek, 
přítel Jungmannův, patří mezi nej- 
horlivější hlasatele a pěstitele slo­
vanské vzájemnosti v minulém stole­
tí. Své nadšené naděje o šťastnější 
budoucnost Slovanstva opíral zvláště 
po porážce Napoleonově na Rusi o 
tento největší slovanský národ. Šel 
ve své lásce k Rusku tak daleko, že 
viděl záchranu svého národa - a ně­
jaký čas s ním tak smýšlel i Jung- 
mann - v jakémsi společném jazyku 
slovanském. A když to nebylo mož­
né, horlil pro to, aby všichni Slova­
né se sjednotili aspoň v písmě - cyri­
lici. A. Marek byl také školním do­
zorcem ve vikariátě turnovském a své 
smýšlení rusofilské šířil i mezi učite­
li, seznamoval je s ruským jazykem 
a literaturou a půjčoval jim též ruské 
knihy. Až měl z toho počátkem let 
čtyřicátých i vážné oplétání s úřa­
dy. Kterýsi učitel naučil své žáky az- 
buce a při vikariátní zkoušce se tím 
pochlubil, aby udělal radost děkanu 
A. Markovi. Přítomný patronátní 
zástupce viděl v tom však panslavis- 
tické rejdy a udal věc guberniu. Zále­
žitost vyšetřoval sám litoměřický bis­
kup, který vzal svého oblíbeného kně­
ze v ochranu a vysvětloval vše jako 
nevinné snažení filologické, jak se 
obviněný děkan hájil. Toto vysvětlení 
uznal i tehdejší zástupce císařův v 
Cechách, arcikníže Štěpán, prohlásiv, 
že tu jde pouze „o theoretické a filo­
logické snahy slovanského literáta 
dp. Antonína Mařka, které jsou doza­
jista beze všeho nebezpečného obsahu 
a všeliké politiky vzdáleny.“ - Změř­
te na tomto případě, jak vzrostl ně­
mecký fanatismus za sto leť u nás, 
kdy místo rakouského arciknížete 
bděli nad námi říšští protektoři ala 
Heydrich!

Opravujeme. Prosíme P. T. čtená­
ře, aby si ve článku „Rusko a kato­
lická Církev v historickém přehledu“ 
z minulého dvojčísla laskavě opravili 
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tato nedopatření a tiskové chyby: 
Str. 173 uprostřed má stati: začátkem 
XI. (jedenáctého) století - a nikoliv 
IX. (devátého); str. 174 uprostřed: 
Metropolita Isidor zemřel roku 1463; 
str. 175 nahoře: Sňatek Žofie Paleo- 
logovny se slavil roku 1472 (sedmde­
sátého druhého) a nikoliv 1427; tam- 
že dole: Patriarchát moskevský vy­
mohli roku 1489 za nástupce Ivana 
Hrozného cara Feodora; str. 176 na­
hoře: lžidimitrijský podnik byl za­
čátkem XVII. (sedmnáctého) a niko­
liv XVI. století.

ŘÍM

Blahořečení 12leté mučednice 
hrdinské lásky k sv. čistotě, Marie 
Gorettiové, v basilice sv. Petra pro­
vázela nejen zbožná přítomnost 25.000 
účastníků, nýbrž i účast stařičké 
831eté matky Assunty Gorettiové a 
vraha nevinné dívky Alexandra Se- 
renelliho, dnes už 631etého. Odpykal 
si 27 let žaláře, k němuž byl za svůj 
zločin odsouzen, a činí nyni - neznám 
světu - přísné pokání jako bratr Ště­
pán v jednom italském klášteře, ko­
naje tam dobrovolně nejtěžši práce a 
ukládaje si nejpřísnější posty. S ja­
kými pocity byl asi přítomen slav­
nosti blahořečení nevinné oběti své 
vášně a v jakou svátou radost se 
proměnila hrozná kdysi bolest matči­
na nad ztrátou milovaného dítěte v 
den jeho blahořečení. Krev mučední­
ků je vždy rosou požehnání pro Cír­
kev Boží, která ani vrahu neodpírá 
milost pokání, když na váhu Boží 
spravedlnosti byla -položena odpou­
štějící přímluva nevinné dívky - svě­
tice.

Americká cesta kard. Evžena Tis- 
seranta, sekretáře Východní římské 
kongregace, kterou nastoupil letad­
lem dne 17 dubna t. r., měla dvojí 
účel: pastorační a kulturní. Měla mu 
dát osobní poznání poměrů východ­
ních katolíků, usazených jednak ve 
Spojených státech severoamerických, 
jednak také v Kanadě. Vedle nábo­

ženských skupin maronitských, mel- 
chitských a jiných jsou v USÁ pro 
Ukrajince (Rusíny) dva apoštolské ex- 
archáty se sídlem ve Filadelfii Pa. a 
v Homestead. Sídlo kanadského a- 
poštolského exarchátu je ve Winni- 
pegu. Kardinál Tisserant navštívil 
důležitá střediska náboženského ži­
vota východních katolíků: 4. května 
byl v Chicagu na dni východního ob­
řadu, 12. května předsedal v Bostonu 
gen. sdružení pro východní misie, 18. 
května navštívil skupinu východňa- 
nů v Bostonu, 25. května Rusíny v 
Pittsburku. Celý první týden květno­
vý (od 1.—8.) věnoval rusínské diecé­
si kanadské, kde v městě Ottava se 
pak zúčastnil Národního kongresu 
mariánského (18.—22. června), při 
němž měli Východňané a unijní hnu­
tí svůj zvláštní den za jeho předsed­
nictví a s jeho promluvou. - Po 
stránce kulturní konal kard. Tisse­
rant na své visitační cestě americké 
různé konference, na nichž se jed­
nalo o studiu křest. Východu, zvláště 
byzantského, o východních otázkách 
liturgických i pedagogických, jak to­
mu bylo v Dumbarton Oaks, v koleji 
(Rosarys) v River Forest v Hlín., na 
universitě v Michiganu a j. Návrat 
kard. Tisseranta opět letadlem do Ří­
ma stanoven na 26. června.

ITALIE
V nové italské ústavě byl schválen 

většinou 350 hlasy proti 149 článek 7., 
upravující poměr mezi katol. Církví 
a státem, tak zvanou dohodou late­
ránskou, dojednanou svého času me­
zi Vatikánem a fašistickou vládou 
Mussoliniho. Pro schválení tohoto 
článku hlasovali také italští komu­
nisté, proti němu vystoupili socialis­
té „jednotné fronty“ a neodvislí 
(skupina Saragata). Komunisté prý 
tak učinili ,,v zájmu dělnické jedno­
ty á náboženského míru“. Orgán 
křesťanských demokracií „Popolo“ k 
tomu poznamenává: Komunismus se 
snaží zbavit svého protikřesťanského 
zaměření, anebo je to jen kalkulace 
- vypočítavost?
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ANGLIE

V poválečné Anglii způsobil straš­
livý otřes poslední války široké vy­
střízlivění národa ze všelikých snah 
totalitních a kolektivních. Soumrak 
individualismu a totalismu, který se 
projevil v Anglii přechodem do hos­
podářství umírněně zespolečněného, 
vytvořil ovzduší příznivé velké obro­
dě křesťanského humanismu. Po 
všech trpkých zkušenostech došlo se 
k přesvědčení, že zbývá jedině cesta 
k návratu ke křesťanské životní fi­
losofii (moudrosti), která rozhodně 
potírá snahy bezbožecké technokra- 
cie (všemocné techniky), mající za 
své jediné středisko jen člověka (an- 
thropocentrismus).

Už za války - r. 1943 - utvořil se v 
Anglii ústřední výbor všech křesťan­
ských církví: anglikánské, katolické 
a svobodných církví protestantských 
(Joint Committee of Anglicans, Ro­
man Catholics and Free Churchmen), 
v němž zasedali anglikánští arcibis­
kupové z Canterbury a Yorku, †
kard. Hinsley a ředitel Rady federa­
ce svobodných církví. Shodli se v 
přesvědčení, že „trvalý mír je ne­
možný, jestliže nebude opřena poli­
tika národů o zásady náboženství 
křesťanského“. Vláda uznala, že 
zklamal celý porenesanční systém 
výchovy, založené na laickém učení 
samostačitelnosti člověka. Jako jed­
nostranný a proto škodlivý byl z ang­
lické soustavy vychovatelské vyloučen 
ideál bezbožectví, agnosticismu (ja­
koby člověk nebyl schopen poznat 
pravdu) a materialismu. V tomto 
myšlenkovém ovzduší byl vypraco­
ván a uveřejněn proslulý Education 
Act (zákon o výchově) z r. 1944. 
(Předloha k opravě zákona týkající­
ho se výchovy v Anglii a Walesu). 
Po prvé byl čten tento návrh ve sně­
movnách v prosinci r. 1943 a dne 3. 
srpna 1944 byl králem podepsán.

Education Act jest jakousi synte- 
sou (spojením) mezí autoritou a svo­
bodou, mezi iniciativou jednotlivce a 

směrnicemi plánování, mezi škol-' 
stvím soukromým a veřejným, mezi 
prací ruční a myšlenkovou, a také 
mezi školením více a méně nada­
ných. Nový zákon o výchově přizná­
vá náboženství vedoucí úlohu ve vý­
uce a výchově. Klade důraz na har­
monické (shodné) spolupůsobení du­
chovenstva, rodičů a učitelů ve ško­
le. Zemřelý kardinál Hinsley i ny­
nější jeho nástupce arcibiskup west- 
minsterský kard. Griffin, měli tvůrčí 
účast na této veliké reformě národní 
výchovy v Anglii. Jejich je to pře­
devším zásluha, že nová školská ú- 
stava Velké Britannie zabezpečuje 
katolické Církvi vážný vliv na vy­
tváření duchovních základů výchovy 
nových pokolení.

Nová školská reforma v Anglii 
znamená moudré vyřešení otázky 
školské, která tam prošla různá údo­
bí svého vývoje. Když veliký rozkvět 
průmyslu zapřáhl do práce i nedo­
spělé děti, měly jim aspoň „nedělní 
školy“ nahradit školní vyučování,, 
které továrníci a majitelé dolů ne­
připouštěli v pracovním týdnu. Ško­
la a vzdělání bylo tehdy výsadou jen 
„vyšších desetitisíců“ boháčů. Reakcí 
na tento stav začaly různé ústavy ná­
boženské i světské zakládati a vydr­
žovat! své školy. Počátkem Století 
XIX. zasáhl do školské otázky stát a 
postupně se staral o sjednocení a zli­
dovění školského vzdělání. R. 1820 
(tak zv. lord Brougham’s Bili) uznává 
potřebu bezplatného vzdělání školní­
ho pro třídy zanedbané. Reformním 
heslem se stalo všeobecné a národní 
vzdělání. R. 1854 přiznává zákon 
(Oxford. Act) parlamentu právo, aby 
v tomto oboru vydával závazné před­
pisy. Základnou pro uskutečňování 
systému všeobecného školního vzdě­
lání se stal zákon z r. 1870. (Elemen- 
tary Edacation Act). Další jeho vývoj 
připravila tak zv. Bryce-Commission 
r. 1899 tím, že stanovila trojdílný 
školský systém: školství obecné, 
střední a vysoké. Po prvé světové 
válce dala anglická vláda výraz své­
mu prvenství v organisování školství
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■zákonem z r. 1918 (Education Act). 
Druhá světová válka zpečetila jenom 
„bankrot XX. století“, jak byl na 
Západě nazván úpadek evropské kul­
tury í civilisace. Praktická Anglie 
správně vycítila osudový přelom do­
by i v otázce školské, rozpoznala pří­
činy smrtelné choroby lidstva a sáhla 
svojí školskou reformou k záchran­
nému léčení na osvědčených zása­
dách křesťanských. - Jak jsou proti 
tomu zpátečnické snahy našich mar­
xistů, kteří chtějí olupovati rodiče a 
Církev o jejich přirozená práva na 
křesťanskou výchovu dětí!

Bernard kard. Griffin, arcibiskup 
westminsterský, rozvinul nejen v 
Anglii, nýbrž i v širém katolickém 
světě významnou tvůrčí účast na ob­
nově poválečného světa. Jeho nedáv­
ná návštěva v Praze na cestě do Pol­
ska uvedla jeho jméno do popředí 
veřejného zájmu, připomněla jeho 
katolickou energii, která zájezdy do 
Itálie, Francie, Belgie, Holandska, 
Německa a Polska snaží se sjednotit 
budovatelskou činnost katolické Cír­
kve především v otázkách mravních 
a sociálních v duchu papežských en­
cyklik. Tím ovšem vyvolal proti sobě 
nepřátelství všech hlasatelů materia­
listické nevěry, kteří se vůči kato­
líkům řídí heslem starého římského 
imperialismu: Rozděl je a panuj nad 
nimi!

Primas anglický, kard. Griffin, má 
teprve 48 let. Narodil se 21. března 
1899 v Birminghamu, bohosloví vy­
studoval v Římě v Collegiu Angeli- 
cum a už v 39. letech se stal pomoc­
ným biskupem arcibiskupa v Bir­
minghamu a později generálním vi­
kářem této arcidiecése. V tomto svém 
postavení vynikl za války neobyčej­
ným klidem a silou ducha, když ně­
mecké nálety pustošily Coventry a 
celou střední Anglii. Energie, odva­
ha, organisační schopnosti a správné 
hodnocení dějinných událostí doby 
postavily ho brzy v čelo anglického 
episkopátu.V prosinci 1943 byl jme­
nován po smrti zasloužilého west- 

minsterského arcibiskupa, kardinála 
Hinsleyho, jeho nástupcem a dne 18. 
března 1946 byl povolán do sboru 
kardinálského.

Vůdčí myšlenky ve veřejné činnos­
ti kard. Griffina se týkají povznesení 
křesťanské rodiny, křesťanské refor­
my společenské a křesťanské výcho­
vy. „Dobro národa spočívá na zdra­
vém, křesťanském životě rodinném. 
Proto musíme odstranit všechny pře­
kážky, které stojí v cestě povznesení 
rodinného života“ - prohlásil arcibis­
kup Griffin při svém nastoupení na 
stolec westminsterský. Tento rodinný 
apoštolát byl mu však také základ­
nou při reformě řádů společenských 
v duchu spravedlnosti a lásky. V 
boji o hmotné i kulturní povzneseni 
dělnické třídy kladl na první místo 
splnění těch jejích potřeb, které roz­
hodují o fysickém i duchovním zdra­
ví člověka, jako jsou byt, hygiena 
- zdravotní zařízení - dílen, péče o 
matku a dítě, dovolená, rodinná 
mzda a příspěvky rodinám s četnými 
dětmi. Naplněn duchem pokroku a 
křesťanské lásky, hlásal neúnavně 
myšlenku, aby pracující člověk měl 
všechna práva, zaručující mu svo­
bodu a všestranný rozvoj jeho osob­
nosti.

Na poli křesťanské reformy pokra­
čoval kard. Griffin v díle svého před­
chůdce † kard. Hinsleyho, z něhož 
vzešel směrodatný zákon o výchově 
(Education Act), uznávající křesťan­
ství za základ školské výchovy. Kard. 
Griffin dobře rozlišil práva i povin­
nosti hlavních činitelů výchovných, 
jimiž jsou: rodina, Církev a stát. 
Zdůraznil tu mocně základní pravdu, 
že oprávnění k výchově dětí dostá­
vají učitelé od rodičů a nikoliv od 
státu a proto na rodiče padá největší 
odpovědnost za směr výchovy budou­
cích pokolení. Stát demokratický o- 
mezuje se v organisování školství jen 
na úkoly vedoucího dozoru a na ad­
ministrativní péči školskou - na roz­
díl od státu totalitního, který si při­
svojuje úplnou vládu nad dušemi 
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mládeže ve škole a ve vojenských 
organisacích. Šlo tu - jako všude jin­
de - ve školské otázce, o zásadní roz­
hodnutí, budou-li děti vychovávány 
v duchu pohanského laicismu a ne­
věry, či v duchu učení Kristova. Kří­
žové tažení pro křesťanskou výchovu 
skončilo v Anglii vítězně.

BELGIE

Jak plní své ušlechtilé poslání 
skromný ruský měsíčník Žizň s Bo- 
gom, vycházející v belgickém Bruse­
lu pro ruské emigranty, je patrno z 
připisu jedné čtenářky, které se stal 
učitelem křesťanské víry, do té doby 
jí úplně cizí. Píše o tom sama redak­
ci: Ve svém krátkém listě chci Vám 
vyjádřit nejvřelejší díky za Váš ča­
sopis. Přivedl mne opravdu na ži­
votní cestu víry. Do té doby jsem ne­
věděla. jak se mám modlit a jak pro­
žívat dobu života. Já jsem nic (nebo 
velmi málo) věděla o životě Božím, 
kde se narodil Bohočlověk, jak žil a 
jak Bůh všecko stvořil. Dostávám ny­
ní Váš časopis a překrásně jsem se 
tomu všemu naučila; neboť je v něm 
to vše vskutku jasně podáno, a proto 
prosím o jeho další zasílání.

Katja V.

FRANCIE

Katolické university má Francie v 
Paříži, v Lilie, Angersu, Toulousu a 
v Lyoně. Universita lyonská byla za­
ložena před 70 lety a má dnes 6 fa­
kult. Při fakultě právnické je ústav 
nro vědy sociální. Universita pořádá 
i různé kursy veřejné. Tak je v čin­
nosti veřejný kurs pro současnou li­
teraturu, který má za úkol obezna- 
movat veřejnost s rozličnými proudy 
moderního myšlení. Význam lyonské 
university stejně jako ostatních ka­
tolických universit ve Francii spočí­
vá v term, že jejich posluchači žijí 
hlubokým náboženským životem. 
Střediskem tohoto života je univer­
sitní kaple, která je každého jitra 

plna studentů. Druhý význam katol. 
universit francouzských vyplývá z té 
skutečnosti, že se jejich profesoři 
oddávají také pilně vědeckému bá­
dání. K tomu jim slouží různé labo­
ratoře, které jsou opatřeny nejmo­
dernějšími prostředky a pomůckami 
technickými, O výsledcích svého vě­
deckého bádání podávají profesoři 
každoročně zprávy. Profesoři filosofie 
pracuji na novém francouzském ja­
zykovém atlase. Theologové se zabý­
vají problémy, které klade dnešní­
mu bohosloví moderní myšlenka. Fi­
losofové kritisují a hodnotí moderní 
filosofické proudy na základě filoso­
fie sv. Tomáše Akvinského. Lyon­
ská universita má na 100 profesorů a 
na 2.000 posluchačů.

NĚMECKO

Svaz reformovaných církví v Ně­
mecku poslal ze svého nejvyššího 
shromáždění, které se konalo v Det- 
moldu ve dnech 1.—3. září 1946, všem 
reformovaným farnostem tuto výzvu: 
„Žádáme naše luteránské bratry, aby 
se s námi snažili vystříhat všeho, co 
by mohlo ohroziti jednotu evangelní 
církve v Německu a aby podporovali 
úsilí o příští jednotu, v níž bychom 
se společně mohli přiblížit ke stolu 
Páně.“

MAĎARSKO

Jaké spodní proudy bezbožecké u- 
silují podvrátit maďarský katolicis­
mus, ukázalo se nekultumím proje­
vem nenávisti k památce jednoho z 
největších maďarských biskupů, Dra 
Otakara Procházky, jehož socha stá­
la v Budapešti v parku před palácem 
hraběte Karolyho. Právě ve 20. vý­
ročí jeho smrti byla socha v noci ne­
známými pachateli stržena a rozbi­
ta. Stalo se tak na druhý den poté, 
co uveřejnil jeden komunistický ča­
sopis pojednání, že je třeba odstra- 
niti některé nečasové pomníky. - Ko­
munistům jest ovšem nečasovým vše, 
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co připomíná zásluhy katolických 
mužů i takového světového formá­
tu, jako byl biskup Dr Procházka! 
Barbarstvím se však neubije v náro­
dě památka vlastence, tvůrčího hlu­
bokého cítění sociálního.

ŠVÝCARY

Oslava sv. Cyrila a Metoděje v Že- 
nevě. Dne 11. května se konala v by- 
zantsko-slovanské kapli sv. Cyrila a 
Metoděje v Ženevě slavnostní litur­
gie na počest slovanských věrozvěs­
tů, jichž svátek se podle východního 
kalendáře slaví 9. května. Celebro­
val důstojný Otec Konstantin Her- 
ber, známý ruský katolický kněz vý­
chodního ritu; jako jáhen asistoval 
prof. Dr W. Liebeskind, správce slo­
vanského ústavu ženevské universi­
ty, který přečetl evangelium* v čes­
kém jazyku. Liturgie byla obětová­
na za Československo u příležitosti 
druhého* výročí osvobození. Byli pří­
tomni mimo* jiné: kulturní attaché 
československého vyslanectví v Ber­
nu Dr Josef Šup, ředitel arcibiskup­
ské Katolické akce pražské Ing. Ho- 
dek, Dr Revilliod (zeť presidenta-O- 
svoboditele Masaryka), stálý delegát 
ěsl. katolické Charity ve Švýcarsku 
Dr František Glaser, tajemník spo­
lečnosti švýcarsko-SSSR Lerch a čet­
ná delegace společnosti českosloven­
ských studentů na ženevské univer­
sitě. Po liturgii byl zpíván mimo, jiné 
svatováclavský chorál a Mnogaja lje- 
ta za presidenta Ed. Beneše a za čes­
koslovenskou republiku. — F. G.

AMERIKA

Jak vznikají poutní místa v USA. 
V severní Floridě je město St. Au­
gustine, založené španělským admi­
rálem Menendézou. Kaplan jeho loď­
stva, Melndore Grijeles, sloužil v tom­
to městě první mši sv. dne 8. září 
1565 ve svatyni, kterou původní1 špa­
nělští osadníci zasvětili Panně Marii 
- Neustra Seňora de la Leche y Buen 

Parto - jako ochránkyni šťastného 
mateřství. Místo samo dostalo vý­
znamné jméno: Nombre de Dios - 
Jméno Boží - a stalo se východiskem 
nepřetržité řady misií na objeveném 
území americkém. Nyní je St. Au­
gustine sídlem katolického biskupa 
Mc Donougha a má katedrální chrám 
sv. Anežky. Každoročně se koná slav­
ná pouť k národní svatyni mariánské, 
kde byla sloužena první mše sv. a 
kde prvotiny křesťanství, označené 
jménem Božím, vzývaly Pannu Ma­
rii za ochranu křesťanského mateř­
ství jako záruku šťastné budoucnos­
ti Církve v nově osazovaném světa­
dílu.

Krásný odkaz zemřelého benedik­
tinského opata P. Prokopa Neužila. 
S neumdlévajícím nadšením snažil se 
zemřelý opat P. Prokop Neužil budit 
v USA zájem pro křesťanský Východ, 
šířit poznání liturgické krásy východ­
ního obřadu a naštípit na řeholní 
kmen českých benediktinů slovan­
skou větev východní. Že jeho snahy 
smrtí opata P. Prokopa neustaly, u- 
kázala slavnost, konaná v Chicagu u 
sv. Prokopa dne 30. dubna 1947 při 
pravidelné novéně k milostnému 
Pražskému Jezulátku. Zahájil ji pět- 
atřicetičlenný sbor ze semináře sv. 
Prokopa slovanským zpěvem byzant­
ského Chorálu za řízení sbormistra 
ctih. p. Mirka Hrebina, který před­
nesl při pobožnosti řadu vybraných 
církevních zpěvů staroslovanských: 
Slava jedinorodnej, Dostojne jest 
Christos voskrese, Otčenáš, Budí imja 
Ho*spodina a j. Slavnostní kázání o 
sjednocení slovanského Východu s 
Církví Kristovou proslovil O. Meto­
děj Royko, benediktin východního 
obřadu z kláštera v Lisle, po něm se 
konaly modlitby za sjednocení. Posí­
lením unijního hnutí v USA je visi- 
tafiní cesta římského kardinála Tisse- 
ranta, sekretáře Východní kongrega­
ce, který téhož dne 30. dubna před­
nášel v koleji dojninikánských sester 
-Rosary College - v River Forest.

280



Z kraje pod Sv. Antonínkem
Zprávy „Díla sv. Antonína", odboru Apoštolátu sv Cyrila a Metoděje.

Z Blatnice kráčí zvolna na kopec muž v nejlepších letech. Lehce 
oděn, bez klobouku. Čas od času se zastaví, rozhlédne se krajem. Ruku 
si nad očima přidrží. Je to ten kraj, kde prožíval dětství. Tam vidí rodné 
město, krásnou Strážnici. Za ní doprava Rohatec, Hodonín. Tam se 
dokonce rýsují Pavlovské kopce nad Mikulovem. A zde doleva letí 
zrak až k Javořině přes Velkou v údolíčku. A Hroznová Lhota, Kněž- 
dub, Tvarožná Lhota. Oko se smekne opět doprava na Veselí, na zámek 
v Uherském Ostrohu ... Je to ten koutek krásné Moravy, kde začínal 
Jan Zemek svou životní pouť. Obrátí se opět, kráčí zvolna do vrchu. 
Pouť. Skutečně, život je pouť. Jenomže ne taková, jaké bývaly ty dět­
ské pouti ze Strážnice k Sv. Antonínku v jasných dnech červnových. 
Samá barva! Samá radost! Dětský smích i dětská modlitba s rukama 
sepjatýma. A dětské oči, které neviděly nikde falše, nikde propastné 
bolesti. Chlapci šli za ministrantem v červené komži a v bílé rochetce. 
Za ministrantem nesoucím kříž.-Za tím křížem šli. Ten je vedl. A dobře 
je vedl vesnicemi až na tento požehnaný kopec. Kolikrát šel touto cestou 
Jan Zemek! Chlapec, student, mladý muž, manžel, otec. A nyní majitel 
drogerie v daleké Praze. Je krásná Praha! Ale co je to proti kráse toho­
to kraje? - Zemek se zase obrátil a vpíjel se očima do malebných polí 
zralých ke žni, do modravých nízkých hor v blízké dáli. Tam leží hřbi­
tov. na něm jeho rodiče. Je sám. Člověk nemůže mít nárok, aby jeho 
rodiče žili i tehdy, když se sám stal otcem rodiny. Ale přece, co by 
za to dal, kdyby dnes mohl jít na kopec s „maměnkou“ a „tatíčkem“! 
Kdyby jim mohl ukázat a vysvětlit ten kraj, který mu oni nevysvětlo­
vali, ježto jejich život byl jiný. Práce je strhávala do brázd, křivili se 
v páteři, jako by nesli stále těžké jho. A bylo lehké? Oh, vy vinohrady, 
které připravujete lidem chutné víno, co vy víte o lidské bolesti! 
A vlastně víte! Vždyť i zde se lidé shýbají až k prachu země, lopotí se, 
svým potem půdu zavlažují a - myslím - ten pot se za odměnu mění 
v posilující víno . . .

Zemek zase kráčí vzhůru. Tolikrát tu šel a vždycky se zastavil u stu­
dánky, aby se pokřižoval vodou z posvátného pramene a aby se napil 
se zbožností, s níž požíval té vody, když mu ji podávala maměnka v hli­
něném džbánku, koupeném tam u kaple sv. Antonína. Když se blížívalo 
procesí ke studánce, už bylo vidět kapli, bylo slyšet srdečné volání ma­
lého zvonku, který už téměř po dvě staletí těšil lid v celém okolí.

Hle, tady je studánka. Poutník - neboť toto je pouť Jana Zemka, tře­
baže je všední den - se sklání nad vodou, ukrytou v jednoduché zděné 
studánce. Tvář se mu zachmuří bolestí. Tolik smetí je v té vodě. Vítr 
tam hází listí se stromů, pověrčiví lidé tam spouštějí jakési křížky ze 
sirek, dítě tam patrně hodilo ten kousek skla, ležící na dně studánky.
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Když byl Zemek chlapcem, nehleděl na trochu smetí, ale dnes ví, co je 
zdravé a co je nebezpečné. Dnes po prvé, po letech, nebude ze studánky 
pít. Což zde není nikoho, kdo by se postaral o to, aby se studánka 
nějak přikryla? Divná věc! Tolik peněz se utrží při velkých slavnostech 
a všechno je zde stále stejné, tak zanedbané, tak strašně zanedbané. 
Zemek smočí prst ve vodě vytékající železným korýtkem, požehná se 
a kráčí ke kapli s červenou střechou. Tak si vždy přával, aby u té kaple 
někdo bydlel, kdo by příchozím otvíral, aby si mohli kleknout před oltá­
řem. Opět stará bolest. Tolik se vydělává na kopci a nikomu na tom 
nezáleží, aby kaple byla cizincům přístupna. To aby se člověk díval 
klíčovou dírkou hlavních dveří, aby mohl zahlédnout kousek oltáře, 
několik postav apoštolů z Poslední večeře nad oltářem. Pod kůrem bý­
valo vidět několik beden. To kramáři si tam uložili své zboží, po pří­
padě dříví na své krámky. A to Zemka vždycky zarmucovalo a hně­
valo. Takové místo! Tolik se o něm mluví! Film o něm běžel, Úprkův 
obraz je proslavil daleko široko, po celé republice se vybíralo na opravu 
kostelíka a nyní, když přijde člověk, který poctivě v Praze samé při sbír­
kách na opravu přispěl, najde kostel zavřený. Jen ta klíčová dírka ještě 
zůstává . . .

Zemek se blíží ke kapli. Co to? Dvéře sakristie jsou otevřené. Boční 
dveře od Blatnice jsou také dokořán. Co to? Kolem kříže, na němž visí 
Spasitel s rukama rozepjatýma a na němž vždycky zarážel Zemka ná­
pis: ,,Národe můj, co jsem ti učinil? Odpověz mi!“ - přichází k bočním 
dveřím. Na nich visí úhledný rámek a v něm lidovými malůvkami ozdo­
bený nápis: „Pán Ježíš Vás srdečně vítá!“ Zemek nevychází z údivu. Co 
to? Vejde do kaple. Vše je čistě ozdobeno, oltáře jsou plné kvítí. Před 
hlavním oltářem na zemi svítí věčné světlo. Ticho, drahocenné ticho pro 
Pražáka. Uprostřed kaple čeká deset lavic. Jsou to krámské lavice. 
Patrno, že slohově do této kaple nepatří, ale zatím jsou dobré, dobré 
pro poutníka. Zemek pokleká. Pak sedne a mluví s Bohem na oltáři... 
Dlouho. Dlouho. Pak pohlédne bokem na lavici. Leží tam nějaké obráz­
ky. Prohlíží je a raduje se. Hle, fotografie hlavního obrazu nad oltářem. 
Práce „pantáty maléře“ z Blatnice. A zde dokonce knížečka s obráz­
kem kaple. Zemek listuje a tvář se mu rozzařuje radostí. To hledal! To 
čekal! Stručné dějiny poutního místa. Popis kaple, výklad obrazů. Ze­
mek vzal rychle několik brožurek, do schránky pro „Chléb sv. Antonína“ 
na oltáři vhodil větší obnos a vychází z kaple, aby se informoval o tom 
novém životě na kopci. V sakristii ho uvítá kněz a bohoslovec. Vyklá­
dají, jak bydlí s vědomím a souhlasem úřadů v sakristii kaple, ježto na 
kopci není jiného obydlí, jak se snaží sloužit poutníkům a turistům. 
Sami si vaří. Na kopci přenocují. Každý den v 8 hodin je mše svátá. 
A každou neděli po celé prázdniny pravidelné služby Boží. O 10. hod. 
kázání, mše svatá. Odpoledne duchovní obnovy pro jednotlivé stavy: 
jinochy, muže, dívky a ženy a pak svátostné požehnání.
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Zemek otevírá oči a otevře rád také štědrou ruku. Tak to má být! 
Tak to má být! Po tom toužil už víc než deset let. Má jedno přání: „Po­
starejte se o to, aby studánka byla stále čistá. Vždyť by bylo možno 
uzavřít vodu skleněným rámem, aby se tam nikdo nedostal. Každý bude 
moci pít z železného korýtka, ale voda uvnitř bude chráněna před 
větry i před nemoudrými lidmi. Zde peněžitý příspěvek. A neopouštěj­
te, prosím vás, této kaple. Starejte se o ni. Proč by nemohla být také 
po umělecké stránce klenotem? Veřejnost vám bude vděčná. Znovu tu 
prosbu přednáším jménem široké, široké veřejnosti.“

Pak obchází Zemek kapli, prochází lesíky, nedovede se nasytit hlu­
bokého, vonného ticha, znovu se vrací do kaple a zase krouží kolem. 
Hledí zase na druhou stranu kopce. Hluk jako na dlani. Vlčnovský zá­
mek. Několik domů z Velkého Ořechová. Tam jsou Provodovské kopce. 
Pod nimi se skrývají Luhačovice uzdravující a mravně možná i někoho 
zabíjející. Tam napravo Lopeník a Javořina. Prázdný vrch. Škoda, 
tam by měl stát kostel, který by vévodil celému okolí, který by volal 
na Moravu i na Slovensko: „Jste bratři a sestry! Držte se! Jinak budete 
smeteni! Jako bratři se milujte! V jednotě je síla! Nesvornost zničila 
daleko větší státy než je Československá republika. Zde, v chrámě Bo­
žím, se scházejte, zde si ruce podáte!“

Jan Zemek se odpoledne vrací z pouti. Dnes byla taková, jakou si 
přál před mnoha lety. I u zpovědnice poklekl, na níž byla připevněna 
tabulka s ozdobným upozorněním: „Chceš býti dokonale šťastný? Vy­
konej životní zpověď. Kněz ti poradí a pomůže!“ Jako proměněný se 
vrací nyní do nížiny plný touhy pomáhat vybudovat toto poutní místo, 
aby bylo perlou mezi ostatními v našich zemích. Proto zanechal svou 
adresu tam v sakristii nahoře, když se zapisoval do vkusné pamětní 
knihy a připsal tam, že se hlásí jako spolupracovník „Díla sv. Antonína 
na Blatnické hoře“. Dostal čestný obrázek s číslem přes tisíc. Je tedy 
hodně spolupracovníků! Kéž se podaří dobré dílo. Bude to požehnáním 
celému kraji!

Jan Zemek kráčí kolem studánky, opět se požehná. Usměje se. „Za 
rok se přijdu podívat, je-li studánka spravená!“ Ohlédne se na červe­
nou kapličku, pokyne a sestupuje zvolna, aby z toho hlubokého klidu, 
který načerpal, rozdával své dobré ženě, svým dětem, z nichž nejstarší 
se také jmenuje Antonín . . .

Buďte pozdraven, pane drogisto! Vykládejte v Praze o Sv. Antonín- 
ku, probouzejte porozumění, posílejte své přátele na Blatničkou horu 
a přesvědčujte se každý rok, že se poutní místo skutečně zdokonaluje. 
Bůh vám zaplať! za váš účinný zájem. Řekněte těm, kteří by chtěli 
spolupracovat, že se mají také přihlásit za členy „Díla sv. Antonína“ 
v Olomouci, Žerotínovo nám. 2. (Apoštolát). Tak budou mít i oni záslu­
hu o kraj pod Sv. Antonínkem ...
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Naši krajané, ctitelé sv. Antonína v Americe, nezapomínají na rodný kraj. 
Píší (13. února 1947): „Dostal se nám nějaký lístek, že se má stavět klášter 
u sv. Antonínka. Toliké roky tam berú příjem, ale nepodnikli nic. Ani sopku 
nepostavili, když sa někomu udělalo nevolno. Zasíláme peníze na klášter 
v amerických dolaroch. Tam jich lehko rozměníte. Napište aj do zdejších 
novin, povzbuďte naše rodáky, možná, že by se vám sešlo pár příspěvků 
Napište něco o poutnickém místě sv. Antonína, aby ho žádný návštěvník ani 
z Ameriky neopomenul navštívit.“ Rodáci poslali 35 dolarů. Dárci jsou tito: 
František Veselý, Flushing Mich., František Vaněček, Aehley Mích., Tomáš 
Mišák, Lennon Mich., Dominik Minařík, Corunna Mich. (To sú naše městečka 
takové.) „S Bohem. Buďte hodně všeci zdraví.“ - Pán Bůh zaplať milým kra­
janům. Budeme se k nim hlásit.

Nový dar z Ameriky. Přinesl jej dp. P. Josef Kolečkář, rodák z Kunovic 
od pí Planetové, také z Kunovic. Pán Bůh zaplať!

Dopis z Ostr. Nové Vsi. „Nebylo by možné zařídit u Sv. Antonínka nad 
Blatnicí rozhlas, aby hlas kazatele a kněze u oltáře při mši sv. byl slyšitelný 
po celém kopci? Jistě by to přispělo k větší účasti na bohoslužbách o hlav­
ních poutích. Dosud, žel Bohu, většina návštěvníků u sv. Antonínka jsou vý­
letníci, ne poutníci. - Byla také promeškána příležitost oslavy 2501etého výro­
čí postavení kaple k propagaci našeho poutního místa. (Roku 1697.) Jistě by 
bylo možné ještě nyní, zmeškané napravit a to na př. vydáním pamětních 
odznaků nebo obrázků s textem o historii našeho Antonínka. Výtěžek z pro­
deje jistě by zaplatil i ten rozhlas. - Srdečně pozdravuji a přeji „Matici 
svatoantonísiké“ mnoho Božího požehnání, aby se jí podařilo poutní místo 
hodně zvelebiti. (J. V.) Děkujeme za upozornění. S rozhlasem byly dosud 
potíže. Měli jsme nejlepší vůli. Ostatní zařídíme.

Nový zvon pro kapli sv. Antonínka, Za okupace byl jeden zvon kostelu 
odcizen. Našli se dobrodinci, kteří jej nyní nahradí. Bude to krásná, chvíle, 
až bude nový zvon svěcen a až po prvé pozdraví slovácký kraj! Těšíme se! 
Bůh dobrodincům odplať!

Chcete se stati členy „Díla sv, Antonína“ pro zvelebení všech jeho význam­
ných pout, míst v arcidiecési olomoucké? Jsou to: Sv. Antonínek nad Blatnicí. 
na hoře Světíně, obec Krakovec, farnost Laškov u Konice, sv. Antonín na 
hoře Prašivé ve Slezsku, sv. Antonín u Kostelíčka (u Hranic) a sv. Antonín 
na Kosíři nad lázněmi Slatinicemi u Olomouce. O všech těchto místech občas 
své čtenáře informujeme. Jde o jejich zvelebení a využití k prohloubení ná- 
božensko-mravního života v jejich okolí. Členové „Díla“ jsou povinni šířit 
ve svém okolí slovem i tiskem zájmy o „Dílo“, modlí se denně krátkou člen­
skou modlitbu: „Svatý Antoníne, vyprošuj svému „Dílu“ Boží požehnání!“ 
Upozorňují na svatoantonínské pouti ve svém kraji a posílají své známé na 
tato poutní místa ke sv. zpovědi, po případě na duchovní cvičení nebo obnovy 
(exercicie .nebo rekolekce). Člen „Díla“ se stává, nebyl-li dosud, zároveň 
členem Apoštolátu sv. Cyrila a Metoděje se všemi právy a povinnostmi, 
o nichž bude ihned poučen. Přihlášky: „Dílo sv. Antonína“ (Apoštolát), Olo­
mouc, Žerotínovo 2.

Chcete pomáhat zvelebovat poutní místo Sv, Antonínek nad Blatnicí? Staňte 
se členy „Matice svatoantonínské“ se sídlem v Blatnicí. Přihlaste se hlavně 
z okolí sv. Antonínka. Povinnosti jsou tytéž jako u „Díla“, také členská mod­
litba je táž. Pozornost se soustřeďuje však jedině k tomuto poutnímu místu. 
Přihlášky: „Dílo sv. Antonína“ (Apoštolát), Olomouc, Žerotínovo 2.

Máme na skladě: Hodinky ke cti sv. Antonína i s nápěvy. Poutní obrázky 
s modlitbou k sv. Antonínu ve čtyřech druzích. (Blatnice, Krakovec, Prašivá, 
Hranice.) Vylíčení návštěvy gestapa u sv. Antonínka z 16. IV. 1944. Vše posí­
láme zdarma nebo za režijní poplatek;

Lidové závody tiskařské a nakladatelské, spol. s r. o. v Olomouci



pojednání. První kreslí podobu sv. 
Vojtěcha jako člověka a světce v 
rámci jeho doby, v dějinách Polsky, 
v literatuře středověku, v jeho ná­
sledovnicích v mučednictví, v jeho 
kultě, v malířství a řezbářství. Dru­
há řada pojednání je věnována ar­
cheologii Hnězdna, dějinám jeho ka­

tedrály a v ní dvěma konfesím sv. 
Vojtěcha a pak osudu kathedrály za 
poslední okupace. Na závěru je sou­
pis literatury a dokladů. Z jubilejní­
ho Sborníku polské metropolitní ku­
rie hnězdeňské vane láska a úcta k 
patronu Polsky, sv. Vojtěchu.

Nemáš-li ducha modlitby, snaž se 
víc a více poznávat s jedné strany 
svou ubohost a s druhé bohaté dary 
Boží milosti. Pak zbožná modlitba sa­
ma sebou vyplyne z tvého srdce. - 
Protoierej P. Sokolov.

Abyste si navykli na modlitbu, ne­
čekejte, až budete mít k ní náladu, 
ale nuťte se do ní... Mnozí v očeká­
vání vnitřní náklonnosti poznenáhlu 
úplně upustili od modlitby. - Proto­
ierej Avramij Nekrasov.

Naše modlitby nebývají vyslyšeny, 
nebo jak se říká, nedocházejí sluchu 
Božího většinou proto, že nepronikají 
ani k nám samým, nevycházejí z naší 
duše, z našeho srdce. - Kněz A. 
Sčukin.

Pozornou modlitbu možno připo­
dobnit k blahodárnému dešti, který 
zavlažuje zaseté pole, dává výživu 
výhonkům a připravuje hojnou žeň. 
- Ignatij, biskup kavkazský.

Pomůcky k prohloubení kultu 
svatovojtěšského.

Apoštolskou cestou sv. Vojtěcha po 
našich vlastech nekončí se ještě o- 
slavy svatovojtěšského roku. Náš lid 
ukázal, jak vysoce si váží slavné pa­
mátky sv. Vojtěcha. Je třeba, aby­
chom této úcty k velikému národní­
mu světci využili k prohloubení ná­
boženského života. Proto mají se ko­
nat až do konce svatovojtěšského ro­
ku všude další místní slavnosti. 
Zvláště je důležito, a to je možno 
vykonat v každé farnosti, v každém 
kostele a kapli, aby se konaly po­
božnosti k sv. Vojtěchu, nejlépe pra­
videlně (v určitou neděli v měsíci). 
Doporučuje se pořádat též svatovoj- 
těšské akademie, přednášky, divadla 
a pod. K tomu uvádíme několik po­
můcek.

1. Růže sv. Vojtěcha. Sbírka po­
božností, modliteb a písní svatovoj- 
těšských. Cena 10 Kčs. Měla by zůstat 
v každé rodině katolické jako památ­

ka na svatovojtěšské oslavy.
2. Hold české mládeže svátému Voj­

těchu. Modlitby a písně k dětským 
pobožnostem. Cena 2 Kčs.

3. Josef B. Foerster: Tři mužské 
sbory k poctě sv. Vojtěcha. Cena 20 
Kčs.

4. Jaroslav Křička.: Patero sborů a 
písní k poctě sv. Vojtěcha. Cena 20 
Kčs.

5. O. A. Tichý: Tři jednohlasé písně 
k sv. Vojtěchu. (Pro sólový hlas s do­
provodem varhan.) Cena 10 Kčs.

6. Boháč, Kudr, Fišer: Smíšené a 
ženské dvouhlasé a tříhlasé sbory k 
sv. Vojtěchu. Cena 15 Kčs.

7. Tři dvouhlasé sbory k sv. Vojtě­
chu. Složili Mayer, Tichý, Zelinka. (S' 
doprovodem varhan.) Cena 15 Kčs.

8. Ríhovský, Trumpus, Kment: Pros­
ba k sv. Vojtěchu. Tři mužské sbory. 
Cena 15 Kčs.

9. Budík, Kramenič, Tichý, Včelák: 
Mužské sbory k poctě sv. Vojtěcha. 
II. sborník. Cena 15 Kčs.

10. Ad. Kramenič: Hymnus ad 
sanctum Adalbertům pro solový ba- 
riton, smíšený sbor a varhany. Cena 
15 Kčs.

11. Kment, Ríhovský, Trumpus: 
Čtyři písně k sv. Vojtěchu. (Sóla pro 
bariton a tenor, dvoj zpěv pro soprán 
a alt s doprovodem varhan.) Cena 
12 Kčs.

12. Blatný, Budík, Trumpus, Kra­
menič, Ríhovský: Smíšené sbory k 
poctě sv. Vojtěcha. Část I. Cena 18 
Kčs.

13. Zelinka, Janda, Budík, Včelák: 
Smíšené sbory k poctě svátého Voj­
těcha. II. díl. Cena 15 Kčs.

14. Budík: Smíšené sbory k poctě 
svátého Vojtěcha. Část III. Cena 12 
Kčs.

15. In festo s. Adalberti. (Chorální 
latinské zpěvy mešního formuláře o 
sv. Vojtěchu s průvodem varhan.) 
Cena 15 Kčs.



16. Pašije sv. Vojtěcha. Cena 10 
Kčs.

17. Homov-Stanovský: Píseň k sv. 
Vojtěchu. (Pro kostelní potřebu vy­
dáno ve formě letáku.)

18. Tomíáko: Nadšenou písní. .. Pí­
seň k svátému Vojtěchu.' (Nápěv: 
„Bože, cos ráčil“.) Pro kostelní potře­
bu ve formě letáku.

19. Josef Soukop: Svatý Vojtěch. 
(Divadelní hra, přednáška, básně.) 
Vydala Brněnská tiskárna v Brně 
1947. Cena 30 Kčs.

20. Hanuš Klein: Kristův praporeč­
ník. Životní drama českého světce 
sv. Vojtěcha v 7 obrazech. Vydal A. 
Neubert, Praha 1940.

C. 1—18 možno dostat v kanceláři 
svatovojtěšských oslav v Praze II, 
Karlovo náměstí č. 5. Tamtéž lze do­
stat tři druhy barevných obrázků sv. 
Vojtěcha od akad. malíře Konůpka 
(1 kus za 1 Kčs) a jednobarevné dře­
vorytové obrázky od M. Floriána (1 
kus za 30 hal.), sérii pohlednic svato­
vojtěšských (8 kusů) za 5 Kčs a jubi­
lejní svatovojtěšské nálepky na do­
pisy, 1 aršík za 1.50 Kčs.

Přímluvným modlitbám apoštolát- 
ních členů doporučujeme tyto ze­
mřelé dlouholeté odběratele našeho 
časopisu:

1. † P- arcibiskupa Dr Leopolda 
Prečana z Olomouce;

2. † p. Františka Moresa, rolníka na 
odpočinku ze Skoronic u Kyjova;

3. † P. Vojtěcha Musila, CssR, z Mi- 
chalovců na Slovensku;

4. † Františka Janošíka z Birch- 
wood, Wisc., USA;

5. † Dr Hynka Dostála, red. Hlasu 
ve St. Louisu, USA;

6. Rev. Václava Dostála z Protiví­
na, lowa, USA;

7. Msgre Aug. Vojáčka z Cedar 
Rapido, USA;
  8. p. opata P. Prokopa Neužila, 

OSB z Lisle, H., USA;
9. továrníka Fr. Vlčka z Clevelan- 

du, USA;
10. děkana Tomáše Kopeckého z 

Místku. O. v p.!

Sjezd katolických bohoslovců CSR 
na Velehradě se koná ve dnech 28. 
července až 2. srpna. Hlavním téma­
tem přednášek jsou letos otázky li­
turgické. Referáty převzali nejlepší 
odborníci liturgičtí.

Exercicie na Velehradě 1947. Čer­
venec: 8.—<12. studenti vyšších tříd; 
15.—19. kněží; 21.—25. mužská inte­
ligence; 28.—2. VII. sjezd bohoslov­
ců. Srpen: 4.—8. kněží (s pastorač. 
přednáškami na konqi); 10.—14. pro­
fesorky; 18.—22. učitelky; 26.—30. 
studentky vyšších tříd. Září: 2.—6. 
úřednice; 9.—13. obchodníci; 15.—19. 
ženská inteligence; 22.—26. akade­
mici. Chceš míti jasno v otázkách ná­
boženských? Toužíš po klidu srdce? 
Vykonej exercicie a jistě toho nebu­
deš litovat. Přijď a přiveď i své zná­
mé! Exercicie začínají v naznačený 
den večer a končí ráno. Přihlaste se 
včas (nejpozději týden před začát­
kem). Vezměte s sebou buď aprovi- 
saci nebo lístky.

Kněžský dům v Ice vedle Opatije 
(Abbazia).

Mnohým českým kněžím dobře 
známý krásný kněžský dům v Ice je 
znovu otevřen, .aby poskytl osvěžující 
prázdninový pobyt slovanskému kněž­
stvu. Kolem domu je klidná zelená 
zahrada a pod ní mořské lázně. Vla­
kem se jede až do Matulje (Mattulje) 
aneb do Rjeky (Fiume), potom auto­
busem až do Iky vedle Opatije (Abba­
zia). Denní cena za celou pensi 500 
Jugolir, t. j. 150 dinárů.

Adresa: Svečenicki dom, Ika, Pošta 
Ičiči. Istra, Jugoslavija.

Výroky ruských náboženských spi­
sovatelů o modlitbě:

Každá věc pod nebem má svůj čas 
(Kaz. 3, 1.) Jak nemá mít svůj čas 
modlitba, která je prvou věcí pod 
nebem? - Filaret, metropolita mos­
kevský.

Aby žebrák dostal almužnu, musí 
natáhnout ruku. Aby dítě dostalo po­
krm, musí otevřít ústa. Stejně tak se 
člověk musí obracet k Bohu, aby do­
sáhl jeho milostí. Musí mít otevřenou 
duši, aby obdržel jeho dary. Modlit­
ba je ruka nastavená k přijetí milos­
ti Boží, ústa otevřená k požívání ne­
beského pokrmu. - Týž.

„Apoštolát“ vychází jako měsíčník v Olomouci. Používání novinových známek povole­
no ředitelstvím pošt v Brně č. j. IA-4-2370-O115492 dne 14. února 1946. Podací úřad Olo­
mouc I. - Vytiskly Lidové závody tiskařské a nakladatelské, spol. s r. o. v Olomouci,


